
GORENJSKA

Kruh za izraelske  
turiste
V Žitovi leški pekarni pečejo kruh 
in pecivo za skupino izraelskih tu-
ristov, ki bivajo v Kranjski Gori. 
Pečejo jih v skladu s strogimi ju-
dovskimi prehranskimi zakoni ko-
šer. Peč je prišel prižgat rabin in 
bo gorela kar tri tedne.
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GORENJSKA

Lajnarje krasi  
dobra volja
Minuli konec tedna je bil v Kranju 
prvi poletni lajnarski festival, na 
katerem je sodelovalo 29 lajnarjev. 
Ne le po zanimivih lajnah in glas-
bi, lajnarji se odlikujejo tudi po 
tem, da ljudem radi ponudijo svo-
je široke nasmehe.
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ŠPORT

Slovo na domači dirki
To soboto bodo pri Kolesarskem 
klubu Sava pripravili tradicionalno 
dirko Po ulicah Kranja, na članski 
preizkušnji za 45. Veliko nagrado 
Kranja – memorial Filipa Majcna 
pa bo kot tekmovalec zadnjič na-
stopil Tadej Valjavec.
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ZANIMIVOSTI

Proti obglavljanju  
dreves
Vilko Rifel je po dolgoletnem prak-
tičnem učenju napisal prvi priroč-
nik v slovenščini o negi in podira-
nju dreves v zahtevnih situacijah. 
Kako podreti drevo, ki stoji tik ob 
hiši, je le eno od vprašanj, na kate-
ra nam je odgovoril.
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VREME

Prevladovalo bo sončno 
poletno vreme, jutri in 
v četrtek pa je popoldne in 
zvečer možna kakšna 
vročinska nevihta.

14/30°C
jutri: večinoma sončno

9
7
7
0
3
5
2

6
6
6
0
1
8

66 let Gorenjski časnik od leta 1947
Prvi predhodnik tednika Gorenjec leta 1900
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Mateja Rant

Bled – Blejska promenada 
je minuli konec tedna zno-
va zaživela s številnimi stoj-
nicami in osrednjim odrom, 
na katerem so se že v petek 
predstavili mladi pevski ta-
lenti v okviru revijalnega na-
stopa Blejski zlati mikrofon-
ček, na njem pa so nato go-
stili še Adija Smolarja in Ta-
njo Žagar s skupino Avantu-
ra. Jezero je v soboto zvečer 
tudi letos osvetlilo več kot 
deset tisoč lučk v jajčnih lu-
pinah, ki jih je izdelal doma-
čin Andrej Vidic, nebo pa je 
zažarelo v soju nekajminut-
nega ognjemeta. Za pope-
stritev so v soboto popoldne 

tudi letos poskrbeli s spek-
takularno zračno dirko nad 
jezersko gladino, v nede-
ljo točno opoldne pa so po 

jezeru zadoneli zvoki iz šti-
ristotih harmonik. 

V okviru Loop Air Sho-
wa je v soboto akrobatske 

veščine z letali prikazalo šest 
najboljših evropskih pilo-
tov, med katerimi so bili tri-
je Slovenci, Hrvat, Anglež in 
Nemec, je pojasnil soorgani-
zator air showa Primož La-
jevec iz društva Loop team. 
Priprave na zračno dirko tra-
jajo vse leto, poseben pouda-
rek pa je namenjen varnosti. 
»Tako se določi tudi najniž-
jo višino, na kateri lahko leti-
jo piloti, in sicer se ne smejo 
spustiti pod deset metrov.« 
Čeprav tovrstne tekme pote-
kajo po vsem svetu, je še ra-
zložil, pa Blejski grad pred-
stavlja edinstveno točko za 
opazovanje, saj je letala mo-
goče opazovati od zgoraj.

Harmonike preplavile Bled
Tradicionalni Blejski dnevi so minuli konec tedna na Bled privabili številne obiskovalce, ki so si letos 
med drugim znova lahko ogledali spektakularne zračne dirke, za popestritev pa so v nedeljo poskrbeli 
tudi harmonikarji.

Ob Blejskem jezeru se je v nedeljo zbralo več kot štiristo 
harmonikarjev. Med njimi je bil tudi šestletni Luka Planinšek. 
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Simon Šubic

Kranj – V petek dopoldne so v 
okolici kranjske sodne pala-
če poostrili varnostne ukre-
pe. Policija je očitno oceni-
la, da so ti zaradi napoveda-
ne razglasitve sodbe štirim 
obtoženim mednarodne tr-
govine z orožjem nujno po-
trebni. V veliki razpravni 
dvorani okrožnega sodišča 
je razglasitev navkljub vse-
mu potekala razmeroma 
mirno, edino prvoobtoženi 
Velibor Popović je, potem ko 
je sodnica Andrijana Ahačič 
na kratko obrazložila, zakaj 
ga je obsodila na osemletno 
zaporno kazen, soobtožene 

pa na tri oziroma štiri leta za-
pora, v svojem slogu glasno 
protestiral. »Zakaj je bilo 
treba osem let zapora?  Sra-
mota, da me ta ženska sploh 
obtožuje! Še v Iranu me ne 
bi obtožili,« je negodoval 
36-letni Črnogorec, prepri-
čan, da okrožna državna to-
žilka Nadja Gasser ni ime-
la nobene osnove za vložitev 
obtožnice zoper njega. Svoje 
mnenje o kranjski tožilki je 
ob odhodu s sodišča podkre-
pil še z močnejšimi beseda-
mi, neprimernimi za objavo 
na naših časopisnih straneh. 

Tožilka je bila seveda na-
sprotnega mnenja, saj je 
obsodilno sodbo vzela kot 

potrditev dobrega dela poli-
cije in tožilstva. Še več, izre-
čene kazni Popoviću, 31-let-
nemu Kranjčanu Darku Pa-
leviću (štiri leta zapora), 
28-letnemu Ljubljančanu 
Senadu Pavlekoviću (tri leta) 
in 47-letnemu Kranjčanu 
Radetu Bubanji (tri leta) so 
po njenem mnenju premile, 
glede na težo kaznivega de-
janja, zato je že napovedala, 
da se bo zaradi njih pritožila 
na višje sodišče. To bo pre-
jelo tudi pritožbe obrambe, 
so najavili tudi zagovorni-
ki obtoženih. Sodišče je Po-
poviću zaradi begosumnosti 
tudi podaljšalo pripor.

Glavni obtoženec jezen na tožilko 
Kranjsko sodišče je obtoženim trgovine z orožjem izreklo večletne zaporne 
kazni. Naročniku orožja Veliborju Popoviću osem let zapora. 

Črnogorec Velibor Popović je po ugotovitvah sodišča naročil, naj mu iz Slovenije v Francijo 
pripeljejo 17 avtomatskih pušk in 19 pištol z naboji, plastični eksploziv in vojaško opremo.  
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Simon Šubic

Kranj – Minuli konec tedna 
so iz Policijske uprave Kranj 
poročali tudi o smrtni ne-
zgodi v slovenskih gorah in 
nenavadni nesreči v adre-
nalinskem parku Straža na 
Bledu. Že v petek popoldne 
so na območju Storžiča na-
šli truplo 31-letnega Radov-
ljičana, ki so ga domači po-
grešali že od četrtka popol-
dne, ko se jim je zadnjič ja-
vil po telefonu in jim sporo-
čil, da se je vrnil s Storžiča. 
Kasneje njegov telefon ni bil 
več dosegljiv. V petek so nje-
govo vozilo odkrili v bližini 
Doma pod Storžičem nad 
Lomom pri Tržiču, okoli 15. 
ure pa so našli tudi njegovo 
truplo. Policisti so ugotovi-
li, da je Radovljičan na višini 

1800 metrov zdrsnil na ple-
zalni poti Črni graben in pa-
del v globino. Zaradi hudih 
ran je umrl na kraju nesreče.

V adrenalinskem par-
ku Straža na Bledu je 52-le-
tna Nizozemka padla z viši-
ne sedmih metrov in se huje 
ranila. Nesreča se je zgodi-
la med adrenalinskim spu-
stom, ker se je pripela na na-
pačno varovalno vrv – name-
sto na jeklenico se je pripela 
na elastične vrvi. Posredovali 
so reševalci nujne medicin-
ske pomoči Bled in ekipa he-
likopterske nujne medicin-
ske pomoči s posadko Slo-
venske vojske, ki so jo prepe-
ljali na zdravljenje v ljubljan-
ski Klinični center. V adre-
nalinskem parku so pojasni-
li, da gre za prvo takšno ne-
srečo v trinajstih letih. 

S plezalne poti usodno 
omahnil v globino



2 Gorenjski glas
torek, 23. julija 2013AKTUALNO info@g-glas.si

                  

Darilo

w
w

w
.g

or
en

js
ki

gl
as

.s
i

izžrebanemu naročniku časopisa

Knjigo prejme MARJANCA PODPEČAN z Brezij.

KO TI ČEK ZA NA ROČ NI KE

Jože Košnjek

Za vami so srečevanja s Slo-
venci iz zamejstva in izse-
ljenstva. Tokrat ste jih prvič 
doživljali v vlogi ministrice. 
Kakšni so vaši vtisi?

»Stvari se spreminjajo. 
Mislim, da so začeli ljudje 
spoznavati, da je učenje dru-
gega jezika ali jezika soseda 
prednost. To dokazujejo šte-
vilne družine v zamejstvu in 
v Sloveniji, ki svoje otroke 
vpisujejo v slovenske dvoje-
zične šole, pri nas pa v šole z 
italijanskim in madžarskim 
učnim jezikom. To je zače-
tek neke nove zgodbe, v ka-
teri sosed ni nasprotnik, am-
pak partner, s katerim laže 
dosežemo želene cilje. To 
je v zahtevnih finančnih in 
političnih časih še bolj po-
membno. Seveda moramo 
ostati povezani tudi z naši-
mi koreninami, s predniki, 
ki so ohranjali našo kulturo 
in jezik.«

Kako je s skrbjo in s sodelo-
vanjem z izseljenci v preko-
morskih deželah. Se bodo 
tamkajšnji mladi zaveda-
li svojih korenin in obdrža-
li slovenski jezik in kulturo?

»Izseljenci so v drugač-
nem položaju. Zaradi odda-
ljenosti lahko redkeje pride-
jo k meni ali jaz k njim, zato 
pa so moji sodelavci v Ura-
du za Slovence v zamejstvu 
in po svetu v stalnem sti-
ku z njimi. Predvsem mo-
ramo poskrbeti za ohrani-
tev njihovega stika z domo-
vino. Nastaja pa nova gene-
racija izseljencev. To so mla-
di ljudje, študentje, ki so šli 
zaradi najrazličnejših razlo-
gov v tujino po znanje in so 
tam našli tudi zaposlitev. 
Vsi se ne bodo vrnili. Zato 

moramo z njimi ohranjati 
stike. Mi lahko od njih veli-
ko pridobimo, prav tako pa 
oni od nas.«

Kateri so največji problemi 
Slovencev v Avstriji in v Ita-
liji ter na Madžarskem?

»Zanesljivo finance. Vse 
države ne pomagajo svojim 
manjšinam tako, kot bi mo-
rale, oziroma tako kot Slove-
nija, ki je te obveznosti zapi-
sala tudi v Ustavo. Odnos do 
manjšin je povsod odvisen 

tudi od vlad, ki so trenutno 
na oblasti. Tudi v Sloveniji je 
tako. V veliki večini je še ve-
dno slovenska država tista, 
ki najbolj pomaga sloven-
skim društvom. Čas je, da se 
to obrne. Vsaka država, vsa-
ka vlada bi se morala zaveda-
ti, da so manjšine veliko bo-
gastvo. Stvari se na moje ve-
selje obračajo na boljše.«

Kaj pa Slovenci v novih dr-
žavah na območju nekdanje 
Jugoslavije?

»V stotih dneh delova-
nja te vlade sem bila že dva-
krat v Bosni in Hercegovini. 
Enot nost tamkajšnjih Slo-
vencev  in njihova energija 
sta spoštovanja vredni. Ve-
seli so vsake pobude. Hvale-
žnost, ki jo izrekajo za našo 
pomoč pri učenju slovenšči-
ne in šolanju njihovih otrok, 
moraš doživeti. Slovenci na 
Hrvaškem pa so lahko pri-
mer, kako starejša genera-
cija uvaja v društveno delo 
mlajše. Posnemati jih bodo 
morali tudi drugje. Če ne bo 
mladih, bodo naša društva 
prisiljena zapirati vrata.«

Slovenija z nasveti in finanč-
no pomaga slovenskim or-
ganizacijam v zamejstvu in 
po svetu. Ali ima po vašem 
mnenju zaradi tega tudi pra-
vico vplivati, kako naj bodo 
manjšine organizirane?

»Mislim, da Slovenija 
kljub finančni pomoči tega 
ne sme početi. Pri načinu or-
ganiziranosti jim lahko sve-
tuje in pomaga, odločitev pa 
je njihova. Izražati se mora-
jo na način, kot so si ga za-
mislili. Povedala vam bom 
primer nedavne prireditve 
Dobrodošli doma. Zasno-
vali smo jo kot priložnost 
za promocijo ustvarjalnosti 
mladih. Za sodelovanje ni-
smo postavljali nikakršnih 
pogojev. Kdor je želel, je lah-
ko nastopal. Bila sem prese-
nečena, celo ganjena, ko se 
je rokovska skupina mladih 
Slovencev iz Argentine sre-
di Ljubljane predstavila z ar-
gentinskimi skladbami, pre-
vedenimi v slovenščino. Ob 
tradicionalnih oblikah je to 
nov način ohranjanja slo-
venske besede in kulture 
med mladimi. To je tisto, kar 
moramo spodbujati.«

Argentinski rok po slovensko
Ministrica za Slovence v zamejstvu in po svetu Tina Komel je prepričana, da zasluži posebno 
pozornost nova generacija izseljencev. To so mladi, ki iščejo na tujem znanje in delo.

Tina Komel

»Zelo veliko mi je do osebnih srečanj s predstavniki 
Slovencev na tujem in s predstavniki oblasti iz držav, 
v katerih živijo Slovenci. S koroškim deželnim 
glavarjem Petrom Kaiserjem sva se že nekajkrat 
srečala in sva postala prijatelja. Pri pogledih na 
reševanje problemov sva na isti valovni dolžini in to 
je dobro. Ta teden se srečujem s predsednico dežele 
Furlanije in Julijske Krajine Deboro Serracchiani. 
Mislim, da tudi pri sodelovanju z njo ne bo težav,« je 
povedala ministrica Tina Komel, članica italijanske 
manjšine v Sloveniji. »Zame je to prednost, ker iz 
svojih izkušenj vem, kako se počutijo rojaki, če jih 
nihče ne posluša in imajo zato občutek pozabljenosti.«

Cveto Zaplotnik

Kranj – Nekateri kmetje so 
ob koncu junija prejeli od-
ločbe, s katerimi jim je davč-
na uprava na podlagi zakona 
o izvrševanju proračunov za 
leti 2013 in 2014 odmerila da-
vek na nepremičnine, vredne 
več kot petsto tisoč evrov. Od-
ločbe so prejeli zlasti lastniki 
stavbnih zemljišč, ki so še ve-
dno v kmetijski ali v gozdar-
ski rabi, a ležijo v naseljih ali v 
okolici naselij, kjer so občine 

določile industrijska, poslov-
na ali stanovanjska območja. 
Zneski davka znašajo tudi 
več tisoč evrov.

V Kmetijsko gozdarski 
zbornici Slovenije so prepri-
čani, da so odločbe nezako-
nite, saj kmetje izpolnjuje-
jo pogoje za oprostitev plači-
la. Več kot šestdesetim kme-
tom so zato pomagali sesta-
viti pritožbe na odločbo, pri-
pravili pa so tudi vzorec pri-
tožbe, ki ga kmetje dobi-
jo v izpostavah kmetijske 

svetovalne službe. Od davčne 
uprave zahtevajo odpravo od-
ločb. Ker bo v kratkem zapa-
del v plačilo prvi obrok davka, 
pritožba pa po zakonu o davč-
nem postopku ne zadrži izvr-
šitve odločbe, pozivajo davč-
no upravo in ministrstvo za 
finance, da prejemnike neza-
konitih odločb obvestita o od-
pravi odločb in o tem, da jim 
davka v predvidenih rokih ni 
treba plačati.

Na davčni upravi so po-
jasnili, da so bile zaradi 

napake v metodologiji geo-
detske uprave v obdavčitev 
zajete tudi parcele, ki bi jih 
morali izvzeti. Vsem, ki so 
se na odmerne odločbe pri-
tožili, bodo izdali nove, ti-
stim, ki pritožb niso poda-
li, bodo spremenili odločbe 
po uradni dolžnosti, tistim, 
ki so že plačali davek in se 
bodo naknadno pritožili, pa 
bodo ob ugodni rešitvi pri-
tožbe vrnili denar z zamud-
nimi obrestmi vred.

Kmeta, ki sta tudi neupra-
vičeno prejela odločbo davč-
ne uprave, sta ob tem opozo-
rila, da jim država za eno in 
isto zemljišče obračuna da-
vek kar trikrat: v obliki kata-
strskega dohodka, nadome-
stila za nezazidano stavbno 
zemljišče in davka na ne-
premičnine večje vrednosti.

Davkarija razjezila kmete
Nekateri kmetje so neupravičeno prejeli odločbo o plačilu davka na 
nepremičnine višje vrednosti. Na davčni upravi priznavajo napako.

Pred nami je jubilej Avse-
nikove glasbe, ko bomo 
skupaj proslavili okroglih 
60 let obstoja Avsenikove 
glasbe.
Na avtocesti je poimeno-
van prvi, mednarodni dan, 
na katerem bodo z glasbo 
potovali po deželah, kjer 
je nastopal Ansambel bra-
tov Avsenik. Obiskovalce 
bodo navduševali gosti 
iz tujine, nastopila bosta 
tudi Alpski kvintet in Pihal-
ni orkester Lesce.
V soboto bodo domači an-
sambli v en glas pritrjevali, 
da je lepo biti muzikant. 
Poleg ansambla Saša 

Avsenika in Gregorja Avsenika bodo zapeli Jožica Svete, Joži 
Kališnik in Alfi Nipič, Mitja kvintet, Slovenski oktet, Godal-
na skupina Slovenske filharmonije, Mojca Horvat s plesalci, 
Hišni ansambel Avsenik s pevskim tercetom ter harmonikar 
Klemen Leben.
Festival Avsenik bodo tretji dan sklenili domači ansambli, ki 
se sprašujejo: Slovenija, od kod lepote tvoje? Ansamblu Saša 
Avsenika in Gregi Avseniku se bodo na odru pridružili Marija 
Ahačič - Pollak, Mladi korenjaki, harmonikarica Anja Koračin, 
Veseli Begunjčani, ans. Zupan ter Igor in zlati zvoki, Nuša De-
renda, Klemen Košir, Folklorna skupina Iskraemeco, ansambel 
Donačka in Laška pihalna godba z mažoretkami. Prejeli smo 
že kup dopisnic z lestvicami vaših treh najljubših Avsenikovih 
viž, zato lestvice desetih najbolj priljubljenih ne bo težko sesta-
viti. Vaše predloge treh najljubših na naslovu Gorenjski glas, 
Bleiweisova cesta 4, Kranj, ali na: koticek@g-glas.si zbiramo 
še do srede, 31. julija, lestvica in nagrajenci bodo objavljeni 
v petek, 2. avgusta. Za nagrado bomo podelili vstopnice za 
nedeljski Avsenikov večer.

23., 24. in 25. avgust za Festival Avsenik

Ansambel Saša Avsenika z Gregorjem Avsenikom bo 
glasbeni nosilec vseh treh festivalskih dni.

Gregor Avsenik
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vračunan DDV po stopnji 9,5 %; naročnina se upošteva od tekoče številke časopisa do pisnega 
preklica, ki velja od začetka naslednjega obračunskega obdobja / Oglasne storitve: po ceniku; 
oglasno trženje: tel.: 04/201 42 48.

Vilma Stanovnik

Kranj – Vrednost projekta 
Gorki oz. gradnje fekalne 
kanalizacije in Centralne či-
stilne naprave Kranj v obči-
nah Kranj, Naklo in Šenčur 
je skoraj 46 milijonov evrov, 
od tega je več kot štirideset 
milijonov evrov vrednosti 
investicije v občini Kranj. 
Kranjska občina je kot no-
silka projekta pridobila vsa 
gradbena dovoljenja za ko-
munalno infrastrukturo, ra-
zen za Centralno čistilno na-
pravo Kranj, za katero so vlo-
go za pridobitev gradbenega 
dovoljenja oddali na Uprav-
no enoto Kranj v začetku 
tega meseca. Občini Naklo 
in Šenčur razpolagata z vse-
mi gradbenimi dovoljenji.

Za storitve informiranja 
in obveščanja javnosti o re-
konstrukciji centralne čistil-
ne naprave, gradnje kanali-
zacijskega omrežja in grad-
benega nadzora je bilo jav-
no naročilo že oddano podje-
tju Frontal iz Murske Sobote, 
vrednost naročila pa je nekaj 
več kot 70 tisoč evrov.

Gradbeni nadzor bo opra-
vljala družba Projekt Nova 
Gorica s partnerjem podje-
tjem DRI upravljanje inve-
sticij iz Ljubljane. Vrednost 
storitev je za prvi sklop 830 
tisoč evrov in za drugega 
790 tisoč evrov.

Za gradnjo kanalizacij-
skega omrežja sta bila izbra-
na dva izvajalca. Prvi sklop 
Bitnje–Šutna–Žabnica bo 

gradila Gorenjska gradbe-
na družba s partnerjem 
OHL ŽS iz češkega Brna 
(vrednost del 10,9 milijona 
evrov), drugi sklop na Ko-
krici in tretji sklop Kokrški 
Log–Kokrški Breg–Huje–
Partizanska cesta–Skalica–
Zlato polje - sever pa pod-
jetje Garnol s partnerje-
ma podjetjema Godina in 
T-2. Vrednost drugega sklo-
pa je 3,7 milijona evrov, vre-
dnost tretjega pa 3,6 milijo-
na evrov. Oba nosilna izva-
jalca sta zahtevka za revizijo 
postopka izbire umaknila. 
Odločbo o sofinanciranju 
gradnje kanalizacijskega 
omrežja pričakujejo predvi-
doma letos septembra.

Izbran je tudi izvajalec za 
nadgradnjo in rekonstruk-
cijo Centralne čistilne na-
prave Kranj. To je družba 
OGL ŽS iz češkega Brna 
s partnerjem Gorenjsko 
gradbeno družbo. Končna 
cena izvedbe je 19,6 milijo-
na evrov. Zoper odločitev o 
izbiri sta revizijska zahtev-
ka za razveljavitev dela raz-
pisne dokumentacije vloži-
la ponudnika ljubljansko 
podjetje Strabag in ljubljan-
ska podružnica avstrijske 
družbe Strabag, zoper od-
ločitev o izbiri pa je revizijo 
zahtevalo nemško podjetje 
Stulz-Planaqua iz Bremna. 
Revizijske zahtevke je Me-
stna občina Kranj zavrnila 
in jih v nadaljnje odločanje 
odstopila Državni revizijski 
komisiji.

Večina izvajalcev  
je izbrana

Boštjan Bogataj

Kranj – Zadnja leta se klici, 
kratka SMS-sporočila in pre-
nos podatkov pri mobilnem 
gostovanju v državah EU s 1. 
julijem nenehno cenijo. Le-
tos so cene prvih dveh pa-
dle malenkostno (za dober 
cent), toliko bolj pa cena pre-
nosa podatkov. Cena preno-
sa megabajta podatkov se je 
(kljub višjemu davku) zniža-
la za več kot tretjino, na naj-
več 54,9 centa. 

Še bolj so padle cene go-
stovanja na Hrvaškem, saj 
se je ob znižanju cen v evro-
tarifi ta država tudi priklju-
čila evrotarifi in je padec 
cen dvojen. »Na drugi stra-
ni Kolpe dopustuje več kot 
polovica Slovencev in me-
sečni račun za mobilno te-
lefonijo se jim bo po leto-
šnjem dopustu v primerja-
vi z lanskim skoraj zagoto-
vo zmanjšal za več kot polo-
vico,« je prepričan Boštjan 

Okorn iz Zveze potrošnikov 
Slovenije (ZPS).

Še lani je minuta klica iz 
Hrvaške stala med 0,79 do 
1,15 evra, letos največ 29,28 
centa ali od 63 do 75 odstot-
ka manj! Tudi dohodni klici 
so bistveno cenejši, saj je od 
1. julija zanje treba plačati 
največ 8,54 centa, prej od 15 
do 46 centov. Okoli 60 od-
stotkov manj oziroma 9,76 
centa je treba odšteti po 

novem za kratko SMS-spo-
ročilo. In prenos podatkov? 
Še tri tedne nazaj so mora-
li uporabniki na Hrvaškem 
plačati od 3,9 do 11,7 evra 
za megabajt prenosa podat-
kov (še vedno je podobno v 
drugih državah, nečlanicah 
EU, tudi Srbiji, BiH, Make-
doniji, Turčiji, Tuniziji, Švi-
ci ), po novem največ 54,9 
centa ali tudi za 95 odstot-
kov manj!

Ob tem je treba omeniti še 
posebno poletno ponudbo 
Mobitela in Simobila. Naj-
prej je prvi ponudil neome-
jeni mobilni internet (kar v 
resnici pomeni 20 gigabaj-
tov prenosa podatkov) za de-
set evrov na mesec prek nji-
hovega hrvaškega partner-
ja, storitev je mogoče vklju-
čiti in izključiti prek SMS 
sporočila, ponudba pa velja 
do konca septembra. Sledil 
mu je Simobil, ki od minu-
lega tedna ponuja opcijo ne-
omejenega interneta, ki ga 
uporabniki enako vključi-
jo s SMS sporočilom, po 30 
dneh se samodejno izklju-
či. Cena znaša 9,90 evra na 
mesec, storitev ponujajo le 
do konca septembra.

V ZPS opozarjajo na pre-
vidnost v državah zunaj EU. 
Za vsak dohodni ali odhodni 
klic bodo uporabniki plačali 
za vsako začeto minuto po-
govora, pri prenosu podat-
kov velja obračunski inter-
val sto kilobajtov. Pri klicih 
iz nekaterih držav se še ve-
dno lahko zgodi, da bo upo-
rabnik plačal po pet evrov na 
minuto pogovora ali nekaj 
deset centov za kratko SMS 
sporočilo. Prenos megabajta 
podatkov izven EU vas lah-
ko stane od nekaj evrov do 
24 evrov.

Nižje cene mobilnih storitev
Klici, kratka SMS-sporočila in prenos podatkov v mobilnem gostovanju po EU 
so od 1. julija znova cenejši. Z vstopom Hrvaške v EU so tudi cene gostovanja 
pri sosedih bistveno nižje, še bolj s paketom pri Mobitelu in Simobilu.

Cene mobilnih storitev v EU 
(tudi Norveška, Islandija in Liechtenstein) 

Storitev cena (v evrih)

Odhodni klici v Slovenijo 
(na minuto)

0,224–-0,2928

Dohodni klici (na minuto) 0,0835–0,0854

Poslano sporočilo SMS 0,0732–0,0976

Poslano sporočilo MMS 0,84 oz. prenos podatkov

Sprejeto sporočilo MMS 0 oz. prenos podatkov

Prenos megabajta podatkov 0,52–0,549*
Vir:  Zveza potrošnikov Slovenije; *Mobitel in Simobil sta to poletje predstavila 
 posebno ponudbo za Hrvaško

Danica Zavrl Žlebir

Jezersko – Ocenjevalna ko-
misija si je ogledala vrtička, 
ki ju obdelujeta z ženo Petro, 
nato pa je vrhunski alpinist 
in smučar z Everesta goste 
popeljal do razgledne točke 
Prode.

V projekt Požen  Evropo, 
ki vključuje natečaj za hrano 
in delovna mesta, je prijavlje-
nih okoli 150 ljudi, je na Jezer-
skem povedala Zofija Mazej 
Kukovič. »V okviru projekta 
pripravljamo delavnice, izo-
braževanja, srečanja, ocenje-
vanja vrtov in nasadov ... vse 
s ciljem, da bi mladim zbudi-
li spoštovanje in ljubezen do 
zemlje in jim pokazali, da so 
na tem področju tudi možno-
sti za razvijanje podjetništva 
in samozaposlitve. Ne v Evro-
pi ne v Sloveniji v prihodnjih 
letih ne moremo računati na 
večje število klasičnih delov-
nih mest, zato iščimo druge 
priložnosti,« je o svojem pro-
jektu, ki ga razvija od začetka 
svojega sodelovanja v Evrop-
skem parlamentu, povedala 
Mazej Kukovičeva. Davo Kar-
ničar, ki danes želi preživeti 
kot samostojni podjetnik, se ji 
zdi primer človeka, ki dokazu-
je, da je tudi v trdih razmerah 
mogoče preživeti. Po drugi 

strani pa so tudi njegovi uspe-
hi povezani z zdravo prehra-
no, o čemer je predaval tudi 
na eni od delavnic v projektu 
evroposlanke. »V Sloveniji je 
s pridelavo hrane povezanih 
še veliko priložnosti,« je po-
vedala poslanka in spomnila, 
da v Evropi vsako leto vržemo 
stran 90 milijonov ton hra-
ne. V Sloveniji je za milijardo 
evrov uvozimo, lahko pa bi jo 
mnogo pridelali tudi sami in 
bili tako tudi bolj zdravi. 

»Vesel sem, da so me po-
vabili k sodelovanju v pro-
jektu evropske parlamen-
tarke,« je povedal Davo Kar-
ničar, ki se z ženo Petro pri 
svojem gorniškem centru 
že tretje leto ukvarja z vrtič-
karstvom. »Dva vrtička ima-
mo: prekopali smo rušo, ze-
mljo močno pognoliji s hlev-
skim gnojem, sedaj pa pri-
delujemo vrtnine, ki uspe-
vajo tu gori. S tem se v večji 
meri ukvarja Petra, sam sem 

bolj odgovoren za rože. Po-
leg vsega drugega je, potem 
ko pobiraš pridelek, zelo do-
ber občutek, da si ustvaril 
nekaj svojega.« Petra pravi, 
da tu uspevajo krompir, ni-
zek fižol, koleraba in podob-
ne preproste vrtnine, na viši-
ni tisoč metrov pa se ne tru-
dijo denimo s papriko ali pa-
radižnikom. Pot do lastne-
ga pridelka je seveda precej 
trda in tudi pot do samooskr-
be je še daleč.

Za več pridelave doma
Evropska parlamentarka Zofija Mazej Kukovič je v okviru projekta in natečaja Hrana za zdravje in 
delovna mesta obiskala Dava Karničarja na Jezerskem.

Zofija Mazej Kukovič s sodelavci v vrtičku Petre in Dava Karničar / Foto: Gorazd Kavčič
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 »To je brez primere na 
vsem svetu,« je poudaril La-
jevec. Glede na to da so lani 
naleteli na kar precej kritik 
s strani naravovarstvenikov, 
je Lajevec še pojasnil, da se 
trudijo letenje nad jezerom 
omejiti na skrajno kratek 
čas, prav tako pa so motor-
ji zasnovani tako, da imajo 
zelo nizke izpuste. Razložil 
je še, da dim, ki ga spuščajo 
iz letal za boljše opazovanje 
akrobacij, niso izpusti, kot 
menijo nekateri, ampak me-
dicinsko parafinsko olje, ki 
se sicer uporablja tudi v pre-
hranske namene. »Uporab-
ljajo ga v sodih za vino, da se 
vino ne pokvari,« je razložil 
Lajevec, in dodal, da dim ne-
kaj časa vztraja v zraku, po-
tem pa se povsem neškodlji-
vo razgradi.

Za pravi spektakel pa je v 
nedeljo poskrbelo tudi več 
kot štiristo harmonikarjev 
iz vse Slovenije in tujine, 
ki so se zbrali ob obali Blej-
skega jezera in točno opol-
dne poskušali čim bolj ubra-
no zaigrati skladbo Otoček 

sredi jezera Slavka Avseni-
ka. Razporejeni so bili skoraj 
na vsakem koraku od blej-
ske igralnice do vile Preše-
ren. »Najstarejši je bil 86-le-
tni Albin Valant iz Bodešč 
pri Bledu, najmlajši pa pet-
letni Žan Lenart iz Gorij,« 
je pojasnil organizator sre-
čanja harmonikarjev Toni 
Mežan. Meh harmonike, 
skoraj večje od sebe, je v ro-
kah raztegoval tudi šestletni 
Luka v družbi očeta Lojzeta 

Planinška. »Harmoniko se 
uči šele štiri mesece, tako 
da je sodeloval bolj pri refre-
nu,« je pojasnil Lojze Pla-
ninšek, ki ni skrival ponosa, 
da je bil njegov sin v sredi-
šču pozornosti, saj se marsi-
kateri obiskovalec ni mogel 
načuditi že temu, da je har-
moniko sploh lahko držal v 
rokah, kaj šele, da je igral na-
njo. Skupaj z očetom Tine-
tom Bergerjem se je sreča-
nja harmonikarjev udeležil 

tudi sedemletni Mark, ki 
se sicer uči igranja klavir-
ja, z očetom pa je prav zara-
di omenjenega srečanja va-
dil igranje harmonike. »Da-
nes skoraj prvič drži v rokah 
harmoniko, le nekajkrat sva 
poskusila,« je priznal Tine 
Berger in dodal, da jima na-
stop ob Blejskem jezeru po-
meni predvsem izziv in do-
živetje. Anže Cesar iz dru-
štva harmonikarjev Mirna 
Peč pa si bo nedeljski nastop 
na Bledu zapomnil tudi za-
radi harmonike s sliko Ble-
da na mehu, ki mu jo je pri-
nesel žreb.

Harmonike preplavile Bled
�1. stran

Andraž Sodja

Vogel – »Letošnja sezona je 
po obisku maja, junija in juli-
ja rekordna. Do 11. julija smo 
prepeljali že več kot 25 tisoč 
obiskovalcev, kar je 12 odstot-
kov več kot lani. Do konca av-
gusta pričakujemo še več kot 
35 tisoč obiskovalcev,« je po-
vedal predsednik uprave Žič-
nic Vogel Boštjan Mencinger.

Kot še pojasnjuje Mencin-
ger, se Vogel letos ponaša s 
številnimi novostmi, tako so 
konec junija odprli kolesar-
ski park, ki so ga uredili lani 
jeseni. Poleg tega so že lani 
v sodelovanju s Triglav skim 
narodnim parkom in Turiz-
mom Bohinj pripravili te-
matsko učno pot, v prvem 
tednu julija pa so odprli tudi 
informacijsko točko Trigla-
vskega narodnega parka. Na 
Voglu so v sodelovanju z Go-
renjskim muzejem pripravi-
li tudi razstavo o lanskih ar-
heoloških izkopavanjih, raz-
stavo fotografij Petra Strgar-
ja o rastlinstvu in živalstvu 
tega območja, v kratkem pa 
bodo odprli tudi manjši bo-
tanični vrt. Letošnja novost 
je tudi možnost poroke na 
Voglu, pri čemer so se pri-
pravljeni prilagoditi tudi po-
sebnim željam: »To ponud-
bo smo vzpostavili šele juni-
ja, tako smo bili že nekoliko 
pozni, zato na to ponudbo 

računamo bolj jeseni ali pri-
hodnje leto. Čar poroke na 
Voglu pa je predvsem v pre-
lepih razgledih in čistem 
zraku,« pravi Mencinger in 
dodaja, da Vogel posluje do-
bro in uspešno poplačuje 
kredite, tako so skoraj pol-
milijonski del kredita odpla-
čali ravno junija, vse kredite 
iz preteklosti pa bi po bese-
dah predsednika uprave lah-
ko vrnili v dveh do treh letih. 
»Razdolževanje bo v priho-
dnjih letih še naša priorite-
ta,« pravi Mencinger in do-
daja, da bodo potem lahko 
načrtovali nove investicije. 
To so želeli že sedaj in so se 
z nekaterimi bankami pogo-
varjali o možnosti reprogra-
miranja kreditov, vendar so 
bile po Mencingerjevih be-
sedah zahteve bank neživ-
ljenjske.

Na Voglu rekordna 
poletna sezona
Do 11. julija so na Vogel prepeljali že več kot 25 
tisoč obiskovalcev, kar je rekord, pripravili pa so 
tudi številne novosti.

Boštjan Mencinger

Skupina, ki deluje na Facebooku pod imenom Ejga – za lepše 
Jesenice in ima že skoraj petsto članov, je v sklopu akcij za 
prijetnejše bivanje v mestu obnovila igrala pri vrtcu na Plavžu. 
Kot je povedal pobudnik akcije Ahmed Pašić, so dotrajana 
igrala s prostovoljci zbrusili in na novo pobarvali. "Spoznali 
smo nove prijatelje, se družili in za malo denarja vrnili sijaj 
igrišču. Igrala so sedaj kot nova," je povedal Pašić. To je bila 
že četrta akcija skupine, ki namerava tudi v prihodnje vsakih 
štirinajst dni urediti nov delček mesta, kot so parki, pešpoti, 
zelenice ... Prav danes pa imajo tudi sestanek na Slovenskih 
železnicah glede obnove jeseniške železniške postaje, ki kraju 
že dalj časa ni v ponos. Radi bi jo vsaj nekoliko uredili pred 
skorajšnjim evropskim prvenstvom v košarki. U. P.

Jesenice

Prostovoljci obnovili vrtčevska igrala

Prostovoljke in prostovoljci so sobotno dopoldne preživeli 
ob barvanju igral.

Urša Peternel

Lesce – V Žitovi Pekarni Le-
sce so pred dnevi začeli peči 
kruh in pecivo za skupino 
tristotih izraelskih gostov, 
ki počitnikujejo v Kranjski 
Gori. Šest vrst kruha in pe-
kovskih izdelkov pečejo v 
skladu s strogimi judovski-
mi prehranskimi zakoni ko-
šer. Kot je povedala vodja pe-
karne Bojana Pajnič, je stik 
z njimi navezal specializira-
ni izraelski organizator po-
tovanj, ki organizira poto-
vanja za turiste, ki se strogo 
držijo judovskih prehran-
skih zakonov. Ogledal si je 
pekarno, in ker je vse ustre-
zalo njihovim zahtevam, so 
se dogovorili za sodelovanje. 
Tako je rabin prišel prižgat 
in posvetit peč, v kateri bodo 

tri tedne, kolikor bodo bivali 
Izraelci v Kranjski Gori, pe-
kli štruce, polnozrnati mo-
delni kruh, kajzerice, pol-
nozrnate štručke in pleteni-
ce. Izdelke košer pečejo vsak 

dan, razen ob sobotah, ko je 
za Jude sveti dan in opravlja-
jo obrede. Tako so v pekarni 
že dan prej spekli posebne 
pletenice, imenovane ha-
liot, ki jih Judje pojedo na 
praznični dan. Kot je pove-
dal vodja proizvodnje v pe-
karni Milan Krapež, za kruh 
in pecivo po standardu ko-
šer uporabljajo zgolj moko, 
sol, vodo, sladkor in kvas, 
vse sestavine pa so sloven-
ske. Kvas ima certifikat ko-
šer, kajti Žito Ljubljana že 
deset let peče za kupca iz 
Izraela prepečenec, mini 
grisine in krispi kruhke ko-
šer. Ti izdelki imajo oznako 
v obliki trikotnika, v kateri 
je črka K. Po besedah Boja-
ne Pajnič se v Žitu z vese-
ljem prilagodijo posebnim 
željam kupcev. Leška pekar-

na pokriva območje celotne 
Gorenjske, njihov kruh in 
najrazličnejše drobno pe-
kovsko pecivo jedo tudi go-
stje blejskih, bohinjskih in 
kranjskogorskih hotelov. 

Kruh za izraelske turiste
V Žitovi leški pekarni pečejo kruh in pecivo košer za skupino izraelskih turistov, ki bivajo v Kranjski 
Gori. Peč je prišel prižgat rabin in bo gorela kar tri tedne.

Vodja proizvodnje Milan Krapež in vodja pekarne Bojana 
Pajnič pred pečjo, ki jo je prižgal in posvetil judovski rabin 
in v kateri pečejo kruh in pecivo po standardu košer.

Pletenice haliot, ki jih Judje jedo na sveti dan, v soboto. 

V Kranjski Gori gostje iz Izraela ustvarijo med deset 
in dvajset tisoč nočitev na leto, je povedala direktorica 
LTO Kranjska Gora Mirjam Žerjav. Nekateri gostje so 
košer, drugi ne. 

Izkušeni akrobatski piloti so s svojimi vragolijami le nekaj metrov nad jezersko gladino 
poželi navdušenje obiskovalcev. / Foto: Luka Rener
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Kranj – Minuli konec tedna 
je bil v Kranju prvi poletni 
lajnarski festival, kar devet-
indvajset lajnarjev pa je na-
polnilo mesto z glasbo in do-
bro voljo.

»Kranj je res lepo staro 
zgodovinsko mesto, ljudje so 
zelo simpatični in ni mi žal, 
da sva se z ženo odzvala vabi-
lu in prišla k vam na festival 
lajnarjev. Žena je doma s Če-
škega, jaz sem Francoz in oba 
uživava, ko spoznavava nove 
kraje, zgodovino in pred-
vsem ljudi. Prejšnji mesec 
sva bila na Poljskem, čez dva 
tedna potujeva na Slovaško,« 
je ob svoji lajni razlagal sim-
patični profesor Henri Nou-
bel, ob njem pa je zanimiv in-
štrument, kar 120 let star ari-
ston, vrtela žena Aleksandra.

Tudi drugi lajnarji iz raz-
ličnih koncev Evrope so radi 
poklepetali z obiskovalci 
mesta, med najbolj nasme-
janimi pa je bil seveda zna-
ni kranjski lajnar Rastislav 
Rastko Tepina, ki je kot go-
stitelj sprejemal čestitke za 
idejo in izvedbo prvega po-
letnega lajnarskega festiva-
lu v Kranju.

»Veliko hodim po lajnar-
skih festivalih po svetu in 

zelo dolgo me je že mikalo, 
da bi lajnarski festival ime-
li tudi pri nas. K temu me je 
spodbujal tudi Drago Bulc, 
ki se mu je zdel prav Kranj 
zelo primeren kraj za takšno 
prireditev. Najini zamisli je 
prisluhnila tudi direktori-
ca Zavoda za turizem Kranj 
Natalija Polenec in pripra-
ve so se začele. Ko sem ho-
dil po drugih krajih, sem laj-
narjem delil vabila, za orga-
nizacijo so poskrbeli pri Za-
vodu za turizem Kranj in 
mislim, da nam je skupaj 
prireditev kar lepo uspela,« 
je povedal Rastko Rastislav 
Tepina in dodal, da je ta ko-
nec tedna potekal eden naj-
večjih lajnarskih festivalov v 
Švici, sicer bi bilo lajnarjev v 
Kranju še več.

»V avgustu gremo lajnarji 
še na Slovaško in Češko,« je 
nove načrte razkril Rastislav 
Rastko Tepina, ki rad pou-
dari, da je najpomembnejša 
kakovost lajnarja, da ima rad 
ljudi. »Lajnarji smo po svo-
je malce čudni. Ne more iti 
vsak na ulico, igrati. Rad mo-
raš imeti ljudi, ne sme ti biti 
žal širokega nasmeha. Če 
nimaš tega, ne moreš igra-
ti,« dodaja Tepina, ki seve-
da pozna tudi najpogostejši 
problem lajnarjev. »Včasih 

je tudi težko. Roka začne 
pošteno boleti. Ni težko za-
igrati eno ali dve, če igraš 
več ur, pa je kar naporno,« 

pojasnjuje Tepina, ki je pre-
pričan, da bo Kranj še kdaj 
gostil lajnarski festival. Mor-
da že prihodnje leto.

Lajnarje krasi dobra volja
Ne le po zanimivih lajnah in glasbi iz njih, lajnarji se odlikujejo po tem, da so radi med ljudmi in da 
nam brez težav ponudijo svoje široke nasmehe.

Kranjskega festival seveda ni minil brez domačih lajnarjev, 
med njimi so bili tudi Rastko, Janez in Bogomir.

Henri in Aleksandra Noubel sta bila navdušena nad 
Kranjem in gostoljubnostjo, vrtela pa sta lajno in ariston. 

Danica Zavrl Žlebir

Kokra – Spominsko prire-
ditev je ob spomeniku pri-
pravila občinska organizaci-
ja Zveze borcev za vrednote 
NOB Preddvor, spomin na 
tragične dogodke pa doma-
čini vsako leto obudijo tudi z 
nedeljsko mašo.

Za ustreljena Nemca v do-
lini Kokre so se okupator-
ji pred 71 leti kruto mašče-
vali nad vaščani: vas Kokro 
so požgali, moške nad 17 let 
starosti ustrelili, prav tako so 
v Kokri ustrelili talce, ki so 
jih pripeljali iz zapora v Be-
gunjah, ženske in otroke iz 
vasi pa izselili v nemška ta-
borišča. Med njimi so bili 
tudi Jože Rezman, Andrej 
Krč in Franc Prešeren, leta 
1942 stari 12, 14 in 8 let. Ob 
71. obletnici tega za vas tra-
gičnega dogodka so položili 
venec k spomeniku. Spomi-
ni so boleči, ne da se jih po-
zabiti, povedo preživeli va-
ščani. Slavnostna govorni-
ca na spominski prireditvi 
Dora Osterman iz območne 

borčevske organizacije v 
Kranju je spregovorila o ta-
kratnem zločinu okupator-
ja na eni in junaštvu ter te-
žnji po svobodi na drugi stra-
ni. Govorila je o uporniški 
osvobodilni vojski, ki so jo 
tedaj priznali zavezniki, in 
o sanjah partizanov o bolj-
šem življenju. Tudi danes 

številni sanjajo o boljšem ži-
vljenju, zlasti tisti, ki ostaja-
jo brez dela, kruha in dosto-
janstva, je dejala Osterma-
nova. Borčevska organizaci-
ja varuje vrednote, rojene v 
trpljenju, in verjame v zgod-
bo o odporu, časti in dosto-
janstvu tudi za mlajše, po 
vojni rojene generacije, ki 

vse pogosteje trkajo na vrata 
njihove organizacije.

Zbrane v Kokri je nagovo-
ril tudi predsednik območ-
nega združenja Zveze bor-
cev za vrednote NOB Marjan 
Gorza, zapeli so pevci zbora 
Kokrškega odreda, recitirale 
pa Petra Lombar, Katarina 
Rojc in Anica Celar Gorza.

Spomin na požig Kokre
Pri spomeniku v Kokri so se poklonili spominu žrtev iz leta 1942, ko so nemški okupatorji požgali vas 
Kokro, ustrelili več domačinov, druge pa poslali v nemška taborišča.

Klara Drekonja v pogovoru z danes 83-letnim Jožetom Rezmanom, ki je bil leta 1942 po 
požigu Kokre izseljen v nemško taborišče.
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Simon Šubic

Šenčur – Občinski svet v 
Šenčurju ima v obravna-
vi nov odlok o podlagah za 
odmero komunalnega pri-
spevka, ki prinaša podraži-
tev komunalnega prispev-
ka. Po izračunih podjetja 
Locus iz Domžal, ki pri-
pravlja nov, dopolnjen pro-
gram opremljanja, na pod-
lagi katerega se komunal-
ni prispevek izračuna, se bo 
ta za enostanovanjske hiše 
povišal za 5 do 10 odstot-
kov, za upravne in pisarni-
ške stavbe od 9 do 16 odstot-
kov, za druge nestanovanj-
ske objekte pa tudi do 44 
odstotkov. Občinski svetni-
ki so osnutek odloka že po-
trdili, do 30. julija je rok za 
podajanje pripomb, končno 
verzijo odloka pa bodo pred-
vidoma obravnavali konec 
poletja ali v začetku jeseni.

In koliko komunalnega 
prispevka bodo po novem 
morali plačati graditelji? Če 
mora danes investitor, ki 
želi v Šenčurju na 500 kva-
dratnih metrov veliki grad-
beni parceli postaviti eno-
stanovanjsko hišo z neto tlo-
risno površino 200 kvadra-
tnih metrov, plačati 6773 

evrov, mu bodo po novem 
odmerili 7204 evrov ko-
munalnega prispevka. Pri-
spevek bo nekoliko nižji na 
Visokem (za približno 350 
evrov), kjer je prav tako že 
zgrajena kanalizacija, med-
tem ko bo npr. v Voklem in 
na Olševku, kjer možno-
sti priključka na kanaliza-
cijo še ni, nižji za približno 
2000 do 2500 evrov.

Kljub načrtovanemu zvi-
šanju komunalnega pri-
spevka pa ta v primerjavi 
z drugimi občinami še ve-
dno ne bo izstopal. V pri-
merjalni tabeli, ki so jo na 
mizo prejeli tudi občinski 
svetniki, so za osnovo za iz-
račun prispevka vzeli tipič-
no enostanovanjsko stavbo 
s kletjo, pritličjem in nad-
stropjem, tlorisa zunanjih 
dimenzij 11 x 7 metrov, na 
500 kvadratnih metrov veli-
ki parceli. Novi komunalni 
prispevek za tako hišo bi v 
Voklem znašal 5169 evrov, 
v Šenčurju pa 7228 evrov. 
V sosednjih Cerkljah bi in-
vestitorju danes odmeri-
li 5941 evrov komunalnega 
prispevka, v Naklem 8557 
evrov, v Domžalah 14.871 
evrov, v Kranju pa 18.969 
evrov. 

Komunalni 
prispevek bo dražji
Za enako hišo na enako veliki parceli v Šenčurju 
bo investitor po novem plačal do deset odstotkov 
več, še bolj se bo povišal komunalni prispevek za 
poslovne in nestanovanjske objekte.

Vilma Stanovnik

Kranj – Že več kot trideset 
let je Kranjska noč vrhunec 
poletja v Kranju, letos pa bo 
prizorišče v starem mes-
tnem jedru še privlačnejše, 
saj se ob začetku prireditve, 
v petek pod večer obeta tudi 
priložnostna slovesnost ob 
zaključku obnove ulic stare-
ga Kranja.

»Po končani obnovi bodo 
letos ob Kranfestu znova za-
živele vse ulice in trgi, pro-
gram bo potekal na Glavnem 
trgu, pred Prešernovim gle-
dališčem in na Pungartu,« 
je povedal vodja prireditev 
pri Zavoda za turizem Kranj 
Srečko Štagar in dodal, da bo 
program zanimiv tako pod-
nevi kot ponoči.

Na Glavnem trgu bo pro-
gram namenjen predvsem 
ljubiteljem narodnozabav-
ne, zabavne in dalmatin-
ske glasbe, pred Prešerno-
vim gledališčem bodo lahko 
obiskovalci uživali ob odlič-
nem glasu Nuške Drašček 
in ritmih skupine Manuche. 

Zabavno bo tudi na Plečni-
kovem stopnišču, na Pun-
gartu pa bo priljubljeni otro-
ški Kranfest, ki bo delno po-
tekal tudi v prenovljenem 
otroškem stolpu. V soboto 
bo v središču mesta Kranj-
ski semenj z nastopi pihal-
nih orkestrov na Maistro-
vem in Glavnem trgu. Naj-
večje prizorišče bo tudi le-
tos na Slovenskem trgu. 
»Kot navadno tudi letos go-
stimo nekaj zvenečih imen, 
od Jana Plestenjaka, pa tudi 
skupine Tabu, Pop Design, 
Rok n band, zapel bo Pero 
Lovšin in drugi,« je tudi po-
vedal Štagar in dodal, da je 
strošek priprave Kranfesta 
od 50 do 60 tisoč evrov.

Kranfest bo sicer za zače-
tek že v četrtek na turnirju 
državnega prvenstva gostil 
najboljše odbojkarice in od-
bojkarje na mivki, poleg od-
bojkarjev pa bodo za športni 
utrip poskrbeli še kolesarji, 
ki se bodo v soboto pomeri-
li na tekmi za 45. VN Kra-
nja oziroma Memorial Fili-
pa Majcna.

Kranfest za vse okuse
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Boštjan Bogataj

Četena Ravan – Sv. maše v 
manjših, podružničnih cer-
kvah so vedno nekaj poseb-
nega, praznik. Nedeljska na 
žegnanjski dan na Četeni 
Ravni je bila še bolj slavno-
stna, saj so se vaščani ob maši 
veselili tudi blagoslovitve ob-
novljenega baročnega oltar-
ja iz leta 1688. Mašo je ob tej 
priložnosti daroval arhdia-
kon Anton Slabe, ob njem 
sta bila domačin Bogdan Do-
lenc in javorski župnik Ciril 
Istenič, kamor tudi spada po-
družnična cerkev.

Mala cerkev sv. Brikcija je 
bila polna, veliko vaščanov 
je maši in domačemu cer-
kvenemu zboru prisluhni-
lo pred njo. Anton Slabe je 
med drugim povedal, da so 
v vsaki vasi želeli imeti do-
mačo cerkev, saj so tako ime-
li blizu možnost za slavitev 
Boga: »Pokazali ste, kaj lah-
ko naredi vas, če stopi sku-
paj. Ohranjate spoštovanje 
do naših prednikov, ki so v 
gospodarsko težkih časih 
postavili zares lep oltar.« 

Cerkev je bila prvič ome-
njena kot podružnica prafare 

Stara Loka leta 1291. V prezbi-
teriju so delno odkrite freske 
Jerneja iz Loke iz 16. stoletja, 
v začetku 18. stoletja so cer-
kev barokizirali, le prezbite-
rij je ohranjen v gotskem slo-
gu. Za časa Jožefa II. v njej 
niso smeli opravljati bogo-
služja, vaščani so imeli v cer-
kvi hlev, a so ji kmalu vrnili 
prvotni pomen.

»Veliki oltar sv. Brikcija je 
iz leta 1688 in sodi v vrsto zla-
tih oltarjev iz 17. stoletja, ki so 
v številnih cerkvah na Škofje-
loškem in so delo Jamškove 
delavnice,« pojasnjuje Mile-
na Alič. Leta 1902 je oltar pre-
novil Gregor Šubic, leta 1911 
Valentin Šubic, ko so bili do-
dani nekateri kipi angelov. 
Konservatorsko restavracij-
ske postopke so začeli izvaja-
ti septembra lani. »Stanje ol-
tarja je bilo zelo slabo; leseni 
nosilec je bil poškodovan za-
radi insektov, na nekaterih 
mestih uničen zaradi čez-
merne vlage,« pojasnjuje re-
stavrator Franci Kavčič.

Nekateri deli oltarja so 
tako že ob dotiku razpadali 
v kose, nekatere je bilo težko 
rešiti, posledično so jih izde-
lali na novo. Kavčič je ob tej 

priložnosti zapisal, da je vre-
dnost umetnine v njeni ori-
ginalnosti, na oltarju v prvo-
tni pozlati in poslikavi. Tudi 

zato je bil pristop restavra-
torjev v ohranitvi original-
nega v največjem možnem 
obsegu. 

V nedeljo praznovala vsa vas
Ob žegnanjskem dnevu so se vaščani Četene Ravni pod Starim vrhom veselili obnovljenega baročnega 
oltarja v njihovi cerkvi sv. Brikcija.

Sv. mašo ob blagoslovitvi obnovljenega baročnega oltarja 
sv. Brikcija na Četeni Ravni je daroval Anton Slabe.

Simon Šubic

Kranj – Izložbe nekdanje 
Mercatorjeve trgovine Pla-
nina-center na Ulici Gorenj-
skega odreda v Kranju so že 
dlje časa razbite, kar je zelo 
nevarno predvsem za otro-
ke, ki se tam okoli radi smu-
kajo, ne nazadnje pa so v ne-
posredni bližini tudi špor-
tno igrišče ter vrtca Mojca in 
Najdihojca, so nas opozorili 
prebivalci blokovskega nase-
lja. Obenem so še povedali, 
da se pod napuščem opušče-
ne trgovine radi zadržuje-
jo golobi, zato je ob trgovini 
polno golobjih iztrebkov, ki 
jih nihče ne odstrani. V Mer-
catorju, kjer prostore nekda-
nje trgovine že dlje časa pro-
dajajo, obljubljajo, da bodo 
kar se da hitro poskrbeli za 
sanacijo.

Kot so zagotovili v trgovski 
družbi, vse svoje objekte re-
dno preverjajo in po potre-
bi tudi sanirajo. »Žal, zaradi 
vandalizma ali drugih okoli-
ščin nastane kdaj tudi škoda 
na objektih, kar skušamo ta-
koj, ko to ugotovimo ali smo o 
tem obveščeni, tudi sanirati. 
Tako bo vzdrževalna služba 

čim prej poskrbela za zame-
njavo razbitih izložbenih ste-
kel, prav tako pa tudi za oči-
ščenje dela stavbe zaradi go-
lobov. Napušč, v katerem 
gnezdijo golobi, smo v pre-
teklosti že sanirali ter okoli-
co dezinficirali,« so obljubili.

Predsednica sveta Krajev-
ne skupnosti Huje Sonja Ma-
šić je pojasnila, da so ta pro-
blem že večkrat reševali in 
tudi rešili. »Vendar je van-
dalizma toliko, da dejansko 
ne moremo zadev reševa-
ti sproti, večkrat pa podatka 

nimamo. Mercator je vse do 
sedaj reševal zadeve hitro 
in korektno,« je povedala in 
opozorila, da vandali na ža-
lost uničujejo vse, kar jim pri-
de na pot, naj bodo to igrala 
za najmlajše, klopi, luči, koši 
za smeti ali pasje iztrebke. 

Razbite izložbe sredi Planine
Stanovalce v kranjskem naselju Planina skrbi, da bi se njihovi otroci porezali na razbitih izložbenih 
steklih že opuščene trgovine. V Mercatorju obljubljajo popravilo.

Razbita stekla na izložbah izpraznjene trgovine sredi kranjskega blokovskega naselja 
Planina bodo v kratkem zamenjana, obljubljajo v Mercatorju. / Foto: Gorazd Kavčič

Mateja Rant

Zgornje Pirniče  – Z novim 
vrtcem, je poudaril župan 
Stanislav Žagar, bodo rešili 
zagate s prostorsko stisko v 
vrtcih za nekaj naslednjih let. 
Ob šoli bodo namreč zgradili 
šestoddelčni vrtec, v katerem 
bosta dva jaslična oddelka in 
štirje oddelki za otroke dru-
gega starostnega obdobja. 
Naložba bo vredna dobra dva 
milijona evrov, pri čemer so 
približno polovico sredstev 
zagotovili v letošnjem občin-
skem proračunu, še milijon 
evrov pa v proračunu za pri-
hodnje leto.

V minulih dneh so do šole 
pripeljali nov vodovod, da so 
zagotovili zadostno količi-
no požarne vode, zgradili pa 
so tudi kanalizacijo ter ure-
dili plinsko napeljavo in ce-
sto. Po županovih besedah 

jih čaka še sanacija kotlovni-
ce, saj bosta imela po novem 
oba objekta, tako šola kot no-
vozgrajeni vrtec, skupno ko-
tlovnico. »Tako kot v vrtcu v 
Smledniku smo tudi v Zgor-
njih Pirničah iskali možno-
sti za ogrevanje s pomočjo 
obnovljivih virov, a se je iz-
kazalo, da v Pirničah to ni 
mogoče, zato smo se odločili 
za plin,« je pojasnil župan. V 
novozgrajenem objektu bo 
prostora za 116 otrok, kar je 
35 več kot v sedanjem vrtcu, 
ki je urejen v nenamensko 
zgrajeni stavbi iz leta 1900 
in je tudi dotrajan. Prav tako 
je po mnenju pristojnih lo-
kacija ob šoli bolj primerna, 
saj bo ob vrtcu tudi veliko 
zelenih površin za igro. Za 
potrebe vrtca bodo namreč 
ogradili del travnika, ki bo 
namenjen izključno vrtče-
vskim otrokom.

Ob šoli gradijo vrtec
V Zgornjih Pirničah v teh dneh končujejo gradnjo 
in obnovo tamkajšnje komunalne in druge 
infrastrukture, tako da je vse pripravljeno za 
začetek gradnje vrtca ob šoli.

Ob šoli v Pirničah so začeli graditi nov vrtec. / Foto: Tina Dokl

Številne investicije za izboljšanje čiščenja odpadnih voda v 
vaseh pod Starim vrhom (občina Gorenja vas - Poljane) se za-
ključujejo. Prejšnji teden so poskusno zagnali čistilno napravo 
Dolenčice, na katero je priključenih 33 objektov in 131 prebival-
cev. Obsežna operacija Kanalizacija Javorje je razdeljena na dva 
sistema. Prvi obsega kanalizacijo Četena Ravan v dolžini 324 
metrov in se zaključuje z malo komunalno čistilno napravo. 
Drugi del sega v vasi Murave, Javorje in Dolenčice v skupni 
dolžini 4,2 kilometra in se zaključuje v prej omenjeni čistilni 
napravi Dolenčice. Hkrati poteka tudi rekonstrukcija ceste skozi 
Javorje in Murave, gradnja meteorne kanalizacije, pločnikov, 
javne razsvetljave. Investicija je v domeni občine in še ni zaklju-
čena. Naj ob tem spomnimo, da je občina z evropsko zgradila 
tudi vodovodni sistem v vaseh pod Starim vrhom. B. B.

Dolenčice, Javorje

Investicije se približujejo zaključku

V vaseh pod Starim vrhom morajo gradbinci le še položiti 
asfalt na lokalno cesto.



Kiina vozila imajo rekordno nizko porabo, 7-letno 
garancijo in maksimalnih 5 zvezdic po EURO NCAP-u.

»...Kia je s svojimi globalnimi apetiti dodobra premešala že marsikateri segment, saj njihovi avtomobili predstavljajo 
kakovostno in zanesljivo ter cenovno sprejemljivo alternativo drugim, po imenu bolj »uveljavljenim« znamkam. Kajti danes 
ni več dovolj, da prodajaš zgodovino, danes je treba prodajati čim več za čim manj denarja, da te kupci sploh pogledajo.«
                               Dnevnik, 22. 6. 2013

Rio – rekorder v nizki porabi goriva
Rekordno nizka poraba – le 3,2 l/100 km, v treh karoserijskih različicah z 
najsodobnejšimi bencinskimi in dizelskimi motorji, popolno varnostno opremo 
že v osnovni izvedenki, vrhunskim dizajnom in nizkimi vzdrževalnimi stroški.

že za 8.990 EUR

Sportage
najbolj prodajan športni terenec v Sloveniji*
Stilsko in dinamično najbolj dodelan športni terenec na trgu nudi 
vrhunski dizajn in prostorsko razvajanje, navdušuje z bogato 
serijsko opremo, nepremagljivo ceno, zavidljivo nizko porabo 
goriva in inteligentnim pogonom na vsa štiri kolesa »Dynamax«.

že za 15.990 EUR

cee'd Sportswagon
Družinska oblikovno izstopajoča karavanska izvedenka razvaja 
z nepremagljivim prostorskim udobjem, nudi brezkompromisno 
varnost ter popolno udobje že v osnovni različici, novi, izjemno 
ekonomični bencinski in dizelski motorji pa omogočajo kar 20 % 
nižjo porabo kot pri svojem predhodniku.

že za 12.490 EUR

popolnoma novi
pro_cee'd

Rio 1.1 CRDi
POVPREČNA

PORABA GORIVA OD 3,2l/100 km

cee’d SW 1.6 CRDi
POVPREČNA

PORABA GORIVA OD 4,2l/100 km

Sportage 1.7 CRDi
POVPREČNA

PORABA GORIVA OD 5,3l/100 km

KIA - NAJVEČ AVTA ZA VAŠ DENAR

Kombinirane porabe goriva: 3,2 – 8,2 l/100km, emisije CO2: 85 – 195 g/km.
*Po stat. podatkih o novoreg. vozilih v RS (ARDI) za 2012 in 2013. MPC cene vsebujejo vse dane popuste in prihranke ter ne vključ. kovinske/bele barve in stroška priprave vozila. Vse ostale info. o porabi goriva in emisijah CO2 so na 
voljo v priročniku o varčni porabi goriva in emis. CO2, na prod. mestu in na www.kia.si/emission. Pogoji garancije na voljo v garanc. knjižici vozila oz. pri poobl. zastopniku vozil Kia. Slike so simbolične. KMAG d.d., Leskoškova 2, Ljubljana.

KMAG d.d., Leskoškova 2, Ljubljana, 01/58-43-425  www.kia.si

www.facebook.com/KIASlovenija

MEDVODE: ČREŠNIK 01/361-22-50; KRANJ: NASMEH 04/235-17-77; BLED: AMBROŽIČ 04/574-17-84
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NK Triglav : NK Zavrč
    nedelja, 28. 7.  2013, ob 18.00, ŠC Kranj
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Vilma Stanovnik

Kranj – Z zmagoslavjem bri-
tanskega kolesarja Chrisa 
Frooma se je minulo nede-
ljo na Elizejskih poljanah 
končal letošnji Tour de Fran-
ce, na največjo kranjsko dir-
ko pa se te dni že pripravlja-
jo pri Kolesarskem klubu 
Sava. Tradicionalno tekmo-
vanje Po ulicah Kranja so se 
letos odločili organizirati ob 
Kranfestu, tako da bo dirka 
to soboto, 27. julija.

Tekmovanje pripravljajo 
za vse kategorije kolesarjev, 
saj bo prvi start dečkov C že 
ob 8. uri, nato bodo nastopi-
li dečki B, dečki A in mlaj-
ši mladinci. Osrednja dirka 
za 45. VN Kranja – Memori-
al Filipa Majcna se bo začela 
ob 12. uri, nato pa bodo star-
tali še starejši mladinci. Po-
poldne, ob 13.30 pripravlja-
jo tudi zanimivo dirko otrok 
do pet in nad pet let, priredi-
tev pa naj bi se končala ne-
kaj po 16. uri z razglasitvi-
jo zmagovalcev in podelitvi-
jo nagrad. 

»Na osrednji dirki za ve-
liko nagrado Kranja priča-
kujemo sedemnajst ekip, od 
tega bodo nastopile štiri slo-
venske, preostale pa pridejo 
iz Italije, Avstrije, Madžar-
ske, Hrvaške in Srbije. Sicer 
je bilo zanimanje za nastop 
na naši dirki še precej večje, 
saj ima dirke v Evropi zelo 
dobro ime, zaradi zelo ome-
jenih finančnih sredstev pa 
smo se odločili, da povabi-
mo zgolj sedemnajst ekip,« 
je povedal predsednik KK 
Sava Franc Hvasti, direktor 
kluba in dirke Matjaž Zev-
nik pa je dodal, da je dirka 
letos spet kategorizirana pri 
UCI in da na njej pričakuje-
jo tudi kvalitetne kolesarje.

»Konkurenca bo kar do-
bra, tako da pričakujemo 
zanimivo tekmo. Naša ekipa 
se je pravkar vrnila z dirke 
na Kitajskem, po nekaj dneh 
počitka pa jo čaka nastop na 
dirki v Kranju. Seveda bomo 
nastopili z vsemi najboljši-
mi na čelu z Matejem Mo-
horičem in Tadejem Valjav-
cem. Ker se je Tadej Valjavec 

odločil, da zaključi tekmo-
valno kariero, bo to tudi nje-
gova zadnja dirka. Zdi se mi 
prav, da jo bo dočakal v na-
šem dresu Save, v katerem je 
začel tekmovati,« je povedal 
Matjaž Zevnik, ki vseeno ra-
čuna, da se bo Tadej s klu-
bom še vedno sodeloval pri 
organizaciji prireditev.

»Res sem se odločil, da bo 
domača dirka v Kranju moja 
zadnja tekma, saj se mi zdi 
prav, da zaključim, kjer sem 

začel. Za cilj te sezone sem 
si postavil zmago na dirki 
Po Sloveniji, čeprav nisem 
zmagal, pa sem tudi s če-
trtim mestom dokazal, da 
sem še lahko konkurenčen. 
Tako sem v zadnjem mese-
cu iskal katero od profesi-
onalnim moštev, kjer bi v 
novi sezoni lahko nastopal, 
ker pa ga nisem našel, sem 
se odločil, da se poslovim od 
tekmovalne kariere,« je po-
vedal Tadej Valjavec.

Slovo na domači dirki
To soboto bodo pri Kolesarskem klubu Sava pripravili tradicionalno dirko Po ulicah Kranja,  
na članski preizkušnji za 45. VN Kranja – memorial Filipa Majcna pa bo kot tekmovalec zadnjič  
nastopil Tadej Valjavec.

Tadej Valjavec bo zadnjič tekmoval na letošnji kranjski  
dirki. / Foto: Gorazd Kavčič

Vilma Stanovnik

Bled – »Letos sem v poletno 
hokejsko šolo na Bled prišel 
že šestič, saj mi je druženje 
na ledu in tudi ob njem zelo 
všeč. V teh letih sem spo-
znal kar precej prijateljev, 
imamo zelo dobre hokejske 
trenerje, ki nas na ledu uči-
jo različne vaje. Tako ima-
mo na ledu kondicijske tre-
ninge, treninge za kontrolo 
ploščka, poleg tega pa igra-
mo tudi tekme z ruskimi 
vrstniki iz Moskve, ki prav 
tako trenirajo na Bledu. 
Poleg tega imamo čez dan 
tudi suhe treninge, gremo v 
park, včasih na Stražo ali pa 
se kopamo, tako da tudi za-
bave ne manjka,« je povedal 
trinajstletni Maj Tavčar, ki 
sicer hokej igra v ekipi deč-
kov pri kranjskem Triglavu, 
počitnice na ledu pa so zanj 
vsako leto prav posebno do-
živetje, čeprav pri igranju 
hokeja uživa tudi med se-
zono.

»Že triindvajseto leto pri-
pravljamo hokejsko šolo tu, 
na Bledu. Prvi teden se je 
je udeležilo šestdeset mla-
dih, ki so trenirali v treh sta-
rostnih skupinah, v drugi 

skupini, ki poteka ta teden, 
pa jih je nekaj več. Večina 
otrok zjutraj pride in zvečer 
gre, približno trideset odstot-
kov pa je mladih iz tujine, ki 
na Bledu tudi prenočujejo. To 
so zvečine Francozi, Italijani, 
Avstrijci, nekaj pa je tudi Hr-
vatov in Srbov,« je povedal or-
ganizator poletne hokejske 
šole Cansport Brane Terglav.

Sicer pa program šole 
vodi Valerij Šahraj, trener-
ji so nekdanji slovenski re-
prezentant Edo Terglav, ki 
je sicer trener v Brianco-
nu in tudi trener mladin-
ske reprezentance Franci-
je do 18 let, Franc Žbontar, 
Andrej Brodnik, Toni Tišler, 
za treninge vratarjev pa skr-
bi Luka Šimšič. »Imamo res 

odlične trenerje, saj je dej-
stvo, da so v našo poletno 
hokejsko šolo začeli priha-
jati mladi fantje, ki se re-
snično želijo čim več nauči-
ti. Trenerji se po skupinah 
menjajo, tako da lahko mla-
di spoznajo rusko, kanad-
sko pa tudi švedsko hokej-
sko šolo,« je še povedal Bra-
ne Terglav.

Mladi hokejisti že vadijo na ledu
Od začetka julija je na Bledu znova ledena ploskev, na njej pa trenutno poteka tradicionalna poletna 
hokejska šola Cansport, ki jo vodijo priznani trenerji in demonstratorji.

Na blejskem ledu v poletni hokejski šoli trenirajo mladi med petim in osemnajstim letom.

Jože Marinček

Domžale – Sobotni dvoboj 
Domžalčanov in Kranjčanov 
je ponudil veliko razburljivih 
trenutkov, zadetkov in tudi 
rdeč karton za Triglav. A šte-
vilne prednosti domačim v 
končnici tekme ni uspelo iz-
koristiti, tako da je ostalo pri 
izidu iz prvega polčasa, ki se 
je končal z 2 : 2.

»Prejeli smo dva zadetka v 
prvem polčasu, in to po napa-
kah, ki si jih ne bi smeli pri-
voščiti. Delitev točk ni prije-
tna, a je do konca tekmovanja 
še veliko tekem,« je po tekmi 
povedal pomočnik trener-
ja Stevana Mojsiloviča Luka 

Elsner iz tabora Domžal, nje-
gov kolega na klopi Trigla-
va Dušan Kosić pa je dodal: 
»Delitev točk je glede na pri-
kazano igro popolnoma za-
služena. Hoteli smo več igra-
ti na preskok, to nam je tudi 
uspelo, žal pa ne še kaj več.«

V Zavrču je novinec v ligi 
z 2 : 1 odpravil Celje, Mari-
bor je bil na gostovanju v Ve-
lenju z 0 : 3 boljši od doma-
čega Rudarja, Krka in Gori-
ca ter Luka Koper in Olim-
pija pa so se razšli z delitvi-
jo točk 1 : 1. 

V tretjem krogu bodo nogo-
metaši Domžal v soboto go-
stovali v Novi Gorici, Triglav 
pa bo v nedeljo gostil Zavrč.

Gorenjski derbi brez 
zmagovalca 
Nogometaši Domžal in Triglava so se v 2. krogu 
prve lige Telekom Slovenije razšli z neodločenim 
izidom 2 : 2.

Nogometaši Domžal in Triglava so v soboto prikazali 
atraktivno igro in se razšli z delitvijo točk. / Foto: Matic Zorman

Predstavniki lige NHL, sindikata igralcev v tej ligi in predstav-
niki Mednarodne hokejske zveze so se pred dnevi vendarle 
dogovorili o nastopu igralcev iz najmočnejše hokejske lige na 
svetu na prihajajočih olimpijskih igrah v Sočiju februarja pri-
hodnje leto. Tam bo prvič igrala tudi reprezentanca Slovenije, 
v njej pa bo tako lahko nastopil tudi Hrušičan Anže Kopitar, 
sicer član ekipe Los Angeles Kings. »To je zame super novica. 
Priložnost igranja na olimpijskih igrah se ponudi malokrat. 
Trenutno sem že pri pripravah na novo sezono, ki letos ne 
bodo nič kaj dosti drugačne kot minulih letih. Najprej se je 
treba pripraviti na nastope v ligi NHL, potem pa želim dobro 
pripravljen nastopiti tudi z našo reprezentanco na olimpijskih 
igrah,« je povedal Anže Kopitar, ki se je pred kratkim tudi 
poročil, prek luže v Los Angeles pa bo predvidoma odpotoval 
znova v začetku septembra. V. S.

Kranj

V Sočiju tudi Anže Kopitar
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Miroslav Cvjetičanin

Poljane – Citat štirih špor-
tnih društev – Poljane, Špik 
Lučine, Sveti Urban in Mar-
mor Hotavlje: »Pokal polan-
skih puklov je točkovanje šti-
rih kolesarskih dirk – vzpo-
nov, ki jih lokalni organizator-
ji prirejajo na območju Poljan-
ske doline na Gorenjskem. 
Osnovni moto pokala je ude-
ležencem predstaviti lepote in 
zanimivosti Škofjeloškega hri-
bovja, ki je prepleteno s cesta-
mi, potmi, stezami, predvsem 
pa ustvarjalnimi in prijaznimi 
domačini. Vse to pa je tisto bi-
stvo, ki ga kolesarji iščejo na 
svojih potepanjih po neodkri-
tih, neraziskanih kotičkih Slo-
venije!«

Torej gre najprej za neke vr-
ste turizma oziroma želje po 
tem, da se kolesarkam in kole-
sarjem predstavi cela kolesar-
ska Poljanska dolina z vsem 
hribovjem, ki se tam razpro-
stira. Lani je župan občine 
Gorenja vas - Poljane Milan 
Čadež odprl kolesarsko pot, 

imenovano po občini. Gre ver-
jetno za najlepšo in hkrati, če 
hočete, tudi za najtežjo kole-
sarsko pot v državi. Če se ustra-
šite opisa »najtežjo«, potem je 
dobro napisati, da jo lahko pre-
kolesarite v treh etapah po pri-
bl. 45 kilometrov, kajti cel krog 
je namenjen res že dobro pri-
pravljenim kolesarjem. Na tej 
kolesarski poti bodo na svoj 

račun prišli tako ljubitelji tu-
rističnega kolesarjenja, tisti, 
ki se radi naužijejo neskonč-
no lepih razgledov in doma-
čih znamenitosti, kot drugi, 
ki se radi preizkušajo na naj-
težjih trasah. Dovolj je pove-
dati, da mora v 115 kilometrih 
kolesar premagati kar 3400 

metrov višinske razlike! To pa 
je podatek, ki je hkrati izziv za 
»gorske« kolesarje. Več infor-
macij o tem čudovitem kole-
sarskem krogu boste našli na 
internetni strani občine Gore-
nja vas - Poljane, osupnili bo-
ste nad lepotami, ki si jih bo-
ste lahko ogledovali med kole-
sarjenjem, to vam zagotavlja-
mo vsi tisti, ki smo se po tem 
krogu že vozili.

Letošnji Pokal polanskih 
puklov se je začel ravno v Po-
ljanah in končal na Starem 
vrhu. Deset kilometrov težke-
ga vzpona je med kolesarka-
mi najhitreje premagala Vale-
rija Mrak (Koloka) s časom 34 
minut in 38 sekund, druga je 
bila Rada Žakelj (Slaščičarna 
Megušar) in tretja Eva Robič 
(KK Bike-Ek). Med moškimi 
je zmagal Goran Ikič (Etiketa 
Žiri) s časom 26:53, drugi je 
bil Primož Porenta (Bam.bi) 
in tretji Uroš Brinc (KK Me-
tliška črnina).

Pokal polanskih puklov, prvič!
Zaradi želje povezati sosednje kolesarske dirke je bil leta 2011 ustanovljen Pokal polanskih puklov.

Župan Milan Čadež, strastni kolesar, ki ne manjka na 
domačih prireditvah. / Foto: Marko Potočnik

Na startu 13. kolesarke dirke Poljane–Stari vrh / Foto: Marko Potočnik

Nepremagljiva: Valerija 
Mrak (Koloka) 
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Miroslav Cvjetičanin

Škofja Loka – Slovita kolesar-
ska dirka po Franciji je letos 
proslavila svojo stoto pono-
vitev. Častitljivi obletnici v 

čast so po skoraj vsem svetu 
potekale razne prireditve, ki 
so imele skupen namen – za-
znamovati stoti Tour in sto de-
set let prve izvedbe te najbolj 
slavne kolesarske dirke na 

svetu. Prireditve so bile najra-
zličnejše. Nekako najbolj pa je 
odmevala angleška, ki je pote-
kala pod okriljem Raphe (pro-
izvajalca kolesarskih oblačil 
iz Londona). Organizirali so 

kolesarski maraton, rezervi-
ran samo za ženske, samo za 
kolesarke. Seveda je ta »žen-
ski šovinizem« močno od-
meval med kolesarskimi kro-
gi, tako da je segel celo do Slo-
venije. Zato so se »slovenske 
specialkarke«, združile v Ško-
fji Loki v pozdrav stotemu roj-
stnemu dnevu Toura. Zbralo 
se jih je le devet, vendar pra-
vijo, da se bodo prihodnjič, v 
jeseni, zbrale še enkrat, in to 
v veliko večjem številu. Or-
ganizirale so se prek novo 
ustanov ljene skupine na soci-
alnem omrežju Facebook in 
se podale v Žiri ter nazaj pre-
ko Hlavčih Njiv vse do Brezni-
ce pod Lubnikom in do kole-
sarjem prijazne okrepčevalni-
ce Malina, ki jih je tudi v poz-
drav lepo pogostila. Edin-
stvene ženske, kolesarke, ki 
so kot edine v Sloveniji tako 
globoko zaljubljene v fran-
cosko pentljo, da so se zbra-
le in prekolesarile Poljansko 
dolino ter tako tudi spoznale 
enega od najlepših kolesar-
skih »poligonov« v državi.

Tour za Tour
Ženske specialkarke so se zbrale v Škofji Loki, da bi pozdravile pravkar 
končani 100. Tour de France.

Glavna gonilna sila slovenskih specialkark Marjetka Conradi (tretja z leve) s svojo skupino 
ljubiteljic Tour de Franca na cilju pred Malino.

Člani Planinskega društva Lek, v katerem je največ članov 
iz Ljubljane, njene okolice in Mengša, so stalno na nogah. 
Nedeljo so izbrali za pohod z Jezerskega vrha prek Roblekove 
planine v Korte, kjer so se pridružili udeležencem žegnanja. 
Pot je bila prijetna. Trajala je dobri dve uri. Družba je izvr-
stna, so povedali pohodniki v Kortah. Čakali sta jih še skoraj 
dve uri hoje do Obirskega, od koder jih je avtobus odpeljal 
domov. J. K.

Mengeš

Peš z Jezerskega v Korte

Lekovi pohodniki v Kortah

Radio že opozarja na poviša-
ne temperature, ki bodo zajele 
celo nas na tej strani Alp. Ter-
mometer naj bi v prihodnjih 
dneh kazal tudi več kot 35 sto-
pinj C! Če nam temperature ne 
dviga niti politika, nam jo pa 
vreme ... In to ravno zdaj, ko je 
čas dopustov. Kako bi bilo, če bi 
človek živel tako, kot živi v vro-
čih poletnih dnevih in nočeh? 
To sem se večkrat spraševal. Po-
leti mi še na misel ne pride, da 
bi se naprezal vsevprek, kaj šele, 
da bi poslušal poročila in gledal 
televizijske dnevnike. Berem 
časopisne strani, na katerih 
piše Prosti čas in Razvedrilo, 
poslušam glasbo samo po la-
stni izbiri in gledam filme, če se 
mi le ljubi izbrskati kak DVD. 
Hoditi v službo se mi ne ljubi, 
zato se raje peljem s kolesom ali 
avtomobilom. Ta druga izbira 
je v tem času pravi luksuz, ve-
dno imam Zeleni val in vedno 
najdem prosto parkirišče ... in 
to v senci, lepo vas prosim! Dela 
je ravno toliko, da mi na koncu 
meseca ni treba evrov prinesti 
nazaj v podjetje oziroma za za-
jamčen osebni dohodek. Kogar-
koli pokličeš, da bi se pomenil 
za kako opravilo, ga presenetiš 
nekje na plaži z možgani na off 
... če se mu sploh da vzeti mobil-
ca iz hladilne torbe. Torej, manj 
dela, manjša plača, več časa za 
športno rekreacijo in manj živ-
ciranja zaradi realnega stanja, 
ker je čas kislih kumaric in je 
čas, ko sta politika in gospodar-
stvo zadnji zanimivi temi v tej 
vročini ...

Poletje je najlepši čas za zu-
nanjo športno rekreacijo, ven-
dar obstaja velika nevarnost. 
In ta nevarnost se po govoricah 
strokovnjakov meteorologov 
nevarno približuje tudi naši 
Gorenjski. Vročinski val je tisti 

val, ki prinaša temperature, ki 
čez dan ne padejo pod 30 in po-
noči pod 20 stopinj Celzija. Pre-
prosto povedano, vendar težko 
doživeto. Zato kot nekakšen 
športnorekreacijski »mesija« že 
vnaprej opozarjam, da v tem 
času, torej v časau vročinskega 
vala, za trenutek opustite misel 
na športno rekreacijo oziroma 
prekomerno fizično gibanje. 
Prekomerno je vse od zmerne-
ga, kar pomeni od tistega nuj-
nega, da zjutraj vstanete, greste 
v službo, delate, se vrnete, greste 
h kosilu in nato v prvo senco, 
vmes pa do hladilnika po ... po 
... V takih pasjih dneh je moje 
priporočilo kokosova voda! To 
je naravni izotonik, ki vsebuje 
naravne elektrolite, med njimi 
kalij, kalcij in natrij, poleg njih 
še številne snovi s protioksida-
tivnim delovanjem, ki pripomo-
rejo k hitrejši obnovi organizma 
po fizičnem gibanju v vročih 
dneh. V kokosovi vodi so tudi 
nekateri citokinini, ki spodbu-
jajo celične delitve in obnovo 
celic. Kokosovo vodo priporo-
čam zaradi lastnih izkušenj in 
zaradi tega, ker sem jo opazil 
tudi v naših prodajalnah, kjer 
ponujajo »zdravo« hrano, in 
sem opazil, da je ljudje še ne 
poznajo dovolj. Seveda pa pri 
obnavljanju izgubljenih elektro-
litov lahko pomaga tudi voda, v 
kateri smo raztopili toliko soli, 
da je prijetno slana. Je voda 
lahko prijetno slana? Lahko, če 
uporabimo tako imenovano hi-
malajsko sol in ne pretiravamo 
z njeno količino v kozarcu vode.

Torej, pazite se, ne naprezaj-
te se oziroma nikar ne hodite 
na vadbo, če termometer kaže 
32 in več stopinj! Izogibajte se 
fizičnemu naprezanju in poča-
kajte, da vročinski val zapusti 
naše kraje ...

Prihaja vročinski val

GI BAJ TE SE Z NAMI
Miroslav Braco Cvjetičanin 
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Robert Markuš 
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anekdote in 

zakulisje te ugledne 

vojaške strukture. 
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Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova 
cesta 4 v Kranju, jo naročite na: narocnine@g-glas.si ali  
na tel. št.: 04/201 42 41

Redna cena knjige je 26 EUR. 
Če knjigo kupite ali naročite na 
Gorenjskem glasu, je cena le

Simon Šubic

Kranj – Avtocestni tatovi ne 
mirujejo, ugotavljajo gorenj-
ski policisti, ki zato vozni-
kom, ki se ustavljajo na avto-
cestnih počivališčih in ben-
cinskih servisih ali na avtoce-
sti odpravljajo težave na svo-
jih vozilih, pri tem pa jih ogo-
vorijo neznane osebe, svetu-
jejo previdnost in samozašči-
tno ravnanje. Kot ugotavlja-
jo, se posameznik, do kate-
rega pristopi neznana oseba, 
ga ogovori in usmeri njego-
vo pozornost na pogovor, kaj 
hitro zmede in opusti vse sa-
mozaščitne ukrepe, na kar ta-
tovi, ki skušajo pri žrtvi s po-
nujanjem pomoči pridobi-
ti zaupljivost, tudi računajo, 
saj jim to olajša »delo«.

Toda vsi se le ne pustijo 
ujeti na limance. Minuli ko-
nec tedna je tako policistom 
zaradi pravočasnega nazna-
nila in dovolj dobrega opi-
sa storilcev v dveh prime-
rih uspelo izslediti domnev-
ne lumpe. »V obeh sumih 
storitve kaznivega dejanja 
so vozniki policistom pra-
vočasno posredovali dovolj 

informacij, da so s hitro in-
tervencijo in prihodom na 
kraj izsledili osebe. V enem 
primeru je voznik uporabljal 
osebni  avtomobil znam-
ke Volkswagen Jetta temno 
modre barve madžarskih re-
gistrskih oznak, v drugem 
primeru pa so obravnava-
li državljana Romunije, ki 
sta se na avtocesti ustavljala 
z dvema osebnima avtomo-
biloma  znamke BMW črne 
barve, nemških registrskih 
oznak. Romuna sta se v poli-
cijskem postopku tudi nedo-
stojno vedla na javnem kra-
ju, zato so ju policisti obrav-
navali še zaradi kršitve jav-
nega reda in hoje po avto-
cesti brez odsevnega telov-
nika,« je razložil Bojan Kos, 
predstavnik za odnose z jav-
nostmjo na Policijski upra-
vi Kranj. Policisti so od ome-
njenih oseb pridobili oseb-
ne podatke in jih posredovali 
drugim policijskim enotam, 
tujce pa dodatno opozorili 
na posledice morebitnih ne-
zakonitih ravnanj, je še po-
jasnil. Na gorenjskih avtoce-
stah so policisti letos obrav-
navali že sedem tatvin.

Tatovi na avtocesti prežijo  
na zaupljive žrtve
Ob pravočasnem naznanilu imajo policisti precej 
več možnosti, da primejo avtocestne tatove. 

Pavlekoviću in Paleviću je 
sodnica pripor sicer odpravi-
la, a oba vseeno ostajata za re-
šetkami, saj ostajata priprta 
zaradi domnevne trgovine z 
drogo, o kateri na kranjskem 
sodišču prav tako poteka ka-
zenski postopek. Za denarne 
kazni, ki jih je predlagalo to-
žilstvo, se ni odločilo, ker iz 
obtožbe koristoljubje ne iz-
haja, prav tako ni znano, koli-
ko naj bi obtoženi pri trgovi-
ni z orožjem sploh zaslužili. 

Sodnica Ahačičeva je pou-
darila, da je bilo v sodnem po-
stopku vsem štirim obtože-
nim nesporno dokazano, da 
so sodelovali v organizirani 
kriminalni združbi, ki je or-
ganizirala prevoz vojaškega 
orožja iz Slovenije v Cannes. 
Do Francije sicer ni prispelo, 
saj so nevarno pošiljko 17 av-
tomatskih pušk, 19 pištol, ve-
čje količine streliva, 4,3 kilo-
grama plastičnega eksplozi-
va in vojaške opreme 16. no-
vembra 2011 zasegli italijan-
ski policisti in pridržali voz-
nika Denijala Stojanovića. 

Slednjega so v Trstu že prav-
nomočno obsodili na tri leta 
in pol zapora. Zagovoru Pa-
levića, ki je edini priznal svoj 
del krivde, sodnica ni verje-
la v delu, s katerim je pov-
sem razbremenil soobtože-
ne, zlasti pa Popovića, ki je 
po prepričanju tožilstva na-
ročil dobavo orožja v Franci-
jo: »Ne drži, da je bilo orožje 
namenjeno v Italijo, kot zatr-
juje Palević, saj vsi dokazi ka-
žejo na Francijo kot končni 
cilj. Če bi v Italiji res pričako-
vali takšno količino orožja, bi 
po njegovem zasegu priča-
kovali večjo aktivnost oziro-
ma kontakte z italijanskimi 
odjemalci, a ste se takoj od-
peljali v Francijo.« Sodnica 
tudi ocenjuje, da zelo pogo-
sti telefonski pogovori med 
Palevićem in Popovićem po 
zasegu orožja niso bili posle-
dica Popovićeve velike zaskr-
bljenosti za njegovega prija-
telja Palevića, ker se je znašel 
v težavah, kot je zatrjeval Čr-
nogorec, ampak je Popovića 
skrbelo predvsem zase. 

Popovićev zagovornik Bo-
štjan Penko je po razglasitvi 

sodbe ocenil, da so se na slo-
venskih sodiščih očitno zni-
žali dokazni standardi, saj bi 
moralo kranjsko sodišče nje-
govega klienta v dvomu opro-
stiti. Prepričan je namreč, 
da tožilstvo v kazenskem po-
stopku ni uspelo dokazati, da 
je bil Popović naročnik orožja. 

Tudi Roman Sevšek, odvetnik 
Pavlekovića, in Peter Osolnik, 
zagovornik Bubanje, sta na-
povedala pritožbi, ker po nju-
nem prvostopenjska obsodba 
nima opore v zbranih in izve-
denih dokazih. Jaka Šarabon, 
zagovornik Palevića, se je ko-
mentarja vzdržal. 

Glavni obtoženec jezen  
na tožilko
�1. stran

Kranjčan Darko Palević je edini od obtoženih priznal, da je 
bil vpleten v organizacijo prevoza orožja, a je tudi zatrdil, 
da je bilo namenjeno v Italijo in da Velibor Popović ni bil 
naročnik nevarne pošiljke. / Foto: Gorazd Kavčič

Simon Šubic

Brnik – Na brniškem leta-
lišču je tudi letos od juni-
ja do septembra v stalni pri-
pravljenosti dežurna heli-
kopterska ekipa za reševa-
nje v gorah. Za njene pre-
voze polovico časa skrbi 151. 
helikopterska eskadrilja Slo-
venske vojske s helikopter-
jem Bell 412, ki je letos v re-
ševalnih akcijah sodelova-
la že več kot 60-krat, drugi 
del prevozov pa opravi poli-
cijska letalska enota. Od tega 
so 38-krat posredovali pri re-
ševanju v gorah, 22-krat pa 
so poskrbeli za helikopter-
sko nujno medicinsko po-
moč. Pri tem so pripeljali 61 
poškodovanih ali obolelih 
in naleteli okoli 80 ur. Slo-
venska vojska se sicer v re-
ševanje v gorah in na drugih 
zahtevnih terenih vključuje 
skladno z uredbo o organizi-
ranju, opremljanju in uspo-
sabljanju sil za zaščito, reše-
vanje in pomoč. 

»Dežurstvo v sistemu za-
ščite in reševanje je ena glav-
nih nalog helikopterske eska-
drilje poleg usposabljanja 

drugih enot Slovenske voj-
ske in sodelovanja na mirov-
nih misijah. Z zdravniki in 
gorskimi reševalci, ki dežu-
rajo z nami ali s policijsko 
letalsko enoto, delujemo kot 
dobro usklajena ekipa,« je 
pojasnil poveljnik 151. heli-
kopterske eskadrilje Sloven-
ske vojske Branko Rek. Ob 
tem je poudaril, da jim tre-
nutno primanjkuje pilotov, 
kar pripisuje dvema glavni-
ma razlogoma: razmeroma 
nizki plači za šolanega pi-
lota in nezmožnosti zapo-
slovanja v javnem sektorju. 
»Opremljenost helikopter-
jev in financiranje dežurne 
službe je za zdaj na zavidlji-
vi ravni. Problem nam sicer 
predstavlja pogodba z doba-
viteljem rezervnih delov, kar 
na ministrstvu že rešujejo, 
zato upam, da ga bodo hitro 
rešili,« je povedal. 

Kot že omenjeno, Slo-
venska vojska sočasno z 
zagotav ljanjem ekipe za he-
likoptersko reševanje v go-
rah sodeluje tudi pri zago-
tavljanju helikopterske nuj-
ne medicinske pomoči. Ak-
tivnosti za združitev obeh 

dežurstev in medbolnišnič-
nih prevozov sicer potekajo 
že zadnje leto in pol. Teža-
va nastane, ker je posredo-
vanje z oskrbo ponesrečen-
ca, ki potrebuje nujno me-
dicinsko pomoč, drugačno 
od reševanja ponesrečenca 
v gorah in zahteva drugač-
no konfiguracijo helikop-
terja, v Sloveniji pa trenutno 
tudi ni helikopterja, ki bi bil 
sposoben opravljati obe in-
tervenciji, predvsem zaradi 

opreme, je opozoril Rek. 
Helikopter za nujno medi-
cinsko pomoč je opremlje-
no z ležiščem in stojalom za 
oživljanje, v helikopterju za 
gorsko reševanje pa potre-
bujejo gorskega reševalca in 
vitel. Če bi prišlo do zame-
njave helikopterjev, bi potre-
bovali dodatnih deset do pet-
najst minut, da bi zamenjali 
opremo, približno enak čas 
pa mine že od aktivacije do 
vzleta helikopterja.

Na letališču dežurni do jeseni
Za prevoze dežurne ekipe za reševanje v gorah v poletnih mesecih polovico časa skrbi Slovenska 
vojska, drugo polovico pa policija.

Od aktivacije do vzleta dežurne ekipe za reševanje v gorah 
mine približno deset minut. / Foto: Gorazd Kavčič

V četrtek zvečer je na cesti Bohinjska Bistrica-Bled motorist 
trčil v kolesarko. Blejski policisti so ugotovili, da je 26-letni voz-
nik motornega kolesa iz okolice Žirovnice zaradi neprilagojene 
hitrosti zapeljal na nasprotno smerno vozišče, po katerem se 
je pripeljala 26-letna kolesarka, in vanjo trčil. V nesreči sta se 
oba laže ranila. Zaradi povzročitve nesreče oziroma zaradi 
neprilagojene hitrosti vožnje so policisti motoristu izdali pla-
čilni nalog z globo 300 evrov, izrekli pa so mu še tri kazenske 
točke. S. Š.

Bled

Motorist trčil v kolesarko
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UMETNOST IZPRED 
TISOČLETIJ
V Stebriščni dvorani Mestne hiše v 
Kranju je na ogled gostujoča razstava z 
naslovom Življenje v glini, na kateri je 
predstavljena neolitska umetnost na 
tleh Beograda.

13

GLASOV ODER

KONCERTI V KANALU
Letošnji že deveti Festival Kanal v 
Bohinju je odprla slovensko-ameri-
ška zasedba Blow Up, ljubitelji ka-
kovostne glasbe pa si v prihodnjih 
tednih lahko obetajo še nekaj glas-
benih poslastic.

12

LJUDJE

LESENA OČALA
Kranj je dobil novo trgovino, romanti-
ka šiknika se odraža skozi hrano in 
vino ter kinom pod zvezdami; v modo 
prihajajo očala z lesenimi okvirji, do-
bili pa smo tudi žar mojstra in naj-
boljšega v pripravi postrvi.

18

Alenka Brun

P
red časom je ome-
njeni hotel vstopil 
v letošnjo poletno 
sezono s prenov-
ljeno teraso, kate-

re zagotovo največji adut je 
eden lepših razgledov na 
Blejsko jezero in grad. Po-
sebna energija, ki jo ustvar-
ja prehod dneva v večer, obi-
skovalce na terasi, ki se ogla-
sijo na kavo, in tudi hotelske 
goste ujame v trenutek, ko 
se prepustijo in le uživajo. 
Hotel Kompas vodi mlada, a 
energična Nataša Keršič Ra-
zinger, ki je obenem še di-
rektorica hotela Lovec, ki že 
nekaj časa spada v eno večjih 

svetovnih hotelskih družin, 
Best Western Premier. Ker-
šič Razingerjeva je Ljubljan-
čanka, a po materini strani 
domačinka, tako da blejski 
župan Janez Fajfar rad pove, 
da imajo ko nčno spet eno 
Blejko v hotelih.

Prenovljeno teraso so v 
hotelu Kompas Bled pred 
časom odprli v velikem in 
klasičnem slogu, saj so v go-
ste povabili štirinajstčlan-
ski godalni orkester Sloven-
ske filharmonije. Z njim sta 
zaigrala tudi violinist Rok 
Zgonc in trobentač Stanko 
Arnold, druženje pa se je 
nadaljevalo ob nežnih zvo-
kih DJ-ekipe.

Tokrat pa so pripravi-
li zanimiv večer, ki so ga 

poimenovali ‘ognjeni’.
Katarina Vita Dolinar, 

Sandra Cerar, Dagmar Ver-
gless so bile le tri od števil-
nih, ki so ob dogodku pri-
mernem, ognjenem koktaj-
lu, gledali, kako se na tera-
si dan preveša v večer in da-
lje v noč. Mogoče se je kate-
ra od njih opogumila in se 
odločila, da Helen povpraša, 
kaj so ji ob rojstvu nameni-
le zvezde oziroma bo njena 
prihodnost kaj drugačna od 
sedanje, so na pravi poti ali 
se jim obetajo kakšne večje 
spremembe v življenju. He-
lena oziroma Helen, kakor 
jo kliče večina, pa je pravza-
prav Kranjčanka. Njeno zna-
nje sta astrologija in tarot. 
Osebni, karmični, tranzitni 

horoskopi, še posebej pa jo 
zadnje čase zanima tudi po-
litična mandala. In iz tega iz-
haja kar nekaj njenih misli 
o naši državi, mladi Sloveni-
ji, ki je bila rojena v zname-
nju raka. Pri kartah pa je to-
krat uporabljala Crewleyjev 
tarot. Njeni odgovori so bili 
jasni in brez ovinkarjenj. 

Za glasbeno ozadje celo-
tnega popotovanja večera je 
skrbel DJ Grega, Čupaka-
brina žonglerja sta navduši-
la že s svojo pojavo, pa tudi 
predstavo, Kranjčan Mati-
ja Kunstelj pa je poskrbel, 
da je ognjeni večer dejansko 
upravičil svoje ime. Za piko 
na i, a ravno dovolj pozno, pa 
je nočno druženje presenetil 
dež, ki se je ‘vzel od nikoder’.

OGNJENI VEČER
Kaj se bo zgodilo v prihodnosti, vam je horoskop glede na življenje, ki ga živite, naklonjen; nežni ritmi, 
žongliranje in umetniška igra z ognjem so bili v petek zvečer na terasi hotela Kompas Bled dober uvod 
v vikend na Bledu, ki je tokrat obljubljal obilico doživetij.

Mimika, gibi in samo žongliranje so prevzeli obiskovalce.

Ognjeni večer si je zaslužil tudi krajši prikaz umetnosti 
rokovanja z ognjem.

Prišel je tudi svetovljan in izumitelj Peter Florjančič. Na 
fotografiji v klepetu z direktorico Natašo Keršič Razinger.

Helen je tokrat uporabila Crewleyjev tarot. Razpoložene in klepetave Katarina Vita, Sandra in Dagmar.

Za prijetno glasbeno podlago večera je skrbel DJ Grega  
iz Radovljice.
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Navodilo za reševanje: v kvadrate vpišite števila od 1 do 9 tako, da 
se ne bo nobeno število ponovilo ne v vrstici ne v koloni ne v enem 
izmed odebeljenih devetih kvadratov. Sestavila: P. F.

TEŽJI  
SUDOKU

Rešitev:

Rešitev:

LAŽJI  
SUDOKU 

691835247
432697581
578142369
763918452
915324678
284576913
356281794
149753826
827469135

234658917
876291534
915374628
763819245
528463179
491725863
389146752
657932481
142587396

KOLOSEJ DE LUXE, KRANJ (CENTER) 

Torek, 23. 7.
19.10 PR' KONC SVETA
17.20 TAD JONES IN ISKANJE IZGUBLJENEGA 
MESTA, sinhro.
19.20 SPREJEMCI
17.05 ČAS PO ZEMLJI
21.15 NAPAD NA BELO HIŠO
19.00 VAJE V OBJEMU
20.50 JEKLENI MOŽ
17.00 PRIPRAVNIKA
21.20 SVETOVNA VOJNA Z

Sreda, 24. 7.
19.10 PR' KONC SVETA
17.20 TAD JONES IN ISKANJE IZGUBLJENEGA 
MESTA, sinhro.
19.20 SPREJEMCI
17.05 ČAS PO ZEMLJI
21.15 NAPAD NA BELO HIŠO
19.00 VAJE V OBJEMU
20.50 JEKLENI MOŽ
17.00 PRIPRAVNIKA
21.20 SVETOVNA VOJNA Z

Četrtek, 25. 7.
19.00 WOLVERINE
17.00, 21.20 ODRASLI 2
16.45 POŠASTI Z UNIVERZE
16.00 ČAS PO ZEMLJI
20.40 OSAMLJENI JEZDEC
18.00 JEKLENI MOŽ
18.50 PRIPRAVNIKA
21.10 SVETOVNA VOJNA Z

Petek, 26. 7.
19.00 WOLVERINE
17.00, 21.20 ODRASLI 2
16.45 POŠASTI Z UNIVERZE
16.00 ČAS PO ZEMLJI
20.40 OSAMLJENI JEZDEC
18.00 JEKLENI MOŽ
18.50 PRIPRAVNIKA
21.10 SVETOVNA VOJNA Z

Sobota, 27. 7.
19.00 WOLVERINE
17.00, 21.20 ODRASLI 2
15.10 TAD JONES IN ISKANJE IZGUBLJENEGA 
MESTA, sinhro.
16.45 POŠASTI Z UNIVERZE
16.00 ČAS PO ZEMLJI
20.40 OSAMLJENI JEZDEC
18.00 JEKLENI MOŽ
18.50 PRIPRAVNIKA
21.10 SVETOVNA VOJNA Z

Nedelja, 28. 7.
19.00 WOLVERINE
17.00, 21.20 ODRASLI 2
15.10 TAD JONES IN ISKANJE IZGUBLJENEGA 
MESTA, sinhro.

16.45 POŠASTI Z UNIVERZE
16.00 ČAS PO ZEMLJI
20.40 OSAMLJENI JEZDEC
18.00 JEKLENI MOŽ
18.50 PRIPRAVNIKA
21.10 SVETOVNA VOJNA Z

Ponedeljek, 29. 7.
19.00 WOLVERINE
17.00, 21.20 ODRASLI 2
16.45 POŠASTI Z UNIVERZE
16.00 ČAS PO ZEMLJI
20.40 OSAMLJENI JEZDEC
18.00 JEKLENI MOŽ
18.50 PRIPRAVNIKA
21.10 SVETOVNA VOJNA Z

PLANET TUŠ, KRANJ

Torek, 23. 7.
16.00, 18.40, 21.20 NAPAD NA BELO HIŠO
18.35, 21.00 PR' KONC SVETA
16.40 TAD JONES IN ISKANJE IZGUBLJENEGA 
MESTA
18.15, 20.40 DRZNI PAR
18.45 DUHOVNIKOVI OTROCI
18.30 OGNJENI OBROČ
21.10 OGNJENI OBROČ, 3D
20.55 OSAMLJENI JEZDEC
16.30 KRILA, sinhro.
15.50 SVETOVNA VOJNA Z
16.20 POŠASTI Z UNIVERZE, 3D, sinhro.

Sreda, 24. 7.
16.00, 18.40, 21.20 NAPAD NA BELO HIŠO
18.35, 21.00 PR' KONC SVETA
16.40 TAD JONES IN ISKANJE IZGUBLJENEGA 
MESTA
18.15, 20.40 DRZNI PAR
18.45 DUHOVNIKOVI OTROCI
18.30 OGNJENI OBROČ
21.10 OGNJENI OBROČ, 3D
20.55 OSAMLJENI JEZDEC
16.30 KRILA, sinhro.
15.50 SVETOVNA VOJNA Z
16.20 POŠASTI Z UNIVERZE, 3D, sinhro.

KINO SORA, ŠKOFJA LOKA

Petek, 26. 7.
18.00 SKRIVNOSTNI VARUHI GOZDA, sinhro.
20.30 SKRITI ADUT

Sobota, 27. 7.
18.00 SKRIVNOSTNI VARUHI GOZDA, sinhro.
20.30 SKRITI ADUT

Organizatorji filmskih predstav si pridržujejo 
pravico do spremembe programa.

KINO SPORED

Andraž Sodja

V 
odličnem am-
bientu hudour-
niškega kana-
la pri Baru Pavi-
ljon nasproti ho-

tela Jezero se je začel deve-
ti Festival Kanal. Festival, ki 
se sicer ponaša z bolj etno 
pridihom glasbe, so tokrat 
začeli pravi rokerji, in sicer 
ameriško-slovenska zased-
ba Blow Up. Pevec in basist 
Ernie Mendillo je ustanov-
ni član skupine The Bran-
dos iz New Yorka, skupi-
na pa je okoli tristo obisko-
valcem predstavila svoj ši-
rok repertoar, vse od klasik 
rock’n’rolla do jugo roka in 
slovenskih uspešnic.

Kot je ob začetku festivala 
povedal organizator Jure Sod-
ja iz Turističnega društva Bo-
hinj, jim je festival – navkljub 
manjšim težavam – uspe-
lo obdržati na nivoju. »Letos 
kot osrednjo zvezdo izposta-
vljamo vrhunsko glasbenico 
Anjo Bukovec ter Igorja Vi-
čentiča. Dogovarjamo se si-
cer še, kako nam bo uspelo 

v naš kanal pripeljati klavir,« 
je še povedal Sodja. Koncert 
Anje in Igorja bo na vrsti ju-
tri, teden dni kasneje bo kanal 
zasedel Anika Horvat Trio, 7. 
avgusta kantavtorica Simo-
na Černetič – Aynee, 14. av-
gusta prihaja skupina Ethno-
trip, Festival Kanal pa se bo 
zaključil 21. avgusta s koncer-
tom skupine Tribute to Parni 

Valjak. Kot je še dodal Sodja, 
festival ob podpori sponzor-
jev peljejo naprej, razmero-
ma zadovoljni pa so tudi s šte-
vilom obiskovalcev.

Kujejo pa tudi že načrte za 
prihodnje leto, ko bo festival 
zaznamoval deseto obletni-
co obstoja: »Pogovarjali smo 
se že z Ano Soklič, ki je bila 
prva nastopajoča na prvem 

festivalu, verjetno se obeta 
še več etno pridiha, želja pa 
je pripeljati tudi kakšno pra-
vo dalmatinsko klapo. Ko de-
laš tak festival, ugotoviš, da 
imamo v Sloveniji ogromno 
kakovostne glasbe, ki pa z 
omejenimi sredstvi ni ve-
dno dostopna – zato posku-
šamo improvizirati ter tako 
ohraniti festival na nivoju.«

KONCERTI V KANALU
Letošnji že deveti Festival Kanal v Bohinju je odprla slovensko-ameriška zasedba Blow Up, ljubitelji 
kakovostne glasbe pa si v prihodnjih tednih lahko obetajo še nekaj glasbenih poslastic.

Festival Kanal je odprla slovensko-ameriška zasedba Blow Up, ki je dodobra razgrela 
obiskovalce v kanalu. / Foto: Andraž Sodja

Kranjsko Letno gledališče Khislstein je napolnil splitski glas-
benik Gibonni, ki je z uspešnicami, katere združujejo zvez-
dniku lasten preplet intimnega popa, živahnega roka in me-
lanholičnega mediterana, navdušil množico vseh generacij. 
Po začetnih nenačrtovanih unplugged  improvizacijah je 
Gibonni postregel z raznoliko glasbeno pahljačo zimzelenih 
hitov, od U ljubav vjere nemam, Libar in Mirakul pa do skladb  
zadnjega – mednarodno obarvanega – albuma 20th Century 
Man. Emocionalnega skandiranja, ovacij in bisov ni hotelo 
biti konec, tako da Gibonniju niti ni preostalo drugega, kot da 
obiskovalcem ob slovesu zaželi veliko iskrene ljubezni, »ker 
je ta edina, ki je v življenju zares pomembna«. S. L.

Gibonni z ljubeznijo

Dalmatinske pop zvezde osvajajo Kranj: po nedavnem 
koncertu Severine je tokrat občinstvo v ekstazo spravljal 
Gibonni. / Foto: Luka Rener

V Slovenijo prihaja Hugh Laurie, vsem dobro znan kot ge-
nialen, vendar godrnjav in ciničen televizijski zdravnik dr. 
House. V sklopu evropske turneje ob izidu albuma Didn’t It 

Prihaja Dr. House

Na vrhuncu poletja se bodo ulice Kranja že 31. leto zapored 
spremenile v najbolj množično prireditev na Gorenjskem 
– Kranfest s tradicionalno Kranjsko nočjo. Gre za mozaik 
številnih dogajanj, ki ponuja tako glasbene kot športne 
dogodke, gledališke predstave in animacijski program za 
obiskovalce vseh generacij. V petek, 26. julija, bodo glas-
bene odre zasedli Rok n Band, Jan Plestenjak, Pop Design, 
Veseli Begunjčani, Helena Blagne in Nuška Drašček, dan 
kasneje pa Pero Lovšin, Tabu, Klapa Bonaca, Manouche in 
mnogi drugi. S. L.

Ob koncu tedna Kranjska noč

Znane so že glasbene zasedbe, ki bodo nastopile na leto-
šnjem tridnevnem festivalu Schengenfest, ki bo letos pote-
kal od 2. do 4. avgusta ob idilični Kolpi nedaleč od Vinice. V 
petek, 2. avgusta, bodo na oder med drugimi stopili Niet, 
Gentleman and The Evolution, Triggerfinger in Mi2, v so-
boto Pero Lovšin, Plavi orkestar in Partibrejkers, festival pa 
bodo zaključili Skunk Anansie, Dubioza Kolektiv in S.A.R.S.. 
Ljubitelji elektronike bodo lahko uživali ob izvajalcih, kot 
so David Morales, Joachim Garraud in Chris Lake. Obeta 
se torej bogat glasbeni program ter številne zanimive obfe-
stivalske dejavnosti, ki bodo v Belo krajino znova privabile 
številne obiskovalce – tudi z Gorenjskega. J. F.

Festival zvoka, sonca in zabave

Rain se bo skupaj s skupino The Copper Bottom Band pred-
stavil občinstvu v ljubljanskih Križankah, kjer bo nastopil 
jutri, v sredo, ob 20. uri. Laurie, samouk igranja na klavir, 
ki ga igra že od malega, je leta 2011 izdal uspešen prvenec 
Let Them Talk, ki vse od izida zaseda najvišja mesta svetov-
nih blues lestvic ter je glasbene kritike in javnost navdušil s 
svojim neworleanškim bluesom. Na novem albumu pa se 
oddaljuje proti glasbi osrčja juga ZDA. S. L.
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Igor Kavčič

P
o lanski razsta-
vi antičnih svetilk 
z naslovom Dobro 
svetim Muzej me-
sta Beograda letos 

že drugič gostuje v Kranju. Z 
razstavo Življenje v glini nas 
njena avtorja Bisenija Petro-
vić in Miloš Spasić popeljeta 
še dlje v zgodovino, okrog se-
dem tisoč let nazaj v čas ne-
olitika oziroma mlajše ka-
mene dobe. Razstava prvič 
na tak način predstavlja re-
prezentativno zbirko neolit-
ske figuralne plastike z naj-
dišč kultur Starčevo in Vin-
ča. Kot je ob odprtju razsta-
ve povedala direktorica Mu-
zeja mesta Beograda Dani-
ca Jovović Prodanović, se na 
tem območju začenja evrop-
ska civilizacija, predstavlje-
ne figure pa so hkrati tudi 
priče bogatega notranjega 
življenja v neolitiku.

Razstava, ki so jo javnosti 
prvič predstavili za Noč mu-
zejev v Beogradu in je ka-
sneje gostovala v več mestih 
po državi, je tokrat prvič na 
ogled zunaj Srbije. »Za po-
stavitev razstave sem se od-
ločila, ker drugače od ne-
katerih drugih arheologov 
menim, da so pričujoče fi-
gure izraz kamenodobne 
umetnosti in ne gre zgolj za 
predmete za vsakdanjo upo-
rabo,« je uvodoma poveda-
la, arheologinja Bisenija Pe-
trović in dodala, da se je ta 
v času tako imenovanih kul-
tur Starčevo in Vinča nemo-
teno razvijala, saj je bilo ta-
krat na tem območju bržko-
ne najdaljše obdobje brez 
vojne, več kot tisoč let.

Omenjeni kulturi se ime-
nujeta po osrednjih najdi-
ščih. Starčevo je starejše, 
saj gre za obdobje zgodnje 
in srednje kamene dobe (od 
6200 do 5300 p. n. š.), Vin-
ča pa je najdišče mlajše ka-
mene dobe (od 5250 do 4500 
p. n. š.). Razstava je razdelje-
na na prvo in drugo stop njo 
neolitske umetnosti, pri če-
mer so posebej predstav-
ljene figure z upodobitvami 
noše in človeške upodobitve, 
medtem ko je tretja stopnja 
neolitske umetnosti boga-
ta tako s kipci človeških po-
dob kot živalskih figur, tu 
pa so tudi oblikovani pokro-
vi za posode, miniaturni ol-
tarji, amuleti in podobno  
»Gre za umetnost, ne zgolj  
rokodelsko spretnost, saj je 
človek skozi te figurice izpo-
stavljal tudi svojo dušo. Sko-
zi te drobne umetnine danes 
lahko interpretiramo njiho-
vo duhovno življenje. Ker iz 
tega obdobja ni pisnih virov, 

nam prav te figure govorijo, 
kdo so bili starodobni Beo-
grajčani, o čem so razmišlja-
li in kaj so pravzaprav hote-
li,« pripoveduje Bisenija Pe-
trović: »Poglejte te obraze, 
vsak je drugačen. Kaj meni-
te, koga so upodabljali, koga 
so imeli za model? Najbrž 
svoje sosede, tega z velikim 
nosom, onega z izstopajoči-
mi ušesi «  

Na razstavi se kar vrsti-
jo zanimivi artefakti, manj-
še in večje figure, za kate-
re bi težko verjeli, da so sta-
re sedem in več tisočletij in 
so jih s spretnimi prsti obli-
kovali mojstri rokodelci, ne 
pa v teoriji in praksi osmi-
slili sodobni likovni ustvar-
jalci. Naj bo to manjši žrtve-
nik kot simbol moči in živ-
ljenja ali pa čudovit pokrov 
posode v obliki obrazne ma-
ske. Kot sova z očmi, ki hkra-
ti uročijo in branijo pred ne-
čem nadnaravnim. Kip-
ci glasno govorijo zgodbo 

prazgodovinskega vsakdana 
in izražajo igro boja preži-
vetja, čeprav na prvi pogled 
nemo molčijo. Z razstavo je 
za trenutek osvobojen nji-
hov šepet, nasmeh ter ne-
odločno in sramežljivo giba-
nje. »V Kranj smo pripelja-
li natančno 229 artefaktov, 
seveda pa jih je v naši arhe-
ološki zbirki še mnogo več. 
Na razstavi je izbor, ki raz-
laga razvoj neolitske umet-
nosti pri nas,« je še poveda-
la Petrovićeva in se zahvali-
la arheologinji Vereni Vid-
rih Perko in drugim sode-
lavcem Gorenjskega muze-
ja, ki so pomagali pripraviti 
razstavo v Kranju.

Razstavo je odprl name-
stnik veleposlanika Srbi-
je v Sloveniji Rade Stefano-
vić in ob tej priložnosti po-
hvalil zgledno sodelovanje 
med kulturnimi institucija-
mi obeh držav ter poudaril, 
da na srečo te pogosto delu-
jejo hitreje kot politika.«

UMETNOST IZPRED 
TISOČLETIJ
V Stebriščni dvorani Mestne hiše v Kranju je na ogled gostujoča razstava z naslovom Življenje v glini, 
na kateri je predstavljena neolitska umetnost na tleh Beograda.

Muzej mesta Beograda in Gorenjski muzej se z razstavo znova povezujeta. Soavtorica 
razstave Bisenija Petrović v ospredju na levi. / Foto: Igor Kavčič

Igor Kavčič

N
edvomno ena 
izmed najuspe-
šnejših gorenj-
skih folklor-
nih skupin, FS 

Sava iz Kranja, ki prihodnje 
leto praznuje jubilej 65-letni-
co obstoja, ima za seboj zelo 
uspešno sezono, ki jo bo v za-
četku avgusta kronala z ude-
ležbo na Mednarodnem fe-
stivalu v mestu Alnwick v An-
gliji. Po folklornem projek-
tu, ki so ga izvedli decembra 
lani, pripravili so celovečer-
ni nastop izključno s štajer-
skimi plesi, pesmimi in glas-
bo, so savski folkloristi, god-
ci in pevke skupine Dečve le-
tos nanizali še trinajst nasto-
pov. Predstavili so se na ob-
močnem srečanju, nastopa-
li so ob slovenskem kultur-
nem prazniku, sodelovali ob 
praznovanju 90-letnice delo-
vanja tamburašev Bisernica v 
Retečah, se udeležili prazni-
ka češenj v Goriških Brdih, 
Dečve so nastopale v Križev-
cih in Podlehniku v Prlekiji  

»Mislim, da smo si z letoš-
njim delovanjem in prizadev-
nostjo članov gostovanje v 
Angliji več kot zaslužili. Na fe-
stival se nam je uspelo uvrsti-
ti tudi zato, ker našo skupino 
v tem delu Evrope že pozna-
jo. Na podobnem festivalu 
smo nastopali že pred devet-
najstimi leti v od tokratnega 

prizorišča dobrih 70 kilome-
trov oddaljenem mestu Bil-
linghamu,« o prihodnjem 
gostovanju razmišlja pred-
sednik FS Sava Zvone Gan-
tar in dodaja, da bodo nasto-
pili v druščini devetih folklor-
nih skupin, med katerimi le 
tri prihajajo iz Evrope, poleg 
Savčanov bosta to še skupini 
iz Estonije in Češke.

Festival bo potekal med 2. 
in 13. avgustom v mestu Al-
nwick, v ekipi FS Sava pa bo 
devet plesnih parov in šest 
godcev, ki se bodo predstav-
ljali na vsakodnevnih na-
stopih. »Program nastopov 
bomo sproti spreminjali, saj 
smo za to gostovanje pripra-
vili dve točki gorenjskih ple-
sov, pa tudi štajerske, belo-
kranjske in rezijanske ple-
se ter še Flosarski bal iz Sa-
vinjske doline. Zapela bodo 
naša dekleta, seveda pa bodo 
tudi godci urezali marsika-
tero slovensko ljudsko. Po-
leg tega imamo pripravlje-
no plesno delavnico za nji-
hovo mladino,« o načrtih za 
predstavitev v Angliji doda-
ja Gantar. Če jim bo uspe-

lo uskladiti nastope na festi-
valu, bodo zagotovo obiska-
li tudi s Kranjem pobrateno 
mesto Oldham, ki je od festi-
vala oddaljen le 180 kilome-
trov. Gostovanje FS Sava v 
Angliji je že njihova 153. pot 
v tujino, od tega so v okviru 
mednarodnih festivalov na-
stopali dvainpetdesetkrat.

NA FESTIVAL  
V ANGLIJO
Prihodnji teden člani Folklorne skupine Sava iz 
Kranja potujejo na mednarodni festival v angleško 
mesto Alnwick.

Savčani so lani z uspehom nastopili na folklornem festivalu 
v Črni gori. / Foto: Arhiv FS Sava

V četrtek, 25. julija, ob 20.30 bo v cerkvi sv. Martina v 
Srednji vasi v Bohinju drugi koncert v okviru letošnjega 
Glasbenega poletja v Bohinju. Nastopila bosta klarinetist 
Dušan Sodja in pianistka Tatjana Kaučič. Odličen klasični 
duet bo predstavil dela C. Schumanna, E. Griega, N. V. 
Gadea, F. Schuberta in U. Kreka. I. K.

Bohinj

Duet klarineta in klavirja
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tedenski koledar
 vzhod zahod 

23. 7. tor. Branislav 5.34 20.42

24. 7. sre. Kristina 5.35 20.41

25. 7. čet. Jakob 5.36 20.40

26. 7. pet. Ana 5.37 20.39

27. 7. sob. Sergij 5.38 20.38

28. 7. ned. Zmago 5.39 20.37

29. 7. pon. Marta 5.41 20.35

desetdnevna vremenska napoved
Torek Sreda Četrtek Petek Sobota Nedelja Ponedeljek Torek Sreda Četrtek  
23. 7. 24. 7. 25. 7. 26. 7. 27. 7. 28. 7. 29. 7. 30. 7. 31. 7. 1. 8.

16/32  °C 17/31 °C 18/33 °C 18/31 °C 17/31 °C 16/131 °C 14/30 °C 14/29 °C 13/30 °C 14/28 °C 

Počitnice

Prišel je čas
počitnic.
To zdaj že vemo vsi.

Odpočijem si 
od knjig in vseh ulomkov,
vstajam takrat,
ko se mi zdi.

Še malo
in gremo na morje,
mami, ati,
brata dva in jaz.

Plaža, školjke,
visoki valovi,
to bo krasen žur.

In na koncu, če uspe nam,
povzpnemo se še
na Triglav.

Prišel bo spet 
pouk in šola.
Vsak dan trud za uspeh.

Tinkara

Tinkara, lepo si napisala, še kaj se javi. Želim vam res lepe 
počitnice, da si odpočijete in naberete novih moči in tudi 
nam, velikim, čim več sproščanja in dobre družbe. Meta

Pes mi po šlji te na elek tron ski na slov  
pes mi.mla dih@gma il.com ali pis no na na slov:  
Go renj ski glas, Ble i we i so va ce sta 4, 4000 Kranj.

PESMI MLADIH

RUBRIKO MULARIJA ureja 
Dina Kavčič. Pišite ji na 

dina.kavcic@g-glas.si ali na 
koticek@g-glas.si.

»Sanjala sem svojega fan-
ta, ki sedi pri meni na kavču 
in jaz mu ležim preko kolen 
in prekliče vse izpovedi lju-
bezni, ker sem si jih jaz na-
robe predstavljala, in da mi 
ni nikoli direktno rekel »rad 
te mam« oz. »ljubim te«, da 
sem si vse priredila in da ni-
sem jaz njegova punca in da 
se dobiva še z dvema ali tre-
mi, ki so v resnici njegove bi-
vše, ampak v sanjah so te de-
kline še vedno bile del njego-
vega življenja in me je prepri-
čeval, da mi ni nikoli rekel, 
da jih nima. In je tako kot 
pri meni kakšnih nekaj dni, 
potem še pri njih, jaz sem pa 
v bistvu mislila, da je doma 
ali v službi. Kakšnih drugih 
predmetov se ne spomnim. 
Mislim, da se je dogajalo v 
mojem stanovanju. Oblečen 
je bil v sivo majčko s kratki-
mi rokavi s črnim napisom, 
ki jo v resnici tudi ima. Sa-
nje so bile moreče, boleče in 
žive.« Mateja

Draga Mateja, po ljud-
skem izročilu imajo tvoje sa-
nje obratni pomen in napo-
vedujejo veliko srečo in za-
dovoljstvo v ljubezni. Morda 
je to vse, kar si hotela izvede-
ti in boš nadvse zadovoljna s 
tem odgovorom. Lahko pa se 
spustiš v globino svoje biti in 
ugotoviš, kaj so ti sanje v re-
snici želele sporočiti. Skuša-
jo namreč izostriti predvsem 
sledeče vprašanje: kakšen je 
tvoj odnos do ljubezni in kaj 
si želiš od partnerstva. Toda 
greva po vrsti. Sanjsko doga-
janje poteka v tvojem stano-
vanju in ta simbol usmerja 
na tvoj notranji svet. Sanje 
predstavljajo torej odlično 
priložnost, da spoznaš sebe 
in mehanizme, po katerih 
deluješ. Fant ima dvojni po-
men. 1. Fant lahko predsta-
vlja samega sebe, če je par-
tnerstvo novo. Neprijetna 
sanjska scena hoče poudari-
ti tisto, kar si v navalu prve 
zaljubljenosti spregledala. 

Tu ne gre za dejansko nezve-
stobo, temveč za kontrastne 
potrebe in živ ljenjske cilje. 
S fantom sta na kavču, kar 
opozarja na to, da bi utegnile 
tovrstne teme kmalu postati 
glavne točke razprave v par-
tnerstvu. 2. V odnosih se zr-
calijo naše slabosti in tudi vr-
line. Prav tako se v njih raz-
kriva tudi ljubezen do sebe. 
Fantu ležiš na kolenih, kar 
kaže na to, da v partnerstvih 
nekako zavzemaš podrejeni 
položaj. Morda večkrat po-
zabljaš nase in na svoje po-
trebe, samo da bi ustregla 
ljubljeni osebi? S tega vidi-
ka je fant simbol vseh tvo-
jih preteklih partnerjev oz. 
ljubezenskih zvez. Zamisli 
se nad odnosi, ki si jih žive-
la. So te partnerji podpira-
li, spodbujali? Si lahko bila 
iskrena? Opazuj, katere ob-
čutke in čustva se ob tem raz-
mišljanju zbujajo v tebi, tako 
boš dojela, kje te čaka delo. 
Odgovor je v tebi, vendar se 

boš prebila do njega samo, 
če se boš poglabljala vase in 
se začela ljubeče sprejema-
ti z vsemi napakami in vrli-
nami vred. Tudi siva barva 
fantove majice namiguje na 
pomanjkanje jasnosti glede 
sebe in svojih želja. Nekaj 
minut tišine, miru in pogo-
vora s seboj te bo pripeljalo 
do notranjega miru. Potem 
se iskreno in jasno vprašaj, 
česa si želiš, kako naj bi tvoj 
odnos deloval, in ali čutiš, 
da bi ti takšna zveza izpol-
nila želje. Nato si svoje želje 
tudi vizualiziraj. Če boš na-
tančna, se bodo uresničile. 
Če pa si brezupna romanti-
čarka brez natančnih želja, 
boš pritegnila temu primer-
no obliko odnosa v svoje živ-
ljenje. Dobila boš, kar si že-
liš, zato bodi najprej natanč-
na in iskrena do sebe, da ne 
boš v svoja sedanja razmer-
ja vlačila zgodb iz davne pre-
teklosti. 

Želim ti veliko ljubezni!

Anita Di Grazia

POVEJ, KAJ SANJAŠ …

�

�

Menda moramo možganč-
ke nenehno trenirati, da ne 
pridejo iz kondicije. Ker so 
počitnice kar dolge in si med 
njimi s plavanjem in pohaj-
kovanjem po igriščih prete-
gnemo predvsem noge, smo 
za vas, dragi najmlajši bralci, 
pripravili nagradno križanko. 
V mrežo vodoravno vpišite 
ustrezna gesla, in če vam bo 
vse uspelo prav uganiti, boste 
v obarvanih kvadratkih nav-
pično lahko prebrali rešitev 
križanke. Rešitve nam s svo-
jimi podatki: ime, priimek, 
naslov in starost, pošljite na 
naslov Gorenjski glas, Ble-
iweisova cesta 4, Kranj, ali po 
e-pošti na: koticek@g-glas.si, 
mi pa bomo poskrbeli, da bo 
pet izžrebanih prejelo etui za 
zgoščenke. Sicer bomo veseli 
tudi vaših drugih prispevkov. 
Prav vsi bodo nagrajeni, naj-
boljši tudi objavljeni. Nagra-
de so imenitne, saj imamo za 
vas pripravljene slušalke Sony, 
torbice za mobitel in igre za 
play station. Pa uživajte v po-
čitnicah s polnimi pljuči!

NAGRADNA KRIŽANKA 
ZA NAJMLAJŠE

12
EUR

Obseg: kar 256 strani

Redna cena knjige je 14,90 EUR.  
Če knjigo kupite ali naročite na 
Gorenjskem glasu je cena le 

Otroci bodo v tem 
priročniku spoznavali 
najpogostejše in 
najbolj zanimive 
rastlinske in živalske 
vrste, šolarjem bo 
v pomoč pri učni 
snovi. Opisi v 
knjigi so pregledni 
in jedrnati, 
zelo uporabne 
so natančne 
ilustracije in 
navodila Naredi 
sam!, Si vedel? 
in Dobro 
poglej!
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Knjigo lahko kupite na Gorenjskem 
glasu, Bleiweisova 4 v Kranju, jo 
naročite po tel. št. 04/201 42 41 ali 
na: narocnine@g-glas.si.
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»Davki«
Draga Tanja, zelo rada pre-
biram vaše odgovore, ker je v 
vsakem vašem odgovoru upa-
nje. Zadnji dve leti dobivamo 
položnice z velikimi zneski za 
plačilo davkov. Prosim vas za 
odgovor, kako bom uspešna 
s pritožbo ali moram davek 
plačati ali če bom plačala, mi 
bodo znesek vrnili? Zanima 
me, ali me prijavljajo, ker od-
vetnica pravi, da plačujemo 
samo tisti, ki smo prijavljeni.
Sem poklicala vedeževalko in 
je rekla, da mi tudi sledi prija-
va za davčni pregled. Ali tudi vi 
vidite, da nas bodo inšpektorji 
na domu obiskali septembra. 
Kako mi kaže v tej zadevi, ali 
bodo tudi tu kazni.

Zapadli ste v mrežo spletk, 
laži in raznih podtikanj. Na-
peti je treba vse moči in zdr-
žati ta pritisk, saj vam druge-
ga ne preostane. Čim manj 
okoli govorite o teh zadevah, 
bolje bo za vas. Seveda ima-
te namerne prijave od ose-
be, ki ste jo kot prvo navedli 
v vašem sporočilu. Svetujem 
vam, da ji tega ne razkrijete, 
bodite le previdni v odnosu 
z njo. Igrajte igro, ki jo igrajo 
oni. Ne vidim obiska inšpek-
torjev, ne v septembru in 
ne kdaj drugič. Posledično 
tudi ni kazni povezanih s to 
zadevo. S tem podjetjem za-
ključite poslovanje, saj vam 
ne prinaša nič dobrega, čim 
prej. Davek na premoženje 
morate plačati in kasneje do-
bite vrnjenega, seveda s pri-
tožbo, ki jo oddajte v pravem 
času. Želim vam vse dobro.

»Kredit«
Spoštovana Tanja, spet iščem 
vašo pomoč. Še eni strahovi 
me morijo. Mož je imel dolžni-
ka in mu je svoj dolg poplačal. 

Zanima me, da sedaj, ko mož 
od dolžnika ne dobiva nič več 
in ker je mož zelo zapravljiv in 
vseskozi brez denarja, ali se 
znata odvetnica in bivši dol-
žnik dogovoriti za kakšno ob-
novitev postopka, da bi jo spet 
drago plačevali in se še bali, da 
bomo zadevo na sodišču izgu-
bili. Pričakujem vaš odgovor in 
vas lepo pozdravljam!

Ne vidim obnovitve postop-
ka na sodišču. In v nobenem 
primeru, tudi če se motim, 
ne izgubite. Pravica je in bo 
na vaši strani, ne glede na 
prijateljske vezi z nasprotne 
smeri. Še enkrat vas opozar-
jam, skušajte vse pustiti na 
miru in se ne zapletajte še 
bolj, kot ste se že. Vse zadeve 
se počasi umirijo in nimate 
se ničesar bati. Lep pozdrav 
in srečno.

»Vodnarka 76«
Pozdravljena, rada bi videla, 
da mi pogledaš za zdravje vseh 
in ali se bodo naši medsebojni 
odnosi kaj izboljšali in kaj bo z 
moževo službo.

Odnosi v družini so zelo 
napeti, približno tako, kot 
bi sredi hude nevihte stali 
na sredi travnika in bi naj-
hujše strele švigale sem ter 
tja. Obe hčeri sta v fazi od-
raščanja in z vami merita 
moči, seveda nihče ne popu-
sti. Na vsake toliko časa se 
vsem, tudi možu, umaknite, 
ni treba daleč in za dolgo, le 
toliko, da začutijo, kako bi 
bilo brez vas. Verjemite, bo 
pomagalo. Kakršnekoli zdra-
vstvene težave so prehodne. 
Mož ima glede službe same 
stresne situacije, dobre spre-
membe lahko pričakuje v ok-
tobru. Lep pozdrav.

www.gorenjskiglas.si

NOVO  DARILO ZA  NOVE  NAROČNIKE 
GORENJSKEGA GLASA

Darilni bon za vedeževanje pri  
vedeževalki Tanji (tel.: 040 514 975)

TANJA ODGOVARJA
tanja.70@hotmail.com

Alenka Brun

L
izika je kar naprej 
ponavljala, da s Sta-
netom ne bosta pra-
znovala in se v času 
obletnice celo od-

pravila na morje z vnuki, da 
bi datum tonil v pozabo. Pa 
ni šlo vse po njenih načrtih. 
Sosedje Marko, Lojzka in Ja-
nez so namreč poskrbeli, da 
je bil njun dan – pa čeprav 
kasneje, popoln. Uspelo jim 
je celo, da zakonca Poklukar 
do tiste sobote zjutraj oziro-
ma petka popoldne, ko so 
pred hišo postavili mlaj, ni-
sta vedela, da se sploh kaj do-
gaja. Ko pa je bil mlaj posta-
vljen, je Lizika le soglašala, 
da bosta naslednji dan s Sta-
netom ob 10.45 napravljena 
in pripravljena.

Ponju so prišli s tremi za-
pravljivčki, med katerimi je 
bil eden za nevesto, drugi 
za ženina in tretji za muzi-
ko. Podali so se na pot mimo 
Špornovih, kjer je Lizika ne-
koč služila in nadaljevali do 
graščine v Dupljah. Po zaob-
ljubi se je slavje nadaljeva-
lo v Strahinju pri Bovavcu, 
s red pota do tja pa ni manj-
kala niti šranga. Za glasbeni 
del so poskrbeli Mlinarjevi 
iz Besnice.

»Da so mlaj postavili na 
dvorišče, ko pa sem bila ve-
dno proti temu ,« razneže-
no pove Lizika ter kar nekaj-
krat ponovi, kako zelo je bila 
presunjena nad vsem, kar se 
je dogajalo tisti dan. In kljub 
temu, da je želela, da oble-
tnica mine mirno, danes z 
nasmejanimi očmi pohva-
li super organizacijo, dobre 
sosede in se ne more načudi-
ti, da jim je resnično uspelo, 
da s Stanetom za vsako mi-
nuto naprej nista vedela, kaj 
bo sledilo.

O Robovčevem Stanetu pa 
smo nekaj malega izvedeli 
že pred našim obiskom. O 
njem in njegovi soprogi se je 
razpisal Janez Črnilec. »Sta-
ne je bil zadnji poklicni fur-
man v Naklem in po precej-
šnem delu Gorenjske. Kot 
pravi furman je imel lep, 
močan par konj, za katere-
ga je vzorno skrbel, ter velik, 
dvajsetcolski voz, na katere-
ga je nakladal po deset in več 
ton raznega tovora.«

V Železnikih je na pri-
mer naložil za dve hiši gru-
šta , desk in letev ter jih pri-
peljal v Naklo naročnikoma. 
»Samo pod Jelenovim klan-
cem mu je s svojim parom 
konj strmino pomagal pre-
magati kranjski furman Ta-
velk Tone. V času velikega 

razcveta gradnje je s Savske-
ga proda zvozil na tisoče ku-
bikov peska, ga ročno nalo-
žil in nemalokrat pri stranki 
stresel tako, da se je uprl pod 
dero  in jo skupaj s peskom 
dvignil. Strankam je razvažal 
premog, ki je prispel na žele-
zniško postajo v Naklo. Še na 
dan poroke je ob 12. uri pri-
peljal stranki poln voz ope-
ke ,« kar je seveda botrova-
lo temu, da je na lastno po-
roko zamudil kar dve uri. Li-
zika je bila namreč doma iz 
Ormoža, kjer sta se 6. juli-
ja 1963 tudi vzela. Cerkveno 
in civilno. Spoznala pa sta se 
na Kmečki ohceti v Naklem, 
kjer je Stane vozil, Lizika pa 
je bila natakarica. Njen de-
kliški priimek je bil Lešničar, 
rodila pa se je v družini s peti-
mi otroki. Pri skoraj šestnaj-
stih letih je odšla služit v Stra-
hinj k Špornovim. »Zelo do-
bra družina,« se Poklukarje-
va spominja tistih časov. Sta-
ne pa je bil rojen v Naklem, 
v družini z enajstimi otroki. 
Bil je najmlajši in z Liziko da-
nes živita v hiši, kjer je bil ro-
jen. Gre za skoraj štiristo let 
staro hišo, da pa je dobila da-
našnjo podobo, je največ za-
služen sin Roman.

Lizka ne prejema pokoj-
nine in še vedno pomaga na 
eni od kmetij. Stane pa je bil 

od šestnajstega do šestin-
dvajsetega leta furman, po-
tem pa je zamenjal voz in 
konje za volan tovornjaka. 
Prevozil je vso Evropo, vi-
del Irak, Iran, doživel marsi-
katero zanimivo in mogoče 
celo nevarno izkušnjo.

V zakonu so se Poklukar-
jevima rodili trije otroci – 
Martina, Stanka in že ome-
njeni Roman, ki so danes že 
odrasli in imajo svoje otroke. 
Imata tudi pet vnukov, ene-
ga pravnuka in eden je na  
poti.

Stanetova fu rnga je do-
segla vrhunec leta 1966, ob 
ukinitvi železniške proge 
Kranj–Tržič, ko je prevzel 
odvoz vseh tračnic na trasi 
od Tržiča do Naklega, ko je v 
nekaj tednih sam in s pomo-
čjo žene Lizike naložil na voz 
in s konji v Naklo na vago-
ne odpeljal neverjetnih 900 
ton tovora. »Tračnice so bile 
dolge od osem do trinajst 
metrov, naenkrat pa je vozil 
do petnajst ton. Ni danes ju-
naka, v nobenem fitnesu, ki 
bi bil sposoben ponoviti to 
garaško delo,« razloži Janez 
in doda: »Zakonca Poklukar 
sta najboljša soseda; soseda 
v pravem pomenu besede. 
Pripravljena vedno priskoči-
ti na pomoč, ne glede na čas 
in kraj.«

NIKOLI NI MARALA MLAJEV
Lizika oziroma Elizabeta Poklukar iz Naklega bo jeseni dopolnila sedemdeset let, njen Stane še tri več. 
Pred kratkim sta zakonca Poklukar praznovala tudi petdeseto obletnico poroke, sosedje in prijatelji pa 
so poskrbeli, da je njun dan minil pestro.

Zlatoporočenca Poklukar pred domačo hišo v Naklem / Foto: AB

Elizabeta in Stane Poklukar danes ... / Foto: arhiv dogodka

... ter daljnega leta 1963 / Foto: AB

Spomin na furmanske čase ... / Foto: arhiv dogodka
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Redna cena knjige je 12,50 EUR. 
 
Če knjigo kupite ali naročite  
na Gorenjskem glasu, je cena le

Knjigo lahko kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu,  Bleiweisova cesta 4  
v Kranju, jo naročite po telefonski številki:  
04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.

                        + poštnina
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9,90 
EUR

Za svoje najdražje in 
prijatelje s pomočjo 
priročnika pripravite 
biskvitno testo 
za torto, rolado, 
ustvarite slastne 
kreme za nadeve, 
čokoladne glazure 
in okrasite sladice 
s figuricami iz 
marcipana. Poigrajte 
se s peko otroške 
torte, minjonov ali 
prazničnih keksov ...

Alenka Brun

M
ike L. 
Murphy je 
znan anima-
tor v ameri-
ški filmski 

industriji. Včasih je obože-
val velika imena animaci-
je, danes je sam eden izmed 
njih. Sodeloval je pri števil-
nih znanih projektih, v fil-
mu Harry Potter in kamen 
modrosti je na primer ani-
miral metlo, pri Gospodarju 
prstanov se je ukvarjal z Go-
lumom. Animiranje zname-
nitega in prebrisanega stvora 
mu je uspelo do potankosti.

Pred dvema letoma pa je 
Mike v Los Angelesu spo-
znal Nastjo Koželj, Gorenj-
ko, doma iz Voklega. Mike je 
namreč ponujal prenočišče 

v okviru 'couchsurfinga' in 
Nastja je bila ena njegovih 
gostij. Prišla je za nekaj dni, 
na koncu ostala tri tedne in 
pred nekaj dnevi sta osem-
intridesetletni Mike in pet-
indvajsetletna Nastja v pre-
lepi okolici piknik prosto-
ra pri Naklem, na prostem, 
dahnila usodni 'da'.

Na Polico sta prispela na-
ravnost z Bleda. Lahko bi 
rekli, da v filmskem stilu, v 
mercedesu 170 ds, letnik 50. 
V sobotnih jutranjih urah 
naj bi Mike spoznal tudi zna-
ni domači običaj: šrango.

Poroka je potekala v prije-
tnem ameriško-slovenskem 
razpoloženje. Nevesta je bila 
v beli obleki, njen končni vi-
dez je lepo dopolnil poročni 
šopek travniških cvetlic, kjer 
so izstopale marjetice. Pova-
bljenih je bilo okoli petdeset 

svatov, po Mikovi strani pa 
so se poroke udeležili njego-
vi starši in sestra, najverjet-
neje pa bosta imela mlado-
poročenca v Ameriki še eno, 
dve poročni zabavi za druge 
Mikove domače in tamkaj-
šnje prijatelje.

Glavni kuhar Matjaž Se-
dej nam je zaupal meni so-
botne poroke: različne hla-
dne predjedi, pečena zele-
njava in sir na žaru, rižota 
z jurčki in gamberi, taglia-
ta, piščančji file z žafranovo 
omako, svinjska ribica z vin-
sko, kotleti jagenjčka s čoko-
ladno ter file bele ribe s tar-
tufovo omako; solate in seve-
da sladice. V kasnejših urah 
pa so imeli za svate pripra-
vljeno še mesno- zelenjavno 
obaro in zelenjavno obaro.

Za glasbo je tokrat skrbela 
izbrana trojka: Pia Podgoršek 

na saksofonu, Tomo Jurak, 
ki se ga spominjamo iz sku-
pine Gu Gu ter še eden bolj-
ših slovenskih glasbenikov, 
kitarist, Primož Grašič.

Mike in Nastja si trenutno 
urejata stanovanje v Slove-
niji, čeprav imata oba služ-
bo v Maleziji. Mike si je na-
mreč vzel malce premora od 
filmov in se posvetil pouče-
vanju. Predava na univerzi v 
Maleziji, ker pa je Nastja štu-
dirala pedagogiko na Filozof-
ski fakulteti v Ljubljani, mu 
pri delu pomaga. V Šenčur-
ju in Voklem se je spominja-
jo tudi kot velike ljubiteljice 
plesa. Sedaj je njeno življe-
nje prepleteno z Mikovim, 
sestavljeno iz potovanj. Od-
ločila pa sta se, da si bosta 
'bazo' ustvarila v Nastjini de-
želi. Seveda pa Mike filma ne 
bo opustil.

AMERIŠKI ANIMATOR  
IN POSTAVNA GORENJKA 
Nastja in Mike sta se spoznala pred dvema letoma, poročila pa sta se v soboto v objemu gorenjske 
narave in prijetnega slovensko-ameriškega razpoloženja.

Mike L. Murphy in Nastja Koželj Murphy / Foto: Tina Dokl

Glasbeniki: Tomo Jurak, Pia Podgornik in Primož Grašič  
/ Foto: Tina Dokl

Za polne želodčke svatov sta med drugimi skrbela Matej 
Bregant in šef Matjaž Sedej. / Foto: Tina Dokl

Mlada družina Likozar - Brankovič se je na enem svojih 
izletov takole postavila pred fotografski objektiv. Sončen 
dan jih je tokrat vodil raziskovat Bohinj, v bližino slapa 
Mostnice. Uživala sta mama Tadeja in oče Domen, 
dobre volje pa sta bila tudi hči Maša in sin Rožle. 
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V soboto, 13. julija, sta se na Visokem pri Poljanah poročila 
Luka Demšar in Mateja Dolinar.

Mladoporočenci

Gorenjska je minuli teden dobila 50 novih malih prebival-
cev.  V Kranju je bilo rojenih 37 otrok, od tega 19 dečkov 
in 18 deklic. Najtežja je bila 4450 gramov težka deklica; 
tudi najlažja je bila deklica, ki ji je babica natehtala 2190 
gramov. Na Jesenicah je bilo v minulem tednu rojenih 13 
otrok, in sicer 8 dečkov in 5 deklic. Najtežji in najlažji sta bila 
dečka: prvi je tehtal 4400 gramov, drugi pa 2830 gramov. 

Novorojenčki
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Nagrade:
1. nagrada: promocijski paket, nagrado podarja Dilca d.o.o.
2. nagrada: promocijski paket, nagrado podarja Dilca d.o.o.
3. nagrada: promocijski paket, nagrado podarja Dilca d.o.o.
4. nagrada: promocijski paket, nagrado podarja Element d.o.o.
5. nagrada: promocijski paket, nagrado podarja Element d.o.o.
6. nagrada: promocijski paket, nagrado podarja Element d.o.o
7.  nagrada:  steklenica Frica, nagrado podarja vinska klet Goriška Brda
8. nagrada: steklenica Frica, nagrado podarja vinska klet Goriška Brda
9. nagrada: steklenica Frica, nagrado podarja vinska klet Goriška Brda

Re šit ve kri žan ke (ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih polj in vpi sa no 
v ku pon iz kri žan ke) po šlji te do petka, 2.avgusta 2013, na Go renj ski 
glas, Ble i  we i so va ce sta 4, 4000 Kranj. Rešitve lah ko od da te tudi v na-
bi ral nik Go renj ske ga gla sa pred po slov no stav bo na Ble i we i so vi ce sti 4.

��������	�
�	��
26. in 27. julij 

JAN 
PLESTENJAK TABU

POP DESIGN ROK’N’BAND

Klapa Bonaca -  Veseli Begunjčani - Nuška Drašček - Manouche - Helena Blagne - 
45. VN Kranja - DP v odbojki na mivki 

PERO LOVŠIN COVER LOVER
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Jason Biggs (35), znan po vlogi v ko-
mični trilogiji Amerška pita, in njegova 
žena Jenny Mollen (34) bosta postala 
starša. Igralec, ki se je leta 2008 skri-
vaj poročil, je tokrat veselo novico o 
starševstvu delil z javnostjo. V odda-
ji Chelsea Lately je malo v šali malo 

zares spregovoril o ženinih vzhajajočih  prsih in svoji 
opremi , ki še vedno deluje. Za par, ki se je spoznal med 
snemanjem serije My Best Friend’s Girl, bo to prvi otrok.

Jason Biggs bo postal očka

Kerry Washington (36), ki se je 
minuli mesec poročila z igralcem 
ameriškega nogometa Nnamdi-
jem Asoumghijem (32), gre tako 
zasebno kot poslovno vse kot po 
maslu. Igralka ima sedaj v žepu 
prvo nominacijo za emmy za vlo-

go v televizijski seriji Škandal. »Sem najsrečnejša oseba 
v šov biznisu. Počutim se blagoslovljeno in zelo sem hva-
ležna,« je povedala igralka, ki zasebno življenje skrbno 
varuje, vendar je priznala, da je v novem zakonu srečna. 

Poroka in Emmy nominacija

Rock skupina Babyshambles bo v začet-
ku septembra izdala svoj tretji album z 
naslovom Sequel To The Prequel. Usta-
novitelj skupine Pete Doherty (34), ki je 
znan predvsem po svojih težavah z od-
visnostjo in prijateljevanju z manekenko 
Kate Moss, je za tuje medije povedal, da 

nameravajo z novim albumom navdušiti svoje poslušal-
ce. Trenutno so znani le datumi promocijskih koncertov 
v Veliki Britaniji.

Babyshambles s tretjim albumom

Jennifer Aniston (44) in Justin Theroux 
(41) sta se pred vročino umaknila v kli-
matizirano kino dvorano, večer pa nada-
ljevala v restavraciji, kjer sta se zabavala 
v družbi dveh prijateljev – praznovala sta 
prvo obletnico zaroke. Ugibanja o datu-
mu ene izmed težje pričakovanih porok 

v Holywoodu pa se nadaljujejo. Se bosta vzela še letos? 

Praznovala prvo obletnico zaroke

VRTIMO GLOBUS

Alenka Brun

P
red kratkim je 
Kranj dobil novo tr-
govino, ki je name-
njena ljubiteljem 
potovanj, planinar-

jenja, pohodništva, kampi-
ranja, športa in sploh preživ-
ljanja prostega časa v nara-
vi.  Karantanijo center naj-
dete na Savski loki, tam, kjer 
je bila včasih prodajalna čev-
ljev Planika. Dobro založen 
center nikakor ne bo pustil 
hladnega nobenega ljubite-
lja aktivnosti v naravi.

V Dvorski vasi so se v 
Lambergh Chateau & Ho-
telu spomnili romantičnega 

šiknika: piknika na travi s 
polno košaro dobrot in ki-
nom pod zvezdami s pravi-
mi slovenskimi klasiki. Pri 
piknik košari pa lahko celo 
izbirate med različnimi me-
niji, kjer je eden tudi vegi, 
zraven pa ponudijo belo ozi-
roma rdeče vino.

V zadnjem času pa smo 
srečali kar nekaj znanih go-
renjskih športnih imen, ki 
so se na takšen ali drugačen 
način predstavila modni ozi-
roma športni javnosti. Tako 
smo lahko pred časom pri 
vijoličastih v Mariboru v no-
vem Adidasovem dresu na 
odru opazovali Kranjčana 
Aleša Mertlja, Jureta Košir-
ja pa smo srečali v italijanski 

‘different’ vlogi. V ljubljan-
ski Galeriji Emporium je na-
mreč ekskluzivno predstavil 
svoj model sončnih očal Dif-
ferent, ki je prepoznaven po 
okvirjih, narejenih iz prave-
ga lesa. Poleg Jureta je bil na 
dogodku prisoten tudi Dif-
ferent ambasador, Kamni-
čan Anže Žurbi – Zurby, ki 
je poskrbel za tolkalsko po-
slastico.

In če za trenutek še osta-
nemo pri nogometu: kranj-
ska navijaška skupina Small 
Faces je skupaj s hip hop iz-
vajalci iz Kranja posnela pe-
sem in videospot Za Triglav 
in tako dodatno podprla edi-
nega gorenjskega prvoli-
gaša. Skladba z navijaškim 

refrenom izkazuje močno 
pripadnost lokalnemu klu-
bu.

V starem slogu pa sta le-
tos minili tudi tekmovanji 
Žar mojster 2013. V Ihanu 
je med profesionalci znova 
slavil Martin Blejec iz Dom-
žal, pri amaterjih pa je bil 
najboljši Janez Fic iz Škofje 
Loke. Kakšen teden pred iz-
borom žar mojstra, pa se je 
v Snoviku odvijalo že 11. tek-
movanje v pripravi postrvi, 
kjer pa tako med profesio-
nalci kot amaterji Gorenjcev 
nismo zasledili. Med ljubi-
teljskimi kuharji je prvo me-
sto osvojil Miroslav Vulovič, 
pri profesionalcih pa je zma-
gal domačin Iztok Gumzej.

LESENA OČALA
Kranj je dobil novo trgovino, romantika šiknika se odraža skozi hrano in vino ter kino pod zvezdami; v 
modo prihajajo očala z lesenimi okvirji, dobili pa smo tudi žar mojstra in najboljšega v pripravi postrvi.

Vodja in prodajalec trgovine Karantanija center – camping, 
caravaning, šport in prosti čas Tomaž Jenko ter njen lastnik 
Igor Martinjak / Foto: Matic Zorman

Velika izbira različnih nahrbtnikov in ponudba drugih stvari 
v trgovini je ob odprtju v dobro voljo spravila tudi ženske.  
/ Foto: Matic Zorman

Aleš Mertelj v športno-modni poziciji / Foto: arhiv dogodka Anže Žurbi in Jure Košir / Foto: arhiv dogodka

Bogata šiknik košarica in dobra slovenska filmska klasika 
sta recept za romantični večer.

Zmagovalec med profesionalci Iztok Gumzej med pripravo 
svoje postrvi / Foto: Tina Dokl

Simpatična triindvajsetletna Špela z Jesenic študira 
zdravstveno nego, v prostem času se ukvarja s športom 
in rada potuje, na družabnih prireditvah pa poskrbi, 
da udeleženci ne gredo čez mejo in se varno pripeljejo 
domov. / Foto: Luka Rener
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Če vas mika v
gore, boste v
obeh knjigah

našli podrobne 
opise poti na

posamezne
vrhove, od lažjih

vzponov do težjih
in večdnevnih.

Jelena Justin  
Pozdravljene gore I

Pozdravljene, gore II

II

Jelena Justin

Zaradi velikega povpraševanja smo ponatisnili uspešnico

Pozdravljene gore 1, ki jo v kompletu s knjigo 

Pozdravljene gore 2 ponujamo po posebej privlačni ceni 

25 EUR + poštnina. Cena ene knjige pa je 15 EUR + poštnina.

Knjigi lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova cesta 4 

v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na: 

narocnine@g-glas.si.
Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo naročite po 
tel.:04/201-42-41 ali na: narocnine@g-glas.si.
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                        + poštnina

10 
EUR

V tej knjigi boste našli odlične recepte za drobno 
pecivo, rezine, rezinice, minjone, rulade, mafine, 
sadne pite iz krhkega biskvitnega testa, pecivo iz 
listnatega testa, sladice v kozarcu ter sladice sveta.

Redna cena knjige je 12,50 EUR. Če knjigo kupite ali 
naročite na Gorenjskem glasu, je cena le

KU HAR SKI RE CEP TI
Za vas iz bi ra Da ni ca Do lenc

Nedelja – kosilo: kremna grahova juha, pečenka iz mletega 
mesa in zelišč, pečen mladi krompir, glavnata solata, ledena 
kava; večerja: hladna pečenka, dušene paprike, fr. štruca
Ponedeljek – kosilo: špinačna juha, pečena piščančja bedra, 
pire krompir, rdeča pesa v solati, jagode s sladoledom; večerja: 
pečenjak iz žemljic, kompot
Torek – kosilo: korenjeva juha z zdrobom, bučni zrezki, zelena 
solata z lečo, marelice; večerja: mlada goveja jetrca na žaru, 
okisan krompir, zrnat kruh
Sreda – kosilo: piščančja obara z jetrnimi žličniki, pečeni jaj-
čevci, paradižnikova solata; večerja: riževa solata s sirom, 
zelenjavo in pariško salamo, jogurt
Četrtek – kosilo: juha iz stročjega fižola, telečja rižota z bučka-
mi, mešana solata, nektarine; večerja: zeljnata solata s krom-
pirjem, hrenovke na žaru, žemljice
Petek – kosilo: paradižnikov sok z začimbami, po tržaško pe-
čen brancin, krompir v koscih, zelena solata, breskve; večerja: 
drobnjakovi štrukeljci na juhi, sadna kupa
Sobota – kosilo: mešano meso na žaru, kumarice s krompir-
jem v solati, ajvar, kajmak, lepinje, melona; večerja: breskvina 
pogača, sadni sok

Pečenka iz zmletega mesa

Iz 80 dag fino zmletega uležanega govejega mesa, 1 jajca, 
zeliščnih začimb, 1 žlice limoninega soka, 1 žlice na kocke 
narezane slanine, soli, popra in bešamela, ki smo ga skuhali 
iz 2 dag masla, 1 žlice moke in 1 dl mleka, pripravimo zmes za 
mesno štruco. Temeljito jo pregnetemo, oblikujemo v štruco, 
premažemo s stepenim beljakom, prelijemo z vročo maščobo 
in pri zmerni temperaturi pečemo 1 uro. Vmes jo večkrat poli-
jemo. Lahko jo tudi nadevamo s korenjem, jajci, hrenovkami 
itd. Dobra je tudi hladna.

Pečenjak iz žemljic

Hitro sladico pripravimo iz 3 žemelj, 3 večjih jabolk, malo 
sladkorja, 1 jajca, 2,5 dl mleka in malo cimeta.
Žemlje in jabolka narežemo na rezine in jih po plasteh zloži-
mo v z maslom pomaščen pekač. Jabolka sproti potresemo 
s sladkorjem in cimetom, poškropimo z žlico ruma, lahko pa 
med plastmi potresemo s pestjo rozin. Pečemo v pečici na 
srednji temperaturi. Preden je pečenjak pečen, ga prelijemo 
s četrt litra mleka, v katerem smo razžvrkljali 1 jajce. 

Pogača z breskvami

Iz 20 dag moke, ščepca soli, pol zavitka pecilnega praška, 12 
dag margarine, 5 dag sladkorja, 2 rumenjakov in žlice vina 
zgnetemo krhko testo. Počiva naj na hladnem kakšno uro, 
medtem pa olupimo in na rezine narežemo dober kilogram 
breskev. Dodamo jim malo sladkorja, žlico ali dve vina ter na 
kratko podušimo, da se zmehčajo. Temeljito jih odcedimo. 
Testo razvaljamo približno pol cm na debelo, ga položimo 
v s papirjem za peko obložen pekač in v ogreti pečici napol 
spečemo pri 190 do 200 stopinjah C. Nato pekač vzamemo iz 
pečice, testo premažemo z marmelado, obložimo z breskvami 
in prekrijemo z rahlo oslajenim snegom iz 4 beljakov. Pečemo 
tako dolgo, da sneg rahlo porjavi.

Za 
vsakega 
kupca še 
medaljica

                    Zares kakovostni gumeni 
                    balinčki, primerni za 
                    tekmovanja in zabave, zdaj na 
                    voljo tudi na Gorenjskem glasu 
po neverjetni ceni 15 EUR (redna cena je 
19,90 EUR). Balinčke vam pošljemo tudi 
po pošti, a plačate tudi poštnino. 
Resnično, to so balinčki, ki jih boste imeli 
za vedno.

Pavla Kliner

Borovničeva skuta  
z jogurtom

V gorkih pasjih dneh, ki 
se vsaj koledarsko začenja-
jo prav danes, bolj kot vse 
tek nejo hladne in sočne sla-
dice. Če so povrhu vsega še 
zdravju koristne in hitro pri-
pravljene, ne gre razmišljati, 
pač pa si jih je treba enostav-
no privoščiti. Tu in zdaj. Pri-
pravimo si 200 gramov pre-
branih borovnic, prav toliko 
skute, en pošten lonček jo-
gurta in žličko ali dve medu. 
Polovično količino borov-
nic in druge sestavine glad-
ko razmešamo, nadevamo 
v skodelice in potresemo s 
preostalimi borovnicami. 
Jogurt lahko nadomestimo 
tudi s kislim mlekom.

Borovničev »smoothie«

Borovničev »smoothie« je 
prava bomba, saj nas napol-
ni z energijo in hkrati poskr-
bi za poletno osvežitev. 400 
gramov svežih in očiščenih 

borovnic stresemo v multi-
praktik, dodamo še žlico medu 
in 4 decilitre mleka ter vse sku-
paj dobro zmešamo. Dodamo 
še pest ledenih kock in spet 
zmešamo. »Smoothie« nali-
jemo v kozarce, ga počasi sre-
bamo in uživamo v osvežitvi. 
Ne bo dolgo, ko bomo začu-
tili sveže moči, ki pronicajo v 
naše telo in možgane.

Suhe borovnice v 
potovalni lekarni 

Čas počitnic in potovanj 
poleg čudovitih in spro-
ščenih trenutkov nemalo-
krat spremljajo tudi nekoli-
ko manj prijetni, povezani s 
prebavnimi težavami, pred-
vsem z akutno drisko. Sled-
nja običajno traja tri do šti-
ri dni, pogosto je povezana 
z bakterijsko okužbo. Za laj-
šanje driske uporabljamo 
zdravilne rastline, ki vsebu-
jejo katehinske čreslovine. 
Za uporabo pri otrocih so 
primerni zlasti plodovi bo-
rovnic, ki jih preprosto žve-
čimo in so lahko v vsaki po-
tovalni lekarni.

Na kratko še 
borovničevec

No, zdaj pa še recept za »ta-
kratkega«, ki se kljub velikosti 
in občutljivosti embalaže ne-
malokrat znajde v potovalni 
lekarni odraslih popotnikov. 
Do čislanega zdravilnega pri-
pravka, ki mu pravimo borov-
ničevec oz. kratko kar »borov-
ničke« in naj bi prav tako laj-
šal prebavne težave in vračal 
moči, pridemo takole: v ste-
klenico s širokim vratom na-
sujemo po plasteh borovnice 
in sladkor nekje do polovice 
steklenice, zapremo in posta-
vimo na sonce za kakšna dva 
dni, toliko, da se sladkor raz-
topi, potem vse skupaj preli-
jemo z dobrim domačim žga-
njem in priljubljeno domače 
zdravilo je pripravljeno.

Borovničev prevretek 

Zdravilni borovničev čaj 
pripravimo v obliki prevret-
ka: tri zvrhane žličke posu-
šenih plodov denemo v četrt 
litra hladne vode, zavremo 

in kuhamo približno 10 mi-
nut, nato odcedimo in pije-
mo ohlajen čaj. Sled nji v prvi 
vrsti ustavlja drisko. Če ga gr-
gramo, lajša tudi bolečine pri 
vnetju grla.

Borovničevo-jogurtova 
lepotilna maska

Borovnice imajo dobrode-
jen vpliv tudi na kožo. Kot bo-
gat vir vitaminov A, B in C, 
železa in kalcija delujejo iz-
razito antioksidativno, ščiti-
jo pred pokanjem žilic, kožo 
nahranijo in navlažijo. Ohra-
njajo jo zdravo in zmanjšuje-
jo starostne kolobarje in gu-
bice okrog oči. Če jim doda-
mo še jogurt, ki uravnava 
pH-kože, obraz obdajo s sve-
žino in sijajem. Sveža lepo-
tilna maska je pripravljena 
v hipu: sveže, lahko pa tudi 
odmrznjene borovnice pre-
tlačimo z vilicami in zmeša-
mo z jogurtom. Masko nane-
semo na obraz in ga prekrije-
mo s sterilno gazo. Pustimo 
delovati dvajset minut, nato 
obraz speremo s toplo vodo.

V pasjih dneh prijajo borovnice
Čeravno nas od čepenja bolijo hrbet in noge, prste in nohte pa imamo zapacane, kot bi »šravfali« avto, 
na poseben način uživamo v borovničevi avanturi. Ko je plazenje po gozdu gor in dol končano, v naši 
stari kanglici pa se lesketajo črnice, je čas, da to »modro zdravje« modro uporabimo. 

Borovnice za osvežitev v gorkih pasjih dneh

Jogurt in borovnice za 
poletne sladice

V pasji vročini prija 
»smoothie«.
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Jasna Paladin

Prve izkušnje pri izvajanju 
sečnje v gozdu je Vilko Rifel 
dobil že v mladosti, ko je pri 
različnih gozdnih opravi-
lih pomagal svojemu očetu 
in sorodniku. Leta 1987 se 
je nato vpisal v alpinistično 
šolo v kamniškem alpinistič-
nem odseku, kjer se je prvič 
srečal z vrvno tehniko, in po 
preteku pripravniške dobe 
in vseh opravljenih izpitih je 
prejel naziv alpinista, nato 
gorskega reševalca in nekaj 
let kasneje tudi inštruktorja 
GRS. »Ob tem sem se začel 
ukvarjati tudi z višinskimi 
deli. Prvi stik z delom na vi-
šini, ki je bil v povezavi z dre-
vesi, je bila montaža strelo-
vodov na drevesa v Kemijski 
industrij Kamnik. Prvi pra-
vi stik z arborističnim de-
lom pa je bilo pred sedem-
najstimi leti podiranje ore-
ha v bližini neke hiše, ki se 
ga ni dalo podreti na klasični 
način, ampak sem ga žagal 
po kosih od zgoraj navzdol. 

Tako se je začela moja arbo-
ristična pot samouka. Z ve-
liko dela sem si nabral kar 
nekaj izkušenj, ki sem se jih 
odločil opisati v priročniku, 
ki je nastajal pet let. Pogla-
vitni vzrok za nastanek knji-
ge je bila predvsem dana-
šnja podoba dreves v urba-
nem okolju, ki so vse pogo-
steje predmet nestrokovne-
ga posega v pomenu nege 
drevesa,« pravi Vilko Rifel, 
ki priznava, da mu pri delu 
najbolj pomaga prav alpini-
stično znanje, saj si brez al-
pinističnih pripomočkov ne 
predstavlja varnega dela v 
krošnji dreves.
V svoji knjigi opisuje stre-
sne dejavnike, ki vplivajo na 
drevo v urbanem okolju, po-
škodbe dreves in njihove re-
akcije na poškodbe, izvaja-
nje pravilne strokovne nege, 
ustrezno opremo, osnov-
ne vozle, potrebne za varno 
delo, in številna druga po-
dročja, ki bodo – kot pravi – 
v pomoč tako vrtnarjem, ki 
se pri svojem delu srečujejo 

z obrezovanjem drevja, kot 
komunalnim in cestnim de-
lavcem in gasilcem, ki mo-
rajo v krošnje dreves pose-
či ob naravnih nesrečah ali 
pri reševanju živali. »Pri ar-
borističnem delu zahtevna 
situacija nastopi, ko izva-
jamo nego iz dvižne koša-
re ali pa neposredno v kro-
šnji drevesa (redčenje kro-
šnje, prikrajševanje vej, ni-
žanje vrhov, odstranjeva-
nje suhih, odmrlih vej) in 
pri saniranju dreves po žle-
dolomu, snegolomu ali ve-
trolomu. Ko pa so neposre-
dno pod drevesom objek-
ti in preostala infrastruktu-
ra, je delo toliko bolj oteže-
no, saj je treba veje navezo-
vati in jih s posebnimi vrvni-
mi manevri ob pomoči raz-
ličnih tehničnih pripomoč-
kov spustiti na tla. Posebno 
nevarnost predstavljajo tudi 
električni vodi, ki so jih pre-
rasle veje in jih je treba ustre-
zno in strokovno prikrajšati. 
Še posebej zahtevno pa je 
podiranje drevesa po kosih 

od zgoraj navzdol, ki se ga 
lotimo takrat, ko drevesa ni 
mogoče odstraniti iz rasti-
šča s klasičnim posekom pri 
tleh. Pri obrezovanju in po-
diranju dreves pa ni točno za-
črtanih pravil, saj je vsako po-
samezno obravnavano drevo 
zgodba zase, zato so situaci-
je različne in se jim je obža-
govalec primoran prilagaja-
ti,« pravi Rifel in poudari, da 
je podiranje in obrezovanje 
dreves v zahtevnih situaci-
jah zelo nevarno početje, saj 
pri delu izstopata dva nevar-
na faktorja – delo na višini in 
delo z motorno žago.
In kakšne so najpogostejše 
napake pri sajenju in negi 
dreves v urbanem okolju? 
»Velikokrat so temeljne na-
pake storjene že pri neustre-
znem načrtovanju zasaditve, 

izbiri prostora in posamezne 
drevesne vrste. Prav tako je 
temeljnega pomena vzgojna 
rez mladega drevesa po saje-
nju, saj lahko že takrat odpra-
vimo morebitne nepravilno-
sti v rasti krošnje pri dreve-
su. Običajno se lastniki dre-
ves v svojih vrtovih odloča-
jo za obrezovanje drevesa iz 
bojazni, da bi jim močan ve-
ter odlomil vrh ali veje ali pa 
celo drevo podrl na stanovanj-
ski objekt in posledica tega je 
poseg v krošnjo drevesa ali pa 
celo odstranitev celega dreve-
sa. Izvajalci v tem poslu pogo-
sto vidijo le zaslužek in drevo 
preprosto ukrojijo po želji na-
ročnika, ker so premalo stro-
kovni, saj bi v nasprotnem 
primeru znali najti rešitev za 
ustrezen način posega v dre-
vo do te mere, ki bi zadovoljila 

stranko in bi hkrati tudi omo-
gočala normalen razvoj in 
rast drevesa. Če bi bili izvajal-
ci teh del malo bolj strokovni, 
bi marsikatero drevo še da-
nes nemoteno raslo na svo-
jem rastišču v urbanem oko-
lju. Tako je nemalokrat rav-
no obžagovalec tisti, ki s svo-
jim nestrokovnim posegom 
zdravo in varno drevo na dol-
gi rok spremeni v nevarno. 
Najpogostejše napake, na ka-
tere naletimo pri negi dreves, 
so obglavljena drevesa – pre-
tirano nižanje vrhov in pre-
tirano zmanjševanje obsega 
krošnje, kar ima za posledi-
co nastanek sekundarne kro-
šnje, pri kateri so veje običaj-
no slabše pritrjene na deblo 
drevesa, ki tako sčasoma res 
začne predstavljati nevarnost 
za okolico.

Proti obglavljanju 
dreves
Čeprav popoln samouk, je Vilko Rifel iz Črne pri Kamniku po dolgoletnem 
praktičnem učenju napisal prvi priročnik v slovenščini o negi in podiranju 
dreves v zahtevnih situacijah. Zakaj je pri tem treba poznati različne vozle 
in kako podreti drevo, ki stoji neposredno ob hiši, sta le dve od mnogih 
vprašanj, na katera nam je odgovoril.

Vilko Rifel je sicer zaposlen v službi za oskrbo letal našega največjega letališča,  
a veliko svojega prostega časa namenja izobraževanju in izvajanju nege in podiranja  
dreves v urbanih okoljih.

Vilma Stanovnik

Garmisch-Partenkirchen – 
Druženja ljubiteljev različ-
nih znamk avtomobilov in 
motorjev so se zadnja leta 
uveljavila tako v tujini kot pri 
nas v Sloveniji, motoriste pa 
so kot odlične goste spozna-
li tudi turistični delavci. Če 
spomnim samo na druženje 

lastnikov motorjev prestižne 
znamke Harly Davidson, ki 
vsako leto septembra napol-
nijo turistične zmogljivosti 
ob Baškem jezeru (Faaker-
see) čez mejo na avstrijskem 
Koroškem, kamor se jih na-
vadno pripelje okoli petdeset 
tisoč, potem je jasno, kaj to 
pomeni za turizem na vsem 
območju.

Podoben motoristični bum 
so pred kratkim doživeli v 
sicer bolj po smučarskem 
športu (zlasti skokih) zna-
nem Garmisch-Partenkir-
chnu v Nemčiji, kjer so gosti-
li lastnike in ljubitelje motor-
jev znamke BMW. Nekaj se 
nas je pripeljalo tudi iz Slove-
nije; tisti, ki smo se odločili, 
da ne bomo prespali v kam-
pu na prizorišču, smo pre-
nočišče morali poiskati zu-
naj kraja, saj so bili vsi hote-
li in zasebne sobe rezervira-
ni že precej pred srečanjem.

V treh dneh, med petkom 
in nedeljo, se je namreč v 
Garmisch-Partenkirchen 
pripeljalo več kot štiride-
set tisoč motoristov, opazili 
pa smo lahko registrske ta-
blice iz vseh koncev Evrope, 
od Rusije do Romunije, An-
glije ter celo iz Afrike, Azi-
je in Amerike. Organizator-
ji so bili očitno na velik obisk 
dobro pripravljeni, imeli so 

ogromno prostora za kampi-
ranje in parkiranje, tudi hra-
ne in pijače ni zmanjkalo. So 
se pa hitro manjšali kupi pro-
mocijskih materialov na stoj-
nicah, med drugim tudi na 
stojnici, ki sta jo skupaj pri-
pravila BMW moto klub Slo-
venije in Lokalna turistič-
na organizacija Bled. Veliko 
zanimanja je požela zložen-
ka Motoristične poti po Go-
renjskem, ki jo je lani izdala 
RDO Gorenjska, prav tako pa 

so bili številni veseli katalo-
ga in vabila na srečanje klu-
bov BMW, ki bo med 29. av-
gustom in 1. septembrom le-
tos na Bledu.

»Res je bila zloženka o mo-
torističnih poteh po Gorenj-
ski deležna izjemnega odzi-
va in je bila dobesedno raz-
grabljena. Poleg številnih 
pohvalnih besed glede vsebi-
ne so se motoristi razveselili 
tudi pregledne karte z vrisa-
nimi motorističnimi potmi. 

Več kot očitno je, da tudi mo-
toristi vedno pogosteje iščejo 
nove, še neznane destinaci-
je, z lepo naravo ter pestro po-
nudbo,« je povedala direkto-
rica Turizma Bled Eva Štravs 
Podlogar, ki je prepričana, da 
bo konec avgusta in v začet-
ku septembra na Bledu pri-
jetno tudi druženje članov 
BMW klubov Evrope, za ka-
tere pripravljajo zanimiv pro-
gram z ogledi in panoramski-
mi vožnjami. 

V Nemčiji vabili na Bled
Letošnje srečanje lastnikov in ljubiteljev motorjev znamke BMW v Garmisch-
Partenkirchnu je bilo ob 90-letnici še posebej slovesno, priložnost pa smo 
zagrabili tudi Gorenjci in povabili na srečanje klubov BMW na Bled.

Ob jubileju so predstavili najstarejše in najbolj atraktivne 
modele motociklov BMW, ki so jih izdelali v 90 letih. 

V treh dneh so v Garmisch-Partenkirchnu našteli okoli petdeset tisoč motoristov.
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Urša Peternel

Kranjska Gora – V Sloveni-
ji štiristo tisoč ljudi živi pod 
pragom revščine. Najkraj-
ši konec v vsaki posamezni 
zgodbi o revščini pa žal pote-
gnejo otroci. Da bi jim kljub 
temu omogočili vsaj nekaj 
brezskrbnih počitniških dni, 
so tudi letos poskrbeli v Zve-
zi prijateljev mladine Slove-
nije in podjetju Lek, ki sta v 
sklopu akcije Pomežik soncu 
na brezplačno letovanje letos 
odpeljala 312 otrok iz social-
no ogroženih družin. Med 
njimi je tudi 34 otrok z Go-
renjskega, od tega trinajst iz 
Kranja, pet z Jesenic, šest iz 
Radovljice, osem iz Škofje 
Loke in dva otroka iz Tržiča. 
Otroci počitnikujejo v šest-
najstih počitniških domovih 
Zveze prijateljev mladine. 
Eden od njih je Vila Šumica 
v Kranjski Gori, ki smo jo obi-
skali prejšnji teden, ko so za 
otroke pripravili veseli Lekov 
živžav z obiskom čarovnika 
Grega, konjev, med otroki 
pa je bil tudi igralec Jan Cvit-
kovič, ob pomoči katerega so 
otroci snemali čisto prave fil-
me. »Najbolje je, ker snema-
mo film!« je bila navdušena 
ena od deklic v skupini vzgo-
jiteljice Tine. »Meni so naj-
bolj všeč konji!« je povedala 

druga. Tretji so bile najbolj 
všeč večerne zabave, četrta 
deklica pa se je najbolj nav-
dušila na kresovanjem. In 
še, da jim kuharice super ku-
hajo in da je najboljša vzgoji-
teljica Tina, so deklice zatrdi-
le v en glas.

Da se revščina katastro-
falno poglablja in da to naj-
bolj občutijo otroci, pa so 
prav tako v en glas ugotav-
ljale Anita Ogulin in Dar-
ja Groznik iz Zveze prija-
teljev mladine Slovenije ter 
varuhinja človekovih pravic 
Vlasta Nussdorfer. Nekateri 

otroci pridejo na počitnice 
brez potovalke, številni tudi 
brez zobne ščetke ali čevljev 
... »Vsak dan bolj čutimo raz-
slojevanje, ko so na eni stra-
ni ljudje, ki imajo čisto vse 
in ne vedo več, kaj bi otro-
kom še kupili, kam bi še od-
potovali. Na drugi strani pa 
so ljudje, ki ne vedo, kako bi 
otroka preživeli, ki nimajo 
niti toliko, da bi v vodo dali 
sol in otroku rekli: To je sla-
na voda, to je morje!« je deja-
la Nussdorferjeva. Da revšči-
na močno vpliva na otroke, 
je potrdila tudi Anita Ogulin, 

ki se vsakodnevno srečuje z 
žalostnimi zgodbami o sti-
skah družin. »Otroci so za-
radi revščine že tako dušev-
no poškodovani, prihajajo 
s takimi travmami, da smo 
v program letovanj morali 
vključiti terapevte,« je deja-
la. Ker so počitnice za otroke 
izjemnega pomena, je Dar-
ja Groznik pozvala starše, ki 
mogoče še oklevajo, naj ven-
darle pobrskajo po spletu in 
poiščejo kak program, šte-
vilni so brezplačni, in s tem 
otrokom omogočijo vsaj ne-
kaj brezskrbnih dni. 

Za mnoge prve počitnice 
V Vili Šumica v Kranjski Gori je prejšnji teden potekal veseli Lekov živžav.

Na koncu vsakih počitnic tečejo solze, ker bi otroci radi še ostali. Številni se kasneje  
vrnejo tudi kot vzgojitelji.

Cveto Zaplotnik

Kranj – Časopisno založniška 
družba Kmečki glas in Zveza 
kmetic Slovenije sta v soboto 
v sodelovanju z Društvom po-
deželskih žena Gornja Rad-
gona pripravili na Pomur-
skem sejmu v Gornji Radgo-
ni letošnji izbor mlade kmeti-
ce in mladega gospodarja leta. 
Za laskava naziva se je potego-
valo enajst kandidatk in šest 
kandidatov, ki so se pomerili 

v poznavanju vinogradništva, 
krav molznic, buč in doma-
čega žganja, trije najboljši na 
teoretičnem preizkusu zna-
nja pa potlej še v treh spre-
tnostnih igrah. Mlada kmeti-
ca leta je postala Damjana Žo-
gan z Grobelnega, mladi go-
spodar leta pa Janez Lekše iz 
bližine Škocjana na Dolenj-
skem.

Za naziv mladega gospo-
darja leta se je z Gorenjske-
ga kot edini potegoval Mitja 

Gantar iz Malenskega Vrha 
(občina Gorenja vas - Polja-
ne), ki gospodari na domači 
gorsko višinski kmetiji in v 
okviru dopolnilne dejavno-
sti opravlja storitve s kme-
tijsko in gozdarsko mehani-
zacijo tudi okoliškim kme-
tijam. Na kmetiji obdeluje-
jo trinajst hektarjev lastnih 
in štirinajst hektarjev naje-
tih zemljišč, slaba tretjina 
zemljišč je v strmini, tako 
da je delo možno opraviti le 

»na roke« ali s prilagojeno 
mehanizacijo. Glavna dejav-
nost je prireja mleka, redijo 
65 govedi, s pomočjo evrop-
skih sredstev so tudi posodo-
bili hlev.

Med kandidatkami za 
mlado kmetico leta sta bili 
tudi Polona Virnik Karni-
čar z Zgornjega Jezerske-
ga (Društvo kmečkih žena 
Kranj) in Petra Potočnik s 
Hotavelj (Društvo podežel-
skih žena Blegoš). Polona je 
pred tremi leti od babice pre-
vzela Šenkovo kmetijo, ki je 
ena najstarejših domačij na 
Jezerskem. Kmetija je zašči-
tena, hiša je stara več kot pet-
sto let. Kmetija obsega 166 
hektarjev zemljišč, osnovna 
dejavnost je gozdarstvo, re-
dijo tudi dvajset ovc jezer-
sko-solčavske pasme in tri 
jahalne konje. Vse dejavno-
sti na kmetiji podrejajo obli-
kovanju visoko kakovostne 
ponudbe za turiste.

Petra je odraščala v me-
ščanski družini, se izšola-
la za medicinsko sestro in si 
vseskozi želela, da bi delala v 
rešilnem vozilu. Želja se ji ni 
izpolnila, danes skupaj z mo-
žem Janezom kmetuje na 50 
hektarjev veliki kmetiji, na ka-
teri redijo štirideset govedi, od 
tega 20 krav molznic. Zadnja 
leta se ukvarjajo tudi z zele-
njadarstvom.

Polona, Petra in Mitja
Na izboru za naziv mlade kmetice leta sta se potegovali tudi Polona Virnik 
Karničar in Petra Potočnik, za naziv mladega gospodarja leta pa Mitja 
Gantar. Petra je bila na koncu druga, Mitja pa tretji.

Mitja Gantar Polona Virnik KarničarPetra Potočnik

»Čeprav maširam  že v 84. leto, so mi rože še vedno v zelo 
veliko veselje,« pravi Antonija Kremžar iz Kranja. Nad rožami 
je navdušena že od nekdaj, ta čas pa njeno hišo krasijo pred-
vsem cvetoče begonije in fuksije, medtem ko so nageljni in 
kaktusi že odcveteli. »Rože jo držijo pokonci. Eno leto jih ima 
več, drugo leto malo manj, odvisno, koliko jih zima vzame,« 
pristavi sin Tine. Antonija vse rože vzgoji sama: »Begonije 
imam že več kot dvajset let, nageljne pa vzgajam že 50 let. 
Vse naflancam  sama, sadik ne kupujem, ogromno jih tudi 
dam drugim.« Za dobro uspevanje rožam vsak teden pognoji 
s koprivno vodo, ki poleg tega odganja uši. Cvetoče rastline se 
bohotijo tudi na vrtu ob hiši, v stanovanju pa ji lepo uspevajo 
različne sobne rastline. A. Š.

Kranj

Rože jo držijo pokonci
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V vzgojno varstveno družino Sonček v Naklem je vključenih 
šest otrok prvega starostnega obdobja. Gre za obliko varova-
nja otrok na domu vzgojiteljice, sicer zaposlene v Vrtcu Rožle 
Naklo. »Ker gre za zares majhne otroke, najmlajša deklica je 
bila ob vključitvi stara enajst mesecev, je zelo pomembno, da 
vsak dan znova  poskrbimo za varnost otrok ter za prijetno in 
spodbudno okolje, v katerem otroci dobijo občutek sprejetosti, 
varnosti in topline. Prav igra je tista dejavnost, pri kateri se 

otroci največ naučijo. Pri igri s kockami se otroci učijo barv, 
velikosti, oblik, štetja, pri gibalno rajalnih igrah se učijo soci-
alnega vedenja in odnosov, pri tekanju, skrivanju na igrišču, 
pri vožnji z vozili razvijajo svoje gibalne sposobnosti. Pri igri 
v naravi širijo svoje znanje in zavest, da se vse spreminja. 
Majhni otroci se vsakodnevno močno razvijajo na govornem 
področju. Že kmalu, ko spregovorijo, radi povedo svoje ime, 
prepevajo pesmice, oponašajo pa tudi glasove domačih živa-
li,« je povedala vzgojiteljica Sonja Naglič Orehar in dodala, 
da pri delu z otroki ni nikdar dolgčas; kot se otroci učijo od 
odraslega, se tudi odrasli uči od otroka. S. K.

Naklo

Kako se igrajo v Sončku

Po štirih julijskih koncertih Pisane Loke na grajskem vrtu se 
bo v Škofji Loki tudi avgusta zvrstilo več  glasbenih dogodkov. 
Drugi del festivala Pisana Loka, tokrat v organizaciji Turistič-
nega društva Škofja Loka, bo 10. avgusta začel koncert Joeja 
Cockerja, nato bo sledilo še več koncertov znanih glasbenih 
izvajalcev. Nastopili bodo: Alenka Godec, Primož Grašič Quar-
tet, Hamo & Tribute 2Love, Dan D, Jan Plestenjak, splitska 
klapa Cambi, priredili bodo tudi Loka Blues Fest, 22. avgusta 
pa si bodo Ločani in okoličani lahko na grajskem dvorišču po 
več letih ogledali tudi gledališko predstavo. Uprizorili bodo 
Zlato jesen. D. Ž.

Škofja Loka

Nadaljuje se Pisana Loka
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HALO-HALO GORENJSKI GLAS
telefon: 04 201 42 00

Na ro či lo za ob ja vo spre je ma mo po te le fo nu 04/201-42-00, fak su 04/201-42-13  
ali oseb no na Bleiweisovi cesti 4, v Kra nju oz. po poš ti – od po ne delj ka do  
če tr tka do 11. ure! Cena ogla sov in po nudb v ru bri ki je iz red no ugod na. 

Obvestila o dogodkih objavljamo v rubriki glasov Kažipot 
brezplačno samo enkrat, pošljete jih lahko na e-poštni na-
slov kazipot@g-glas.si.

PRIREDITVE
Slovenski večer
Zgornja Radovna – Danes, v torek, 23. julija, bo Pr  Psnaku 
ob 20.30 Slovenski večer v organizaciji TD Dovje-Mojstrana.

Gorniški večer z Danilom Cedilnikom 
Na Logu v Trenti – V petek, 26. julija, ob 20. uri bo v Infor-
macijskem središču TNP v Domu Trenta projekcija fotografij 
Danila Cedilnika – Dena o alpinističnih odpravah v Ande, 
Karakorum in Himalajo z naslovom V svet strmin strmim.

V spomin bistriškim žrtvam
Bistrica – Občina Naklo in KUD Tabor Podbrezje vabita na 
slovesnost v spomin na bistriške žrtve iz leta 1942. Sloves-
nost bo v soboto, 27. julija, ob 20. uri na Bistriškem klancu. 
KUD Tabor Podbrezje bo pripravil krajši kulturni program, 
slavnostni govornik bo Marjan Gorza.

IZLETI
Na kopanje na Debeli rtič
Tržič – Društvo upokojencev Tržič vabi v četrtek, 25. julija, 
z odhodom ob 7. uri na kopalni izlet na Debeli rtič. Za več 
informacij pokličite na telefon št. 04/5961 165 ali vprašajte 
po e-pošti na naslov: du.trzic@gmail.com. 

Na poučen izlet v dolino Bače
Cerklje – Unesco klub Cerklje vabi v soboto, 27. julija, z od-
hodom ob 7. uri izpred OŠ Davorina Jenka v Cerkljah na iz-
let v slikovito dolino ob reki Bači, kjer stoji dom pisatelja 
Franceta Bevka s Prangarjevim mlinom ter Jakovo domačijo. 
udeleženci bodo tudi podoživeli sporočilo prvega sloven-
skega zvočnega filma Na svoji zemlji. Prijave zbira Nadja 
Žura, 041/442 204.

Ledeniška tura na Monte Roso
Kranj – Planinsko društvo Iskra Kranj vabi v soboto in ne-
deljo, 10. in 11. avgusta, na Monte Roso v Centralnih Alpah. 
Ledeniška tura na Monte Roso je fizično zahtevna in je po-
trebno znanje uporabe derez in cepina. Ob prijavi dobite 
tudi druge informacije in napotke. Prijave in informacije: se-
bastjan.potocnik@gmail.com (Sebastjan Potočnik).

Na Raduho
Kranj – Iz Društva upokojencev Kranj vabijo v četrtek. 1. av-
gusta, na planinski izlet na Raduho. Odhod posebnega av-
tobusa bo ob 7. uri izpred Globusa. Višinska razlika je 560 
metrov, kdor ne bo mogel na vrh, bo počakal v planinskem 
domu Koča na Loki.

OBVESTILA
Vodenje po Soški poti
Soča – Triglavski narodni park vabi v četrtek, 25. julija, ob 9. 
uri na brezplačno vodenje po Soški poti, na katerem boste 
spoznali značilnosti Soče in Trente ter živali, ki živijo v in ob 
Soči. Zborno mesto je v vasi Soča pri cerkvi sv. Jožefa.

Na poletni piknik z diabetiki
Tržič – Društvo diabetikov Tržič vabi na poletni piknik, ki bo 
jutri, v soboto, 27. julija, od 11. ure naprej v brunarici pri te-
niških igriščih v Podljubelju. Prevoz bo organiziran od 10.45 
naprej za vse, ki nimajo lastnega prevoza. Prijave so možne 
do jutri, srede, 24. julija. Za več informacij pokličite na tele-
fonsko številko 031/404 243.

KONCERTI
V spomin na preminule ruske ujetnike in  
njihove stražarje
Kranjska Gora – Kranjska Gora vsako leto gosti srečanje s 
prireditvijo v spomin na nesrečno preminule ruske ujetnike 

V Škofji Loki bodo ponovili pred dvema letoma začeto prakso 
brezplačnih vodenih ogledov mesta, kamor Turizem Škofja 
Loka vabi domačine in turiste. Dveurni vodeni ogledi bodo vse 
sobote v avgustu (3., 10., 17., 24. in 31. avgusta) z začetkom 
ob 11. uri pred poslovalnico Turizma Škofja Loka. Vodnica 
bo goste popeljala po starem mestnem jedru, jim razkazala 
znamenitosti in razkrila marsikatero mestno skrivnost: zakaj 
je v škofjeloškem grbu zamorec s krono, kdo je nesrečno padel 
s Kamnitega mostu, kaj je loška smojka, zakaj mestu rečejo 
tudi Pisana Loka. D. Ž.

Škofja Loka

Vsako soboto na ogled mesta

Z enega od preteklih vodenih ogledov mesta / Foto: Tina Dokl

Danica Zavrl Žlebir

Preddvor – Novembra lani 
so prebivalci občine Predd-
vor in okoliških naselji prido-
bili v uporabo nove prostore 
krajevne knjižnice, ki spada 
pod okrilje Mestne knjižnice 
Kranj. Prenovljeni prostori so 
v novem večnamenskem Info 
centru Preddvor, ki so ga na-
polnili s  knjigami, filmsko in 
glasbeno zbirko ter nepogre-
šljivo tehnično opremo, uredi-
li računalniško mesto za upo-
rabnike, dobili so internet, na 
televizijskih sprejemnikih si 
lahko obiskovalci predvajajo 
filme, risanke, dokumentar-
ce ... »Nova knjižnica skupaj s 
turistično-informativnim cen-
trom omogoča predvsem pe-
ster izbor najrazličnejših pri-
reditev. Da ne zamudite za-
nimivih predavanj, srečanj in 
dogodkov, spremljajte teden-
ske in mesečne napovedni-
ke, FB ter spletno stran MKK. 
Opozorimo naj še na nov odpi-
ralni čas, saj lahko uporabniki 

knjižnico obiščejo vsak dan od 
ponedeljka do srede med 14. in 
19. uro, četrtek in petek med 8. 
in 14. uro in tudi v soboto med 
9. in 12. uro,« pove Helena 
Krampl Nikač, sicer svetoval-
ka za turizem pri Zavodu za 
turizem Preddvor, ki dela tudi 
v knjižnici.

»Po dobri polovici leta obra-
tovanja na novi lokaciji sta-
tistični podatki potrjujejo 
odločitev za nove, sodobno 
opremljene prostore knjiž-
nice. Od prvega decembra 
2012 se je včlanilo 87 upo-
rabnikov. V obdobju janu-
ar–junij 2013 je knjižnico 

obiskovalo 624 članov ali 83 
odstotkov več kot v enakem 
obdobju leta 2012. Izposo-
ja knjižničnega gradiva se je 
povečala za 106 odstotkov, 
obisk pa za 109 odstotkov 
v obdobju januar–junij gle-
de na leto 2012,« še dodaja 
Krampl Nikačeva.

Obisk knjižnice se je podvojil

Preddvorsko knjižnico obiskujejo vse generacije bralcev.

Cveto Zaplotnik

Kranj – Ministrstvo za kul-
turo je prejšnji teden v regi-
ster žive kulturne dediščine 
vpisalo tradicionalni tehniki 
urejanja vodotokov ter sana-
cije erozijskih žarišč in sla-
bo stabilnih območij – to je 
kranjsko steno oz. lešeno ka-
što. Prvi slovenski pisni vir 
z omembo kranjske stene se 
navezuje na idrijske klavže v 
letih 1879 in 1884, v nemški 
in avstrijski strokovni litera-
turi pa navajajo, da se tehni-
ka imenuje po deželi Kranj-
ski, kjer so jo uporabljali na 
Belci, Radovni, Tržiški Bi-
strici, Kokri, Sori, pritokih 

Gradščice, Kamniški Bistri-
ci, Savi in še na nekaterih 
drugih vodotokih. 

Lesene kašte so na vodo-
tokih veliko gradili do dru-
ge svetovne vojne, kasne-
je so jih začeli nadomešča-
ti betonski objekti, še danes 
pa jih gradijo na hudourni-
kih oz. tam, kjer ni možen 
dostop s strojno mehaniza-
cijo. Čeprav se je gradnja 
skozi čas spreminjala, so 
ključni elementi ostali ena-
ki. Za gradnjo še vedno upo-
rabljajo rešetkasto sestavlje-
na debla in kamen. Takšen 
način gradnje je ekološko in 
tudi cenovno najbolj spreje-
mljiv.

Kranjska stena v registru 
žive kulturne dediščine

plavalnoPRVENSTVO SLOVENIJE
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GLASBILA
PRODAM

FRAJTONARICO Melodija Planinka, 
rdeča, BE, ES, AS, odlično ohranjena, 
tel.: 04/53-31-015, 040/890-519  
 13002781

MEDICINSKI 
PRIPOMOČKI
SONČNA očala tudi z vašo dioptrijo 
v Optiki Aleksandra, Qlandia Kranj in 
Kamnik ter Center Interspar Vič. www.
optika.si, tel. 04/234 234 2.  
 13002569

PRODAM

INVALIDSKI voziček, ročni, Classic DF 
W 5300, tel.: 040/425-337  
 13002821

ŽIVALI IN  
RASTLINE
PRODAM

GLADKODLAKI prinašalci, mladiči, 
črni in rjavi, Flat retriever, tel.: 04/59-
57-714, 031/389-181  
 13002823

DNEVNO, sveže rezano cvetje gladjol. 
Smolej, Luže 22/a, tel.: 041/789-
608 
 13002765

PODARIM

ČB mlado mucko, tel.: 04/25-51-516  
 13002813

KMETIJSKI STROJI
PRODAM

PAJEK Sip in zgrabljalnik Uro 3000 
ter cisterno za gnojnico, 2700 lit., tel.: 
068/138-796  
 13002819

KUPIM

TRAKTOR, lahko tudi potreben po-
pravila, tel.: 051/639-777 
 13002770

TRAKTOR Deutz, Zetor, IMT, Ursus, 
Tomo Vinkovič, Univerzale, Store, 
lahko tudi v slabšem stanju, tel.: 
041/678-130 
 13002814

PRIDELKI
PRODAM

BELA in rdeča vipavska vina, odprta 
ali ustekleničena, dostava nad 50 litri, 
cena po dogovoru, tel.: 041/518-
171           
                                           13002759

ČEŠNJE in slive, kvalitetne, domače 
hrustavke, dnevno sveže nabrane, 
ugodno prodajamo. Kmetija Princ, 
Hudo 1 (pri Kovorju), Tržič, tel.: 
041/747-623  
 13002812

KUMARICE za vlaganje, tel.: 041/551-
970, Šenčur  
 13002826

VZREJNE ŽIVALI
PRODAM

ČB BIKCE, stare 10 dni, tel.: 041/337-
678 13002825

KOKOŠI nesnice, jarkice stare 21 ted-
nov, tik pred nesnostjo,, tel.: 041/710-
113 13002816

TELIČKO simentalko, staro 20 dni, 
tel.: 031/599-318 13002818

ZAPOSLITVE (m/ž)
IŠČEM

IŠČEM DELO - čiščenje, likanje, 
pomoč starejšim v Kranju z okolico, 
tel.: 070/330-456 13002824

STORITVE
NUDIM

ASTERIKS SENČILA Rozman Peter, s. 
p., Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, tel.: 
59-55-170, 041/733-709; žaluzije, 
roloji, rolete, lamelne zavese, plise 
zavese, komarniki, markize, www.as-
teriks.net 13002567

ADAPTACIJE, novogradnje od temelja 
do strehe. Notranje omete, fasade, 
kamnite škarpe, urejanje in tlakovanje 
dvorišč, z našim ali vašim materialom, 
Gradton, d.o.o., Valjavčeva ulica 8, 
Kranj, tel.: 041/222-741 13002573

ADAPTACIJE, hiš, kopalnic, stanovanj. 
Beljenje sten, fasad, zidarska, grad-
bena, elektro, vodovodna krovsko 
kleparska dela,  031/879-739, www.
komplet-plus.si 13002673

BARVANJE napuščev in fasad ter vsa 
notranja slikopleskarska dela vam nudi 
Pavec Ivan, s. p., Podbrezje 179, Na-
klo, tel.: 031/392-909 13002503

EKOCLEAN, d.o.o., Podljubelj 259, 
Tržič vam ponuja čiščenje, razrez cis-
tern, filtracijo, prevoz in odkup kuril-
nega olja, tel.: 041/989-987 
 13002572

FLORIJANI, d. o. o., C. na Brdo 33, 
Kranj izvaja vsa gradbena dela od 
temeljev do strehe, adaptacije, omete, 
omete fasad, kamnite škarpe, tlakovan-
je dvorišč, tel.: 041/557-871  
 13002568

NUDIMO  vrtanje dimnikov, vstavitev 
nerjavečih tuljav, zidanje novih, popravila 
starih dimnikov, menjava dimnih obrob in 
dimnih kap. Panro, d. o. o., Ljubljanska c. 
80, Domžale, tel.: 031/520-603 13002664

TESNJENJE OKEN IN VRAT, uvožena 
tesnila, do 30 % prihranka pri ogrevanju. 
Prepiha in prahu ni več! Zmanjšan hrup, 
10 let garancije. Karkol, d.o.o., Ul. Toma 
Brejca 14, Kamnik, tel.: 031/720-141  
 13002564

POSLOVNI STIKI
 

RAZNO
GUME 195 - 15 Michelih prodam, ku-
pim nerjaveč sod 50 - 60 litrov, tel.: 
04/51-41-297, 051/392-628 
 13002817
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Strokovni sodelavec v računovodstvu m/ž (Lesce) 
Pričakujemo: dokončano najmanj srednjo šolo ekonomske smeri, poznavanje ra-
čunovodskih predpisov ter usklajevanje dela z aktualno zakonodajo, najmanj 2 leti 
izkušenj na podobnem delovnem mestu v računovodstvu, nujno je dobro pozna-
vanje knjiženja, aktivno znanje angleškega jezika, poznavanje SAP programa, upo-
rabniško znanje MS Office. Sportina Bled, d. o. o., Alpska cesta 43, 4248 Lesce. Prija-
ve zbiramo do 15. 8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Tehnolog procesov na štancah m/ž (Lipnica) 
Pogoji za zasedbo delovnega mesta: najmanj VI. stopnja izobrazba tehnične smeri, 
poznavanje splošnih zahtev avtomobilske industrije (FMA, APQP, MSA, PPAP, SPC), 
znanja pri uporabi CAD-CAM postopkov, izkušnje v orodjarstvu, aktivno znanje vsaj 
enega tujega jezika: angleščina ali nemščina. Iskra Mehanizmi, d. d., Lipnica 8, 4245 
Kropa. Prijave zbiramo do 17. 8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Skrbnik programa Haitian m/ž (Kranj) 
Pričakujemo: najmanj VI. stopnjo izobrazbe (ali enakovredna) na področju strojni-
štva ali sorodne stroke; 5 let delovnih izkušenj (pretežni del v dejavnosti proizvo-
dnje plastičnih delov), od tega 3 leta na prodajnem delovnem mestu; aktivno zna-
nje nemškega jezika; pasivno znanje angleškega jezika, računalniška pismenost; 
poznavanje programskih orodij MS Office. Iskra ESV d. d., Savska loka 4, 4000 Kranj. 
Prijave zbiramo do 16. 8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Komercialist m/ž (Slovenija) 
Zaradi razvoja tržišča in novih razvojnih projektov iščemo strokovne in motivirane sode-
lavce/ke komercialiste. Pričakujemo kandidate z agronomsko, veterinarsko ali podobno 
izobrazbo z izkušnjami v živinorejski proizvodnji, samoiniciativnost in orientiranost k ure-
sničevanju dolgoročnih poslovnih ciljev. Sano – sodobna prehrana živali, d. o. o., Hajdoše 
41b, 2288 Hajdoše. Prijave zbiramo do 15.  8.  2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Vodja skladišča in logistike m/ž (Bled) 
Pričakujemo: višješolsko izobrazbo tehnične ali organizacijske smeri, obvezno zna-
nje angleškega jezika, poznavanje MS office. Seaway Group, d. o. o., Pot na lisice 
2, 4260 Bled. Prijave zbiramo do 14. 8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Zastopnik-komercialist m/ž (Radomlje) 
Zahtevamo: zaključeno vsaj poklicno šolo, tehnično usmerjenost, samozavesten 
nastop, navdušenost, prijaznost. Austrochem, d. o. o., Puhova 5, Zg. Jarše, 1235 Ra-
domlje. Prijave zbiramo do 14. 8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Operater na CNC-potopni eroziji m/ž (Kranj) 
Naloge: nastavljanje, upravljanje in centriranje stroja, priprava programov za poto-
pno erozijo, organizacija in nadziranje dela na posameznem stroju, zagotavljanje ka-
kovosti in podpora pri reševanju tehničnih problemov, redno vzdrževanje in čišče-
nje strojev. Zaposlitev za nedoločen čas po poskusni dobi. Rodex, d. o. o., Ljubljanska 
24a, 4000 Kranj. Prijave zbiramo do 11.  8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Gradbeni delavci (zidar, tesar) m/ž (Slovenija) 
Zaposlimo gradbene delavce, predvsem zidarje in tesarje. TM-Tim, d. o. o., Hacquetova 
5, 1000 Ljubljana. Prijave zbiramo do 10. 8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Vzdrževalec m/ž (Škofja Loka) 
Zaradi širitve ekipe vzdrževalcev iščemo novega sodelavca. Od kandidata pričaku-
jemo strokovno izobrazbo tehnične smeri (oblikovalec kovin) oziroma vzdrževalec 
strojev, mehanik energetskih strojev in naprav ali druge podobne izobrazbe. Zaže-
lene so izkušnje z vzdrževalnih del v proizvodnji, vzdrževanjem strojne opreme ter 
strojne obdelave materialov in varjenja in vsaj eno leto delovnih izkušenj. Knauf In-
sulation, d. o. o., Trata 32, 4220 Škofja Loka. Prijave zbiramo do 2. 8. 2013. Podrob-
nosti na www.mojedelo.com.

Voznik TGM (m/ž) na Jesenicah (Jesenice) 
Za našega naročnika, ki se ukvarja s proizvodnjo in predelavo kovin in žlindre, išče-
mo novega sodelavca na delovnem mestu Voznik TGM. Trenkwalder kadrovske sto-
ritve, d. o. o., Leskoškova cesta 9 e, 1000 Ljubljana. Prijave zbiramo do 9. 8. 2013. Po-
drobnosti na www.mojedelo.com.

Zahtevnejša dela v proizvodnji m/ž (Kamnik) 
Zaradi okrepitve poslovanja na mednarodnem trgu vas vabimo, da se nam pridru-
žite kot sodelavec za vodenje proizvodnje in delovnih procesov pri proizvodnji na-
ravnih zgoščenih sokov in pijač (za zahtevnejša dela v proizvodnji). Pričakujemo vsaj 
pet let delovnih izkušenj na takšnem ali podobnem področju, pridobljena strokov-
na znanja s področja živilske proizvodnje. Nektar Natura, d. o. o., Ekslerjeva ulica 8, 
1241 Kamnik. Prijave zbiramo do 10. 8. 2013. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

MOJE DELO, spletni marketing, d.o.o., Litostrojska c. 44c,  
1000 Ljubljana, Slovenija,  T: 01 51 35 700  
VEČ INFORMACIJ IN ZAPOSLITVENIH OGLASOV (300 - 500) NA: 
www.mojedelo.com, info@mojedelo.com

NEPREMIČNINE
STANOVANJA
ODDAM

OPREMLJENO sobo v hiši pri Kranju, 
tel.: 031/805-412 13002815

1.5-SOBNO stanovanje v pritličju z bal-
konom, delno opremljeno, tel.: 04/59-
57-714, 031/389-181 13002822

HIŠE
PRODAM ali oddam, tudi z možnostjo 
odkupa, hišo z vrtom v Radovljici, tel.: 
041/774-377 13002618

POSLOVNI PROSTORI
ODDAM

POSLOVNE PROSTORE v IOC Inteks 
na Savski cesti 34 Kranj (bivša Trenča) 
oddamo, velikosti od 80 do 500 m2. 
Cena 2,95 EUR/m2  mesečno, tel.: 
041/426-898 13002437

MOTORNA VOZILA
AVTODELI IN OPREMA
KUPIM

AVTOMOBILI celi ali poškodovani, la-
hko tudi z okvaro motorja, od let. 1997 
dalje, tel.: 051/657-607, Marjan  
 13002570

GRADBENI  
MATERIAL
GRADBENI MATERIAL
PRODAM

PO 15 centov prodam približno 1000 
kom. strešnika Dravograd, ki še ni bil 
uporabljen, in motorno kolo Tomos Ex-
pres, registrirano do julija 2014, cena 
250 EUR, tel.: 040/624-078 
 13002791

KURIVO
PRODAM

DRVA - metrska ali razžagana, možna 
dostava, tel.: 041/718-019 
 13002566

BUKOVA drva, cena 55 EUR, mešana 
drva, cena 40 EUR, možnost razreza in 
dostave, tel.: 040/338-719  
 13002565

PO UGODNI ceni prodam lesne brik-
ete za kurjavo, tel.: 04/53-31-648, 
040/887-425 
 13002562

STANOVANJSKA 
 OPREMA

GOSPODINJSKI  
APARATI
PRODAM

STAREJŠI, ohranjen štedilnik Coro-
na, 2 plin + 2 elektrika, ugodno, tel.: 
031/329-207 
 13002820

OGREVANJE,  
HLAJENJE
PRODAM

BOJLER iz nerjaveče pločevine, tel.: 
031/678-828 
 13002617

VRTNA OPREMA
PRODAM vodno črpalko Biosmart set 
24000, tel.: 040/170-469  
 13002700

 Male ogla se spre je ma mo: 
za ob ja vo v petek – do srede  
do 14. ure in za ob ja vo  
v to rek do petka do 14. ure!  

De lo vni čas: 
ponedeljek, to rek, čet rtek, 
petek nep rekinjeno od  
7. do 15. ure, sreda od  
7. do 16., sobote, nedelje in 
prazniki zaprto.

MALI OGLASI
T: 201 42 47, F: 201 42 13 
E: malioglasi@g-glas.si

Radio Triglav Jesenice, d.o.o., Trg Toneta Čufarja 4, 4270 Jesenice

Rezultati 58. kroga – 21. julija 2013
12, 16, 19, 26, 35, 36 in 24

Lotko 6 9 1 6 6 0
Loto PLUS: 2, 3, 12, 13, 22, 24, 36 in 23

Sklad 59. kroga za Sedmico: 1.960.000 EUR
Sklad 59. kroga za Lotka: 800.000 EUR
Sklad 59. kroga za PLUS: 105.000 EUR

LOTO

OSMRTNICA

V 89. letu je za vedno zaspala draga mama 

Anica Bergant 
roj. Možina

Pogreb drage pokojnice bo jutri, v sredo, 24. julija 2013, ob 16. uri  
na pokopališču na Breznici.

Žalujoči vsi njeni
Jesenice, 22. julija 2013

www.gorenjskiglas.si

in njihove stražarje pri Ruski kapelici pod Vršičem. V spomin 
nanje bo v soboto, 27. julija, v dvorani Vitranc v Kranjski Gori 
ob 20.30 nastopil Akademski zbor Mihail Ivanovič Glinka iz 
St. Petersburga.

Koncerti v Kranjski Gori pred cerkvijo
Kranjska Gora – Jutri, v sredo, 24. julija, bo na trgu pred cer-
kvijo ob 20.30 koncert Dixie šok banda, v četrtek, 25. julija, 
pa bo prav tako ob 20.30 nastopil ansambel Zupan.

PREDSTAVE
Butalci
Škofja Loka – Medobčinsko društvo invalidov Škofja Loka 
sprejema prijave za ogled burke s petjem Butalci – krstne iz-
vedbe v letnem gledališču Studenec pri Domžalah. Predsta-
va bo 4. avgusta, prijave pa sprejemajo do  vključno sobote, 
27. julija, oziroma do zasedbe avtobusa po tel. št.: 04/51 22 
724 ali 031/482 809. Odhod avtobusa z glavne avtobusne 
postaje bo ob 19.30.

OSMRTNICA

V 77. letu življenja se je po hudi bolezni poslovila draga mama, žena, 
babica, tašča in teta 

Ana Filipič
roj. Hranilovič, iz Žirovnice 80 a 

Pogreb drage mame bo jutri, v sredo, 24. julija 2013, ob 17.30 na 
pokopališču na Breznici. Žara bo od 10. ure dalje v mrliški vežici št. 
2 na Breznici. 

Žalujoči vsi njeni
Žirovnica, 19. julija 2013

Srce je omagalo,
tvoj dih je zastal,
a nate spomin
bo večno ostal.



24 Gorenjski glas
torek, 23. julija 2013

Anketa

Marcel Hero, Francija:

»Na Čipkarske dneve priha-
jam že 40 let. Žena Kristina 
Žitnik ima slovenske koreni-
ne in se je naučila klekljati, 
sicer pa imam vinograd na 
Dolenjskem. Prireditev mi je 
všeč, je pa danes zelo vroče.«

Jelka Praprotnik, Kranj:

»Na prireditvi sem drugič 
ali tretjič, delno tudi zato, da 
obiščem prijateljico, ki sode-
luje pri razstavi čipk. Pohval-
no je, da si domačini tako pri-
zadevajo ohranjati dediščino, 
so sposobni in prijazni.«

Marjeta Demšar, Železniki:

»Obvezno si ogledam razsta-
ve čipk, zanimiv je sprevod 
s starodobniki in konjskimi 
vpregami. Organizatorji se 
res trudijo, da bi pritegnili 
čim več ljudi in da vnesejo 
življenje v dopustniške dni.«

Lojzka Mrgole, Cerklje:

»Vsako leto pridem v Želez-
nike. Ogledala sem si že raz-
stave čipk, so zelo lepe. Sem 
tudi članica klekljarskega 
društva Lastovke iz Cerkelj, 
klekljati sem začela ob upo-
kojitvi pred sedmimi leti.«

Ana Šubic

Železniki so bili minuli ko-
nec tedna v znamenju čipk. 
Tradicionalni Čipkarski dnevi 
so tudi letos pritegnili števil-
ne obiskovalce. Navdušeni 
so bili tudi naši sogovorniki, 
nekateri od njih klekljajo tudi 
sami.

Foto: Andrej Tarfila

Iz vinograda  
na čipke

Pavla Šmid, Železniki:

»Vsako leto pridem na Čip-
karske dneve, za naš kraj je 
to nekaj edinstvenega, veli-
ko se dogaja. Z veseljem si 
ogledam klekljarske izdelke. 
Včasih sem tudi sama kleklja-
la, zdaj pa preslabo vidim.«

info@g-glas.si

vre men ska na po ved
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Agen ci ja RS za oko lje, Urad za me te oro lo gi jo
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Prevladovalo bo sončno poletno vreme, predvsem jutri in v 
četrtek pa je v popoldanskem in večernem času možna kakšna 
vročinska nevihta.

Ana Šubic

Železniki – Čipkarski dnevi, 
največja etnografska priredi-
tev v Selški dolini, ki jo je Turi-
stično društvo Železniki (TD) 
priredilo že 51., je bila tudi le-
tos magnet za obiskovalce. »Z 
obiskom smo bili zadovoljni, 
na prireditvah se je od četrt-
ka do nedelje zvrstilo več ti-
soč obiskovalcev, med njimi 
so bili tudi iz Egipta, Španije, 
Velike Britanije in Francije,« 
je bil zadovoljen predsednik 
TD Tomaž Weiffenbach. Do-
dal je, da so dobili zelo veli-
ko pohval za razstave čipk, ki 
so bile na ogled v kulturnem 
domu, pr  Benedik, v galeri-
ji muzeja in pr  Štalc v Ovčji 
vasi. Poleg domačih klekljaric 
so svoje izdelke razstavile hr-
vaške klekljarice iz Lepoglave, 
žirovska in železnikarska čip-
karska šola ter Marija Pisek iz 
Lesc. Članice društva Cvetke 
iz Žirov so na ogled postavi-
le klekljane grbe EU, sloven-
ske članice združenja OIDFA 
razstavo Rastline Slovenije v 
čipkah, v cerkvi pa je bilo mo-
žno videti klekljano cerkveno 
dediščino.

Kot običajno je bila prire-
ditev najbolj živahna v ne-
deljo. Po klekljarskem spre-
vodu s konjeniki, pihalnim 
orkestrom, mažoretkami 

in tudi več kot sto let stari-
mi starodobniki se je v kle-
kljanju pomerilo 23 otrok in 
dvajset odraslih. Mlajši otro-
ci so klekljali ozki in suka-
ni ris, starejši otroci in odra-
sli pa motiv pogačke v širo-
kem risu z rogljički in kitica-
mi. Ocenjevalno komisijo je 
med odraslimi najbolj nav-
dušila Anica Lapanja iz Še-
brelj, med starejšimi otroki 
Špela Bernard iz čipkarske 
šole Železniki in med mlaj-
šimi otroki Benjamin Jam-
šek iz čipkarske šole Idrija. 
Poleg slednjega sta kleklje 
spretno vihtela še dva učen-
ca domače čipkarske šole. 

»Klekljanje ni samo za pun-
ce. Zanj me je navdušila sta-
ra mama, nato pa sem za-
čel obiskovati še čipkarsko 
šolo. Čipke se mi zdijo lepe, 
klekljam vsak dan, je pa tre-
ba veliko truda in vztrajno-
sti,« nam je zaupal enajstle-
tni Blaž Frelih. Pri plavžu si 
je bilo možno ogledati tudi 
prikaz kovanja žebljev, v sta-
rem delu mesta pa številne 
stojnice z domačo obrtjo in 
tržnico.

Obiskovalci pa na Čipkar-
skih dnevih niso le spozna-
vali tradicijo in stare običaje 
Selške doline, pač pa jim šti-
ridnevna prireditev postregla 

tudi s številnimi športnimi, 
glasbenimi in družabnimi 
dogodki. Vreme je bilo orga-
nizatorjem ves čas naklonje-
no, le na zabavni prireditvi v 
noči na nedeljo, ko so nasto-
pili Dejan Vunjak in Bren-
dijeve barabe, se je vlil dež. 
»Obiskovalcev ni odgnal, 
ampak so plesali kar v dež-
ju,« je še pojasnil predsednik 
turističnega društva. Slednje 
je zelo prizadevno pri ohra-
njanju tradicije, je poudaril 
župan Železnikov Anton Lu-
znar in dodal, da so Čipkar-
ski dnevi tudi letos lepo po-
pestrili poletne dneve v Sel-
ški dolini.

Čipke pritegnile tudi tujce
Tudi letošnji Čipkarski dnevi so v Železnike privabili več tisoč obiskovalcev, ki so  
občudovali klekljane mojstrovine.

Na tekmovanju je kleklje spretno vihtelo tudi 23 otrok, med njimi so bili trije fantje. 
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Modrasa je v objektiv ujel Branko Jensterle, član Planinskega 
društva Jesenice in markacist, na planinski poti do Zaveti-
šča pod Špičkom, ko so markacisti pred nedavnim obnavljali 
markacije in urejali pot. Modrasi, ki dosežejo tudi velikost 
enega metra in so naše največje strupenjače, so v Sloveniji 
redki, srečati jih je mogoče le v goratem severozahodnem delu 
države. Zanje je značilen cikcakast vzorec na hrbtu in rožiček 
na nosu. Ob srečanju s človekom se umaknejo, le v primeru, 
ko ne najdejo izhoda, se branijo s sikanjem in ugrizom. Ugriz 
je sicer strupen, a po podatkih s spleta je strup gada štirikrat 
močnejši. Modrasov ugriz za odraslega človeka ne bi bil smr-
ten, bil pa bi nevaren za otroka, zlasti če bi ga pičil v vrat ali v 
kakšno večjo veno. U. P.

Jesenice 

Srečanje z modrasom

Cesta v Završnico je še zlasti poleti zaradi pohodnikov in tu-
ristov precej obremenjena, srečevanje vozil pa je oteženo, 
zato jo Občina Žirovnica namerava razširiti. V začetku julija 
so objavili razpis za izbiro izvajalca za razširitev 460-metr-
skega odseka od nekdanje karavle do lovskega doma, izbrani 
ponudnik pa naj bi z deli začel septembra in jih končal v treh 
mesecih. Obenem bodo poskrbeli tudi za fekalni kanal, jav-
no razsvetljavo in obnovo vodovoda. Gre za enega največjih 
letošnjih projektov v občini, zanj je v proračunu rezerviranih 
657 tisoč evrov, začeti pa bi se moral že lani, a se je zaradi 
razlastitvenih postopkov zamaknil v letošnje leto. A. Š.

Žirovnica

Razpis za cesto v Završnico


